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241 notions / concepts
Cette liste multilingue relevant du droit des étrangers est classée par ordre alphabétique des termes FR.
Pour visualiser la fiche terminologique compléte, veuillez cliquer sur le numéro de fiche terminologique.

This multilingual list of immigration law is arranged in alphabetical order of FR terms.
To view the full terminological entry, please click on the entry number.

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

3556729 abrogation de visa BG: oTmAHa Ha BM3a
CS: zruseni viza
DA: inddragelse af visum
DE: Aufhebung eines Visums
EL: avakAnon tng Bswpnong
EN: revocation of visa
ES: retirada de visado
ET: viisa kehtetuks tunnistamine
Fl: viisumin kumoaminen
FR: abrogation de visa
GA: culghairm viosa
HU: vizum visszavondsa
IT: revoca del visto
LT: vizos atSaukimas
LV: vizas atcelSana
MT: irtirar ta’ viza
MT: revoka ta’ viza
NL: intrekking van visum
PL: cofniecie wizy
PT: revogacao de visto
RO: revocarea vizei
SK: odvolanie viza
SL: razveljavitev vizuma
SL: preklic vizuma


https://iate.europa.eu/entry/result/3556729/all
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SV: aterkallande av en visering
SV: aterkallelse av visering

3556849 accord de réadmission BG: cnoroaba 3a 06paTHO npuemaHe
BG: cnorogba 3a peagmucus
BG: cnopasymeHue 3a 06paTHO npMemaHe
BG: cnopasymeHue 3a peagmmncun
CS: dohoda o zpétném prebirani osob
DA: tilbagetagelsesaftale
DE: Abkommen zur Erleichterung der Riickkehr
ausreisepflichtiger Auslander
DE: Rickibernahmeabkommen
EL: cupdwvia emavelodoxng
EN: readmission agreement
ES: acuerdo de readmision
ET: tagasivotmiskokkulepe
ET: tagasivotmisleping
ET: tagasivotuleping
Fl: takaisinottosopimus
FR: accord de réadmission
GA: comhaontd um athligean isteach
HU: visszafogadasi egyezmény
IT: accordo di riammissione
IT: accordo relativo alla riammissione
IT: accordo sulla riammissione
IT: accordo per la riammissione
LT: readmisijos sutartis
LV: ligums par atpakaluznemsanu
LV: atpakaluznemsanas noligums
MT: ftehim ta’ dhul mill-gdid
MT: ftehim ta’ riammissjoni
NL: terugkeerovereenkomst
NL: overnameovereenkomst
NL: terugnameovereenkomst
PL: umowa o readmisji
PL: umowa o przekazywaniu i przyjmowaniu oséb
PT: acordo de readmissao
RO: acord de readmisie
SK: dohoda o readmisii
SK: readmisna dohoda
SL: sporazum o vracanju in prevzemu oseb


https://iate.europa.eu/entry/result/3556849/all
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3556674

3556668

accueil des demandeurs d'asile

activité contraire a l'ordre public |
comportement préjudiciable a

SL: sporazum o ponovnem sprejemu oseb
SV: atertagandeavtal

BG: npnemaHe Ha yy»aeHum

BG: npuemaHe Ha Tbpcelwum ybexkumule anua
CS: pfijeti Zadatelll o azyl

CS: prijimani Zadatel( o azyl

DA: modtagelse af asylansggere

DE: Aufnahme von Asylbewerbern

DE: Unterbringung und Verteilung von
Asylbewerbern

EL: umodoxn Twv alTouvVIwyv ACUAO

EN: reception of asylum seekers

ES: acogida de los solicitantes de asilo

ET: varjupaigataotlejate vastuvott

ET: varjupaigataotlejate vastuvétmine

Fl: turvapaikanhakijoiden vastaanotto

FR: accueil des demandeurs d'asile

GA: iarratasdiri a ghlacadh ar thearmann
GA: fdiltiu iarrthdiri tearmainn

GA: glacadh le hiarrthdiri tearmainn

HR: Prihvat trazitelja azila

HU: menedékkérék befogaddsa

IT: accoglienza dei richiedenti asilo

LT: prieglobscio prasytojy priémimas

LV: patvéruma meklétaju uznemsana

MT: akkoljenza tal-persuni li jkunu geghdin ifittxu azil
MT: akkoljenza tal-applikanti ghall-azil

MT: akkoljenza ta’ dawk li jfittxu azil

MT: akkoljenza ta’ persuni li jfittxu azil

NL: opvang van asielzoekers

PL: przyjmowanie osdb ubiegajgcych sie o azyl
PT: acolhimento dos requerentes de asilo
RO: primirea solicitantilor de azil

SK: prijimanie Ziadatelov o azyl

SL: sprejem prosilcev za mednarodno zascito
SL: sprejem prosilcev za azil

SV: mottagande av asylsokande

BG: HapyLlweHMe Ha 0bLecTBEHUSA pes,
CS: naruseni vefejného poradku


https://iate.europa.eu/entry/result/3556674/all
https://iate.europa.eu/entry/result/3556668/all
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3556659

I'ordre public

activité professionnelle des

CS: naruSovani verejného poradku

DA: adfaerd, der strider mod den offentlige orden
DA: virksomhed, der strider mod den offentlige
orden

DE: Beeintrachtigung der 6ffentlichen Ordnung

EL: Spaotnplotnta avtiBetn mpog tn dnuocta taén
EN: conduct endangering national security

EN: conduct representing a threat to public policy or
public security

ES: actividad contraria al orden publico

ET: avalikku korda ohustav tegevus

Fl: yleisen jarjestyksen vaarantaminen

FR: comportement préjudiciable a I'ordre public

FR: activité contraire a I'ordre public

GA: iompar in aghaidh an bheartais phoibli

HU: kozrendbe (itkoz6 tevékenység

IT: attivita contraria all'ordine pubblico

LT: valstybés saugumui ar vieSajai tvarkai grésme
keliantys veiksmai

LV: darbiba, kas ir pretruna sabiedriskajai kartibai
LV: darbiba, kas rada draudus sabiedriskajai kartibai
MT: attivita kontra I-ordni pubbliku

NL: met de openbare orde strijdige activiteit

NL: ernstige aanslag op de openbare orde of de
veiligheid van het land

NL: gedrag dat wordt geacht de openbare orde of de
nationale veiligheid te kunnen schaden

NL: schaden van de openbare rust, de openbare orde
of de veiligheid van het land

PL: zachowanie stanowigce zagrozenie dla porzadku
poblicznego

PT: actividade contrdria a ordem publica

RO: activitate de naturd sa puna in pericol ordinea
publica

SK: ¢innost v rozpore s verejnym poriadkom

SK: ¢innost ohrozujlca verejny poriadok

SL: ogroZanje javnega reda ali javne varnosti

SV: verksamhet som utgor fara for allman ordning

BG: npodecroHanHa AeMHOCT Ha YyKaeHLuTe
CS: pracovni ¢innost cizinct


https://iate.europa.eu/entry/result/3556659/all
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étrangers | travail des étrangers  DA: udleendinges arbejde
DE: Erwerbstatigkeit von Ausldandern
EL: emayyeApatikr Spactnplotnta aAhodanwv
EL: epyacia aAodanwv
EN: work of foreign nationals
ES: actividad profesional de los extranjeros
ES: trabajo de los extranjeros
ET: valismaalaste to6tamine ja tegutsemine
fuusilisest isikust ettevotjana
Fl: ulkomaalaisten tyonteko
FR: activité professionnelle des étrangers
FR: travail des étrangers
GA: gniomhaiocht eacnamaioch eachtrannach
HU: kulfoéldiek szakmai tevékenysége
IT: attivita lavorativa degli stranieri
IT: lavoro degli stranieri
LT: uzsieniecio darbas
LT: uzsieniecio profesiné veikla
LV: arzemnieku nodarbinatiba
LV: arzemnieku nodarbosanas
MT: xoghol tal-barranin
MT: attivita professjonali ta' barranin
NL: beroepsactiviteit van vreemdelingen
NL: beroepsbedrijvigheid van vreemdelingen
NL: verrichten van arbeid door vreemdelingen
PL: praca cudzoziemcow
PT: atividade profissional dos estrangeiros
PT: trabalho dos estrangeiros
RO: activitati profesionale desfasurate de straini
SK: pracovna ¢innost cudzincov
SK: zamestndvanie cudzincov
SL: delo tujcev
SV: utlanningars arbete

3556852 admission exceptionnelle au BG: VIDE
séjour CS: povoleni k pobytu z divodu mimoradnych
okolnosti

CS: VIDE (FR > CZ)

DA: meddelelse af talt ophold
DA: szerlig opholdstilladelse
DE: Duldung


https://iate.europa.eu/entry/result/3556852/all
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DE: voriibergehende Aussetzung der Abschiebung
EL: adela Stapovng yla e€atpetikolg AOyoug

EN: limited leave to enter

EN: temporary admission

ES: autorizacién de residencia por circunstancias
excepcionales

ES: autorizacién de estancia por circunstancias
excepcionales

ES: autorizacién excepcional de estancia

ET: erandina viibimisdiguse andmine

Fl: erityisista syistd myonnettava oleskelulupa
FR: admission exceptionnelle au séjour

GA: cead iontrala eisceachtuil

HU: tartdzkodas kivételes engedélyezése

IT: accoglienza per eventi eccezionali

LT: laikinas teritorinis prieglobstis

LV: uzturésanas at|aujas pieskirsana iznémuma
gadijumos

MT: ammissjoni eccezzjonali ghar-residenza

NL: machtiging tot verblijf in buitengewone
omstandigheden

PL: zezwolenie na pobyt ze wzgledu na wyjatkowa
sytuacje

PT: autorizagdo excepcional de residéncia

RO: autorizarea exceptionala a sederii

SK: VIDE

SL: dovolitev zadrZevanja

SV: tillfalligt uppehallstillstand av synnerliga skal

3556852 admission exceptionnelle au BG: VIDE
séjour CS: povoleni k pobytu z divodu mimoradnych
okolnosti

CS: VIDE (FR > C2)

DA: meddelelse af talt ophold

DA: szrlig opholdstilladelse

DE: voriibergehende Aussetzung der Abschiebung
DE: Duldung

EL: adela SLapovig yla e€aLpeTIKOUG AOYOUG

EN: temporary admission

EN: limited leave to enter

ES: autorizacion de estancia por circunstancias


https://iate.europa.eu/entry/result/3556852/all
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excepcionales

ES: autorizacién de residencia por circunstancias
excepcionales

ES: autorizacién excepcional de estancia

ET: erandina viibimisdiguse andmine

Fl: erityisista syistd myonnettava oleskelulupa
FR: admission exceptionnelle au séjour

GA: cead iontrala eisceachtuil

HU: tartdzkodas kivételes engedélyezése

IT: accoglienza per eventi eccezionali

LT: laikinas teritorinis prieglobstis

LV: uzturésanas at|aujas pieskirSana iznémuma
gadijumos

MT: ammissjoni eccezzjonali ghar-residenza

NL: machtiging tot verblijf in buitengewone
omstandigheden

PL: zezwolenie na pobyt ze wzgledu na wyjatkowa
sytuacje

PT: autorizagdo excepcional de residéncia

RO: autorizarea exceptionala a sederii

SK: VIDE

SL: dovolitev zadrZevanja

SV: tillfalligt uppehallstillstand av synnerliga skal

3556669 aide a l'entrée et au séjour BG: nomolL, 32 HeE3aKOHHA UMUTPaLLUA

irréguliers | aide a I'immigration  BG: nognomaraHe Ha He3aKOHHOTO NpebuBaBaHe Ha

clandestine | aide a l'immigration uyxaeHeuy,

illégale BG: nognomaraHe Ha He3aKOHHaTa UMUTpaLms
CS: nezdkonné prevadéni cizincl
CS: napomahani k nedovolenému pristéhovalectvi
CS: napomahani cizincdm k nedovolenému
prekroceni statni hranice
CS: napomahani k nepovolenému vstupu na dzemi
DA: bistand til ulovlig indrejse eller ulovligt ophold
DA: hjzelp til ulovlig indrejse og ulovligt ophold
DE: Beihilfe zur illegalen Einreise
DE: Beihilfe zur illegalen Einwanderung
DE: Schleusung von Migranten
EL: umoBonBnon TG mMopAvVoOUNG LETAVACTEUONG
EL: ouvépyela otn AaBpopetavacteuon
EL: umoBonBnon Tng mapavoung eL0odou Kat


https://iate.europa.eu/entry/result/3556669/all

Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)
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Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

Slapovig

EL: StleukOAuvon TNG TAPAVOLNG EL0OS0U Kal

Slapovig

EL: StleukOAuvVoN TNG TAPAVOLNG LETAVAOTEUONG

EN: assisting unlawful immigration

EN: facilitation of illegal immigration

ES: ayuda a la inmigracion ilegal

ES: promocidn de la inmigracién clandestina

ES: facilitamiento de la inmigracién clandestina

ES: favorecimiento de la inmigracion clandestina

ES: ayuda a la entrada y a la estancia irregulares

ET: ebaseaduslikule sisserdndele kaasaaitamine

ET: ebaseaduslikule piiritiletamisele ja riigis elamisele

kaasaaitamine

Fl: laittomassa maahantulossa avustaminen

Fl: laittoman maahantulon jarjestdminen

FR: aide a I'immigration clandestine

FR: aide a I'entrée et au séjour irréguliers

FR: aide a l'immigration illégale

GA: eascu iontrala agus fanachta neamhrialta

GA: eascU teacht isteach agus cénai neamhudaraithe

HU: embercsempészés

HU: illegalis bevandorlashoz torténd segitségnyujtas

HU: jogellenes beutazdshoz és tartézkoddashoz

torténd segitségnyujtas

HU: jogellenes tartézkodas el&segitése

IT: favoreggiamento dell'immigrazione clandestina

IT: favoreggiamento dell'ingresso clandestino

IT: favoreggiamento dell'ingresso illegale

LT: nelegalios imigracijos padéjimo veiksmas

LT: padéjimas neteisétai atvykti ir apsigyventi

LV: nelegalas imigracijas atbalstisana

LV: darbiba, kas veicina nelegalo imigraciju

LV: nelikumigas iecelosanas un uzturésanas

nodrosinasana

MT: iffacilitar ta' dhul u ta' residenza mhux

awtorizzati

MT: ghajnuna jew assistenza lil xi persuna biex tinzel

[-art jew tittanta tinzel I-art f’Malta

MT: ghajnuna ghall-immigrazzjoni illegali

NL: hulp bij illegale binnenkomst en illegaal verblijf
8
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IATE Link (all languages)

NL: hulpverlening bij illegale binnenkomst en illegaal
verblijf

NL: hulp en bijstand aan de vreemdeling bij zijn
onwettig binnenkomen of verblijf in het Rijk

NL: hulp bij illegale immigratie

PL: dziatania utatwiajace nielegalng imigracje

PL: utatwianie nielegalnego wjazdu i pobytu

PT: auxilio a entrada e a residéncia irregulares

PT: Auxilio a imigragao clandestina

PT: auxilio a entrada e permanéncia ilegais

PT: auxilio a imigracdo ilegal

RO: organizarea trecerii frauduloase a frontierei de
stat

RO: facilitarea imigratiei ilegale

RO: facilitarea sederii ilegale a strainilor pe teritoriul
Romaniei

SK: napomahanie nelegalnej imigracii

SK: napomahanie neopravneného vstupu, tranzitu a
bydlisku

SK: umozZnenie nedovoleného prekrocenia Statnej
hranice Slovenskej republiky

SL: omogocanje nezakonitega priseljevanja

SL: pomo¢ pri nedovoljenem vstopu in prebivanju
SL: omogocanje tujcu nezakonitega vstopa na
ozemlje ali prebivanja na njem

SL: pomoc pri nezakonitem priseljevanju

SV: hjalp till olaglig inresa och vistelse

3556853 aide au retour volontaire BG: nognomaraHe Ha 4O6POBONHOTO BpbLaHe
BG: nomoly, Npu BpbLiaHe
CS: asistence pfi dobrovolném navratu
CS: pobidka pro dobrovolné se vracejici osoby
DA: stgtte til frivillig tilbagevenden
DE: Erleichterung der freiwilligen Rickkehr
DE: Hilfen flr die freiwillige Rickkehr
DE: Riickkehrhilfe
DE: Riickkehrforderung
EL: SteukoAuvon tng ekovoLag eMLOTPOodNG
EL: mpowBnon ¢ ekovolag emotpodnq
EL: umoBonBoupevn ekolola emiotpodn
EL: BonBela yla ekoUOLO EMAVATIATPLOUO


https://iate.europa.eu/entry/result/3556853/all
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EN: assisted voluntary return

ES: ayuda al retorno voluntario

ET: vabatahtliku tagasipoordumise soodustamine
ET: vabatahtliku tagasipoordumise lihtsustamine
Fl: vapaaehtoisen paluun tukeminen

FR: aide au retour volontaire

GA: scéim aisduichithe

GA: filleadh deonach chuidithe

GA: aisduichiu cuidithe

GA: scéim um fhilleadh toilteanach cuidithe

GA: filleadh toilteanach cuidithe

HU: 6nkéntes visszatéréshez nyujtott tamogatas
HU: 6nkéntes hazatéréshez nydjtott tdmogatas
IT: agevolazione del rimpatrio volontario

IT: intervento per consentire il rimpatrio volontario
LT: savanorisko grjZimo pagalba

LV: brivpratigas atgrieSanas atbalstiSana

MT: assistenza ghar-ritorn volontarju

MT: ghajnuna ghar-ritorn volontarju

NL: bijstand aan vrijwillige terugkeer

NL: terugkeerbegeleiding

NL: ondersteuning van vrijwillige terugkeer

PL: pomoc w dobrowolnym powrocie

PT: apoio ao regresso voluntario

PT: ajuda ao regresso voluntario

RO: asistenta la repatrierea voluntara

RO: asistenta la returnare

RO: asistenta in vederea repatrierii voluntare
SK: pomoc pri dobrovolnom ndvrate

SK: AVR

SK: asistované dobrovolné navraty

SL: pomoc za prostovoljno vrnitev

SL: pomoc pri prostovoljnem vracanju

SV: stod vid frivillig atervandring

SV: stod vid sjalvmant atervandande

SV: bistand till frivilligt atervandande

3556718 annulation de visa BG: aHynunpaHe Ha Bu3a
CS: prohlaseni viza za neplatné
DA: annullering af visum
DE: Annullierung eines Visums

10


https://iate.europa.eu/entry/result/3556718/all
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EL: akUpwon tn¢ Bswpnong
EL: katdpynon tng Oswpnong
EN: annulment of visa

ES: anulacién de visado

ET: viisa tihistamine

Fl: viisumin mitatdinti

FR: annulation de visa

GA: neamhnit viosa

HU: vizum megsemmisitése
IT: annullamento del visto

LT: vizos panaikinimas

LV: vizas anulésana

MT: annullament ta’ viza

MT: kanc¢ellament ta’ viza

NL: nietigverklaring van een visum
NL: annulering van een visum
PL: uniewaznienie wizy

PT: anulagdo de visto

RO: anularea vizei

SK: zruSenie viza

SL: razveljavitev vizuma

SV: upphéavande av en visering

3556718 annulation de visa BG: aHynunpaHe Ha Bu3a
CS: prohlaseni viza za neplatné
DA: annullering af visum
DE: Annullierung eines Visums
EL: katdpynon tng Oswpnong
EL: akUpwon tng Bswpnong
EN: annulment of visa
ES: anulacién de visado
ET: viisa tihistamine
Fl: viisumin mitatdinti
FR: annulation de visa
GA: neamhniu viosa
HU: vizum megsemmisitése
IT: annullamento del visto
LT: vizos panaikinimas
LV: vizas anuléSana
MT: annullament ta’ viza
MT: kanc¢ellament ta’ viza

11


https://iate.europa.eu/entry/result/3556718/all
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IATE Link (all languages)

NL: nietigverklaring van een visum
NL: annulering van een visum

PL: uniewaznienie wizy

PT: anulagdo de visto

RO: anularea vizei

SK: zruSenie viza

SL: razveljavitev vizuma

SV: upphéavande av en visering

3556850 apatride BG: nnue 6e3 rpaxKaaHCTBO
BG: anatpug
CS: osoba bez statni prislusnosti
CS: osoba bez statniho obcanstvi
CS: apatrida
CS: bezdomovec
DA: statslgs
DE: Staatenloser
EL: anatplg
EL: aviBayevng
EN: stateless person
ES: apatrida
ET: kodakondsuseta isik
Fl: valtioton henkilo
Fl: kansalaisuudeton henkilo
FR: apatride
GA: duine gan stat
HR: Osoba bez drzavljanstva
HU: hontalan
IT: apolide
LT: apatridas
LT: asmuo be pilietybés
LV: bezvalstnieks
MT: persuna minghajr Stat
MT: persuna apolida
NL: staatloze
NL: apatride
PL: bezpanstwowiec
PL: apatryda
PT: apatrida
RO: apatrid
SK: osoba bez statnej prislusnosti
12


https://iate.europa.eu/entry/result/3556850/all

Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)

PROJETS ET COORDINATION
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Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

3556760

3556652

arrété de reconduite a la frontiere
| APRF

artiste étranger

SK: osoba bez statneho obcianstva
SL: oseba brez drzavljanstva

SL: apatrid

SV: statslos

BG: VIDE (FR > BG)

CS: vyjezdni prikaz

DA: afggrelse om tilbagefg@rsel til graensen

DE: VIDE (FR>DE)

EL: VIDE (FR > EL)

EN: order for escort to the border

ES: VIDE (FR > ES)

ET: piiripunkti toimetamise korraldus

Fl: VIDE (FR > FI)

FR: arrété de reconduite a la frontiere

FR: APRF

GA: ordu tionlacain chun na teorann

HU: VIDE (FR > HU)

IT: VIDE (FR > IT)

LT: nutarimas palydeéti iki sienos

LV: VIDE (FR > LV)

MT: decizjoni ta’ akkumpanjament lejn il-fruntiera
NL: beslissing tot teruggeleiding naar de grens
NL: VIDE

PL: VIDE (FR > PL)

PT: VIDE

RO: hotarare prin care se dispune returnarea la
frontiera

SK: rozhodnutie o odsune na hranicu

SL: VIDE (FR > SI)

SV: VIDE (FR > SE)

BG: uyxaectpaHeH apTUcT

CS: zahrani¢ni umélec

DA: udenlandsk kunstner

DE: auslandischer Kiinstler

DE: Auslénder, die eine kiinstlerische oder artistische
Beschaftigung ausliben

EL: aAAoSamog KAAALTEXVNG

EN: foreign national writer, composer or artist

ES: artista extranjero
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

ET: vdlismaalasest loominguline to6taja

Fl: ulkomainen taiteilija

FR: artiste étranger

GA: ealaiontdir eachtrannach

HU: kilféldi mivész

IT: artista straniero

IT: lavoratore extracomunitario dello spettacolo
IT: personale artistico straniero

LT: uZsienietis artistas

LV: arzemju makslinieks

MT: artist barrani

NL: buitenlandse schouwspelartiest

PL: cudzoziemiec swiadczacy ustugi artystyczne
PT: artista estrangeiro de espectaculos

RO: artist strain

SK: cudzinec, ktory je vykonnym umelcom

SL: tuji umetnik in poklicni ustvarjalec

SV: utlandsk artist

3556679 asile BG: ybexuLue
CS: azyl
DA: asyl
DE: Asyl
DE: Schutz vor Verfolgung
EL: doulo
EN: asylum
ES: asilo
ET: varjupaik
Fl: turvapaikka
FR: asile
GA: tearmann
GA: didean
HR: azil
HU: menekdltigy
HU: menedék
IT: asilo
LT: prieglobstis
LV: patvérums
MT: azil
NL: asiel
PL: azyl
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

PT: asilo

RO: azil

SK: azyl

SL: azil

SL: mednarodna zascita
SV: asyl

3556679 asile BG: ybexuuie
CS: azyl
DA: asyl
DE: Schutz vor Verfolgung
DE: Asyl
EL: acuAo
EN: asylum
ES: asilo
ET: varjupaik
FI: turvapaikka
FR: asile
GA: tearmann
GA: didean
HR: azil
HU: menedék
HU: menekiltigy
IT: asilo
LT: prieglobstis
LV: patvérums
MT: azil
NL: asiel
PL: azyl
PT: asilo
RO: azil
SK: azyl
SL: mednarodna zascita
SL: azil
SV: asyl

3556721 asile a la carte | asile shopping |  BG: TbpceHe Ha NO-U3roAHM BapnaHTH 3a
asile-shopping | asylum shopping nonyyaBaHe Ha yb6exulue
CS: asylum shopping
DA: asylshopping
DE: Asylshopping
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

DE: Asyl-Shopping

DE: asylum shopping

DE: Asyltourismus

EL: avalAtnon Tou €uVoiKOTEPOU KPATOUG UTIOSOXNAG
OTtO TOUC ALTOUVTEG AOUAO

EL: ayopd acUAou

EL: asylum shopping

EN: asylum shopping

ES: solicitudes multiples de asilo

ES: asilo a la carta

ES: asylum shopping

ES: shopping de asilo

ET: varjupaiga taotlemiseks kdige soodsama riigi
otsimine

Fl: turvapaikkashoppailu

Fl: edullisimman kohtelun tarjoavan maan etsinta
(ns. asylum shopping -ilmi6)

FR: asylum shopping

FR: asile a la carte

FR: asile-shopping

FR: asile shopping

GA: siopaddireacht tearmainn

GA: téraiocht tearmainn

HU: asylum shopping

HU: tobb menedékjog irdnti kérelem benyujtasa
IT: asylum shopping

LV: izdevigako patvéruma noteikumu meklésana
NL: asiel-shopping

PL: sktadanie wielu wnioskdw o udzielenie azylu w
réznych krajach (tzw. "asylum shopping")

PT: asylum shopping

SK: asylum shopping

SL: asylum shopping

SV: asylum shopping

3556851 assistance juridique gratuite BG: 6e3nnaTHa npaBHa NomoLy, (YyKaeHum)
(étrangers) CS: bezplatna pravni pomoc (cizinci)
DA: gratis juridisk bistand (udlaendinge)
DE: unentgeltliche Rechtsberatung (Auslander)
EL: Swpeav vouikn ocuvdpoun (aAodamot)
EN: legal aid in immigration and asylum cases
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Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

3556776

attestation d'accueil

ES: asistencia juridica gratuita (extranjeros)

ES: justicia gratuita (extranjeros)

ET: tasuta Gigusabi (valismaalased)

Fl: (ulkomaalaisten maksuton) oikeusapu

FR: assistance juridique gratuite (étrangers)

GA: Canambh dli d'iarrthéiri tearmainn

HU: ingyenes jogi segitségnyujtas (kulfoldiek)
IT: assistenza legale gratuita (stranieri)

IT: patrocinio a spese dello Stato (stranieri)

IT: gratuito patrocinio (stranieri)

LT: teisiné pagalba (uZsienieciai)

LT: valstybés garantuojama teisiné pagalba
(uzsienieciai)

LV: valsts nodrosinata juridiska palidziba
(arzemniekiem)

LV: bezmaksas juridiska palidziba (arzemniekiem)
MT: assistenza legali minghajr hlas

NL: kosteloze rechtsbijstand (vreemdelingen)
NL: gefinancierde rechtsbijstand (vreemdelingen)
NL: juridische bijstand

NL: juridische hulp

PL: bezptatna pomoc prawna dla cudzoziemcéw
PT: assisténcia juridica gratuita (estrangeiros)
RO: asistenta juridica gratuita (straini)

SK: bezplatnd pravna pomoc cudzincom

SK: pravna pomoc (cudzinci)

SL: brezplacna pravna pomoc (za tujce)

BG: AOKA3aTeNcTBO 3a HAaCTaHABAHE MPU YacTHO AnLe
CS: doklad o ubytovani v soukromi

CS: potvrzeni o ubytovani

DA: dokumentation for privat logi

DE: Nachweis einer privaten Unterkunft

EL: anodelén mapoxng ISLwTkoy KataAUpaTog

EN: proof of private accommodation

ES: demostracidon de que se dispone de alojamiento
privado

ET: tdend eramajutuse kohta

Fl: yksityistd majoitussitoumusta koskeva selvitys
FR: attestation d'accueil

GA: cruthunas ar chaéiriocht phriobhdideach
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

HU: maganszallasadas igazolasa

IT: dichiarazione di alloggio

LT: asmens apgyvendinimo jrodymo forma
LV: apliecinajums par privatu izmitinasanu
MT: dikjarazzjoni ta’ akkomodazzjoni privata
NL: bewijs van garantstelling en/of particuliere
logiesverstrekking

PL: poswiadczenie zakwaterowania u osoby
prywatnej

PT: comprovativo de alojamento

RO: angajament de cazare

SK: dékaz o sukromnom ubytovani

SL: dokazilo o zasebni nastanitvi

SV: intyg om privat inkvartering

3556794 attestation de prise en charge | CS: pozvani
engagement de prise en charge DA: loyalitetserklaering

DE: Verpflichtungserklarung
EL: BeBaiwon avaAnyng twv e€66wv
EN: certificate of sponsorship
ES: certificado que acredita la asuncion de gastos
FR: engagement de prise en charge
FR: attestation de prise en charge
GA: deimhniu urraiochta
IT: dichiarazione di garanzia
LV: deklaracija par finansialu atbildibu
NL: attest van tenlasteneming
PL: zaproszenie

3556704 autorisation d'embauche | BG: VIDE
autorisation d'emploi | CS: opradvnéni zaméstnat ciziho statniho pfrislusnika
autorisation d'occupation DA: tilladelse til at ansaette en udlaending

DE: Beschaftigungsbewilligung

DE: dem Arbeitgeber erteilte Erlaubnis zur
Beschaftigung eines Auslanders

EL: adela mpooAnPewg

EN: entitlement to sponsor a worker

ES: permiso de contratacién

ET: luba téokoha taitmiseks

Fl: lupa palkata ulkomaalainen tyéntekija
FR: autorisation d'occupation
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

FR: autorisation d'emploi

FR: autorisation d'embauche

GA: udaru maidir le fostu

HU: foglalkoztatas engedélyezése
IT: nulla osta al lavoro

LT: leidimas jdarbinti

LV: nodarbinasanas tiesibas

MT: awtorizzazzjoni ta' reklutagg
NL: tewerkstellingsvergunning
NL: vergunning tot tewerkstelling
NL: arbeidsvergunning

PL: zezwolenie na zatrudnienie cudzoziemca
PT: autorizagdo de contratacao
RO: autorizatie de a angaja

SK: VIDE

SL: dovoljenje za zaposlitev

SV: anstéllningstillstand

3556752 autorisation d’entrer sur le BG: paspelueHue 3a BAM3aHe Ha TepUTOPUATA Ha
territoire CTpaHaTa
CS: opravnéni vstoupit na uzemi
CS: povoleni vstoupit na uzemi
DA: indrejsetilladelse
DE: Einreiseerlaubnis fiir das Hoheitsgebiet
EL: adela el0660U OTN Ywpa
EL: adela €L0060U oTNV €BVIKN ETUKPATELN
EN: entry clearance
ES: autorizacién de entrada al territorio
ET: luba riiki sisenemiseks
Fl: lupa saapua maahan
FR: autorisation d’entrer sur le territoire
GA: cead a thabhairt iontrdil sa chrioch
HR: dozvola ulaska na drzavno podrucje
HU: teriletre torténd belépés engedélyezése
HU: beutazasi engedély
IT: autorizzazione all'ingresso nel territorio dello
Stato
LT: teisé atvykti j Salj
LV: atlauja iecelot valsts teritorija
LV: atlauja iece)ot valsti
MT: awtorizzazzjoni ghad-dhul fit-territorju
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

NL: gerechtigd zijn het land binnen te komen
NL: toelating het Rijk binnen te komen

PL: zezwolenie na wjazd

PL: zgoda na wjazd

PT: autorizacdo de entrada no territério

RO: acordarea dreptului de a intra pe teritoriu
RO: permisiunea de a intra pe teritoriu

SL: dovoljenje za vstop na ozemlje

SL: dovoljenje za vstop v drzavo
SV:inresetillstand

3556739 autorisation de séjour a durée BG: pa3pelueHue 3a cpoyHO npebusaBaHe
déterminée CS: povoleni k pobytu na dobu urcitou
CS: povoleni k prechodnému pobytu
DA: tidsbegraenset opholdstilladelse
DE: befristete Aufenthaltsgenehmigung
DE: befristeter Aufenthaltstitel
EL: adela SLapovig oplopévou Xpovou
EL: ddela mMOpapOVHG OPLOEVOU XPOVOU
EN: fixed-period residence entitlement
ES: autorizacién de residencia temporal
ET: tahtajaline elamisluba
Fl: maaraaikainen oleskelulupa
FR: autorisation de séjour a durée déterminée
GA: cead conaithe ar théarma seasta
HU: hatarozott id6re sz616 tartdzkoddsi engedély
IT: permesso di soggiorno a tempo determinato
LT: terminuotas leidimas gyventi Salyje
LV: uzturésanas atlauja uz noteiktu laiku
MT: awtorizzazzjoni ta' residenza ghal zmien
determinat
NL: toestemming tot verblijf voor bepaalde tijd
NL: machtiging tot beperkt verblijf
NL: machtiging tot verblijf van beperkte tijd
PL: zezwolenie na pobyt czasowy
PT: autorizagdo de residéncia por tempo
determinado
PT: autorizagdo de residéncia de duragdo
determinada
PT: autorizagdo de residéncia temporaria
RO: permis de sedere cu durata determinata
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

SL: dovoljenje za za€asno prebivanje
SV: tidsbegransat uppehallstillstand

3556739 autorisation de séjour a durée BG: pa3pelueHune 3a cpoYHo npebrsasaHe
déterminée CS: povoleni k pobytu na dobu urcitou
CS: povoleni k pfechodnému pobytu
DA: tidsbegraenset opholdstilladelse
DE: befristeter Aufenthaltstitel
DE: befristete Aufenthaltsgenehmigung
EL: adela Slapovic oplopévou xpovou
EL: adelo mopapoviG opLoEVOU XpOVoU
EN: fixed-period residence entitlement
ES: autorizacion de residencia temporal
ET: tahtajaline elamisluba
Fl: maaraaikainen oleskelulupa
FR: autorisation de séjour a durée déterminée
GA: cead conaithe ar théarma seasta
HU: hatarozott id6re sz616 tartdzkodasi engedély
IT: permesso di soggiorno a tempo determinato
LT: terminuotas leidimas gyventi Salyje
LV: uzturésanas atauja uz noteiktu laiku
MT: awtorizzazzjoni ta' residenza ghal zmien
determinat
NL: machtiging tot beperkt verblijf
NL: machtiging tot verblijf van beperkte tijd
NL: toestemming tot verblijf voor bepaalde tijd
PL: zezwolenie na pobyt czasowy
PT: autorizagdo de residéncia por tempo
determinado
PT: autorizagdo de residéncia de duracgdo
determinada
PT: autorizagdo de residéncia temporaria
RO: permis de sedere cu durata determinata
SL: dovoljenje za zaCasno prebivanje
SV: tidsbegransat uppehallstillstand

3556793 autorisation de séjour a durée BG: 6e3cpoyHO paspelLeHue 3a npebruBaBaHe
indéterminée CS: povoleni k pobytu na dobu neurcitou
CS: povoleni k trvalému pobytu
DA: tidsubegraenset opholdstilladelse
DE: unbefristete Aufenthaltsgenehmigung
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

EL: abela mapapovhg aoplotou xpovou

EL: abela dlopovrng aoplotou Xpovou

EN: indefinite duration residence entitlement

ES: autorizacién de residencia permanente

ES: permiso de residencia por tiempo indefinido
ET: piiramata tahtajaga elamisluba

ET: alaline elamisluba

ET: pikaajalise elaniku elamisluba

Fl: pysyva oleskelulupa

FR: autorisation de séjour a durée indéterminée
GA: cead cdnaithe neamhiata

HU: hatdrozatlan idGre sz6l6 tartdzkodasi engedély
IT: permesso di soggiorno a durata indeterminata
LT: leidimas nuolat gyventi salyje

LV: beztermina uzturésanas atlauja

MT: awtorizzazzjoni ta' residenza ghal zmien
indeterminat

NL: machtiging tot verblijf van onbeperkte duur
NL: toestemming tot verblijf voor onbepaalde tijd
PL: zezwolenie na pobyt na czas nieoznaczony
PT: autorizagdo de residéncia por tempo
indeterminado

PT: autorizagdo de residéncia de duragao
indeterminada

RO: autorizatie de sedere pe durata nedeterminata
RO: permis de sedere pe duratd nedeterminata
SL: dovoljenje za stalno prebivanje

SV: permanent uppehallstillstand

3556877 autorisation de séjour | BG: pa3pelieHue 3a npebusasaHe
autorisation conférant un droit de CS: povoleni k pobytu
séjour CS: titul k pobytu

DA: opholdstilladelse

DE: Aufenthaltsgenehmigung

DE: Aufenthaltserlaubnis

DE: Aufenthaltstitel

EL: adela dlapoving

EN: leave to remain

EN: authorisation offering a right to stay
EN: permission to remain

ES: autorizacion para residir
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

ES: autorizacién para encontrarse en el territorio
ES: autorizacion de estancia

ES: autorizacion de residencia

ET: elamisluba

Fl: oleskelulupa

FR: autorisation de séjour

FR: autorisation conférant un droit de séjour
GA: cead fanachta

GA: udaru chun fanacht

GA: cead cdénaithe

HU: tartdzkodasra jogosité engedély

IT: titolo di soggiorno

IT: autorizzazione al soggiorno

LT: leidimas gyventi Salyje

LT: leidimas apsigyventi

LV: atlauja, kas dod tiesibas uzturéties

LV: uzturésanas atlauja

LV: atlauja uzturéties

MT: awtorizzazzjoni ta' residenza

NL: toestemming tot verblijf

NL: machtiging tot verblijf

PL: zezwolenie na pobyt

PT: autorizagdo de residéncia

RO: autorizatie care confera un drept de sedere
RO: acordarea dreptului de sedere

SK: povolenie na pobyt

SL: dovoljenje za prebivanje

SV: uppehallstillstand

3556701 autorisation de séjour pour BG: pa3pelieHue 3a npebuBaBaHe No NPUYUHN OT
considérations humanitaires | XYMAHUTAPEH XapaKTep
autorisation de séjour pour motifs CS: povoleni k pobytu z humanitarnich divodu
humanitaires | autorisation de DA: opholdstilladelse af humanitaere grunde

séjour pour raisons humanitaires  DA: humanitaer opholdstilladelse

| autorisation de séjour pour des DE: Aufenthaltsbefugnis

raisons humanitaires DE: Aufenthaltserlaubnis aus humanitaren Griinden
DE: Aufenthaltstitel aus humanitdren Griinden
EL: adela SLapovig yia AOyoug avBpwItLoTIKAG
duoswg
EL: adela SLOMOVAC yLa avBpwILOTIKOUC AOYOUG
EL: 81k Sehtio und avoyn dlapovig aAlodamou
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Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

TIou 8ev €XeL avayvwpLoBel wg mpooduyag

EN: leave to remain for humanitarian reasons

EN: humanitarian leave to remain

EN: authorisation to stay for humanitarian reasons
ES: autorizacién de residencia por razones
humanitarias

ET: humaansetel pdhjustel riigis viibimise luba

ET: humanitaarsetel pdhjustel riigis viibimise luba
ET: humanitaarkaalutlustel riigis viibimise luba

Fl: oleskelu humanitaarisen suojelun perusteella

FR: autorisation de séjour pour considérations
humanitaires

FR: autorisation de séjour pour motifs humanitaires
FR: autorisation de séjour pour raisons humanitaires
FR: autorisation de séjour pour des raisons
humanitaires

GA: cead conaithe ar chliseanna daonnachtula

GA: cead fanachta ar chuinsi daonchairdiula

GA: udaru chun fanacht ar chidiseanna daonnachtula
HU: humanitarius célbél megengedett tartdzkodas
IT: permesso di soggiorno per motivi umanitari

LT: dél humanitariniy priezas¢iy iSduotas leidimas
gyventi Salyje

LV: uzturésanas atJauja humanu apsvérumu dé|

MT: awtorizzazzjoni ta' residenza ghal ragunijiet
umanitarji

NL: toestemming tot verblijf wegens klemmende
redenen van humanitaire aard

NL: machtiging tot verblijf om humanitaire redenen
PL: zgoda na pobyt ze wzgleddw humanitarnych

PL: zezwolenie na pobyt ze wzgledéw humanitarnych
PT: autorizagdo de residéncia por razoes
humanitarias

RO: autorizatie de sedere din motive umanitare

SK: povolenie na pobyt z humanitarnych dévodov
SK: tolerovany pobyt

SL: dovoljenje za prebivanje iz humanitarnih razlogov
SV: uppehallstillstand av humanitara skal

SV: uppehallstillstand pa grund av synnerligen
0mmande omstandigheter
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
IATE Link (all languages)
3556878 autorisation de travailler | BG: pa3pelueHue 3a paboTa
autorisation d'exercer une activité CS: povoleni vykondvat pracovni ¢innost
professionnelle CS: pracovni povoleni

DA: arbejdstilladelse
DE: Erlaubnis zur Auslibung einer Erwerbstatigkeit
DE: Gestattung der Aufnahme einer Erwerbstatigkeit
EL: abela epyaoiag
EN: permission to work
EN: authorisation to work
EN: entitlement to migrant employment permit
ES: autorizacion para trabajar
ES: autorizacion de trabajo
ET: to6tamisluba
ET: luba t66 tegemiseks
Fl: ty6lupa
FR: autorisation d'exercer une activité
professionnelle
FR: autorisation de travailler
GA: cead oibre
GA: cead fostaiochta
GA: ceadunas chun obair a dhéanamh
HU: munkavallalas engedélyezése
IT: permesso di soggiorno per motivi di lavoro
LT: leidima dirbti Salyje patvirtinantis dokumentas
LT: leidimas dirbti Salyje
LV: atJauja stradat
LV: tiesibas uz nodarbinatibu
MT: awtorizzazzjoni ghall-ezercizzju ta' attivita
professjonali
MT: awtorizzazzjoni ta' xoghol
NL: vergunning om arbeid te verrichten
NL: vergunning voor het verrichten van arbeid
PL: zezwolenie na prace
PL: zezwolenie na wykonywanie dziatalnosci
zarobkowej
PT: autorizacao de trabalho
PT: autorizacdo para exercer uma atividade
profissional
RO: permisiune de a ocupa un loc de munca
SK: povolenie na zamestnanie
SL: osebno delovno dovoljenje
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

SV: arbetstillstand

3556650 autorisation d'exercer une activité BG: pa3spelueHune 3a U3BbPLIBAHE HA AENHOCT Ha
professionnelle non salariée cBobogHa NpakTUKa
CS: povoleni vykonavat samostatnou vydélecnou
¢innost

DA: arbejdstilladelse med henblik pa at udgve
selvstaendig erhvervsvirksomhed

DE: Aufenthaltserlaubnis zur Ausiibung einer
selbstandigen Tatigkeit

EL: adela SLopovng yla Aoknon pn LLobwtng
Sdpaotnplotntag

EL: abela SLopovng yla aoknon avedptntng
OLKOVOWLKAG 8paoTnpLotnTOC

EN: leave to enter granted to businessmen and the
self-employed

ES: autorizacion de trabajo por cuenta propia

ET: elamisluba ettevotluseks

Fl: elinkeinonharjoittajan tyolupa

FR: autorisation d'exercer une activité
professionnelle non salariée

GA: cead gabhail do ghniomhaiocht mar dhuine
féinfhostaithe

HU: egyéni véllalkozdi tevékenység engedélyezése
IT: permesso di soggiorno per lavoro autonomo
LT: leidimas vykdyti savarankiska veiklg

LV: atlauja veikt pasnodarbinatas personas darbibu
MT: awtorizzazzjoni ghall-ezercizzju ta' attivita
professjonali fil-kapacita ta' persuna li tahdem ghal
rasha

NL: vergunning voor het verrichten van arbeid als
zelfstandige

NL: vergunning voor de uitoefening van een
zelfstandige beroepsactiviteit

PL: zezwolenie na pobyt w celu wykonywania
dziatalno$ci gospodarczej

PT: autorizagdo de residéncia para exercicio de
actividade profissional independente

RO: autorizatie de munca pentru lucratorii care
desfasoara activitati independente
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SK: opravnenie zahrani¢nej osoby podnikat

SK: povolenie na prechodny pobyt na ucel
podnikania

SL: osebno delovno dovoljenje za samozaposlitev
SV: arbetstillstand for egenféretagare

3556650 autorisation d'exercer une activité BG: pa3spelueHune 3a U3BbPLIBAHE HA AENHOCT Ha
professionnelle non salariée cBobogHa NpakTUKa
CS: povoleni vykonavat samostatnou vydélecnou
¢innost

DA: arbejdstilladelse med henblik pa at udgve
selvstaendig erhvervsvirksomhed

DE: Aufenthaltserlaubnis zur Austibung einer
selbstandigen Tatigkeit

EL: adela SLOPOVAC yLa Aoknon KN Hobwtng
Spactnplotntag

EL: adela SLOMOVAC yLa AOKNON aveEAPTNTNG
OLKOVOULKAG SpaotnpLotnTag

EN: leave to enter granted to businessmen and the
self-employed

ES: autorizacion de trabajo por cuenta propia

ET: elamisluba ettevdtluseks

Fl: elinkeinonharjoittajan tyolupa

FR: autorisation d'exercer une activité
professionnelle non salariée

GA: cead gabhail do ghniomhaiocht mar dhuine
féinfhostaithe

HU: egyéni véllalkozdi tevékenység engedélyezése
IT: permesso di soggiorno per lavoro autonomo
LT: leidimas vykdyti savarankiska veiklg

LV: atlauja veikt pasnodarbinatas personas darbibu
MT: awtorizzazzjoni ghall-ezercizzju ta' attivita
professjonali fil-kapadcita ta' persuna li tahdem ghal
rasha

NL: vergunning voor het verrichten van arbeid als
zelfstandige

NL: vergunning voor de uitoefening van een
zelfstandige beroepsactiviteit

PL: zezwolenie na pobyt w celu wykonywania
dziatalnosci gospodarczej

PT: autoriza¢do de residéncia para exercicio de
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actividade profissional independente

RO: autorizatie de munca pentru lucratorii care
desfasoara activitati independente

SK: povolenie na prechodny pobyt na ucel
podnikania

SK: opravnenie zahrani¢nej osoby podnikat

SL: osebno delovno dovoljenje za samozaposlitev
SV: arbetstillstand for egenforetagare

3556651 autorisation d'exercer une activité BG: pa3pelieHmne 3a paboTa no TPyL0BO
professionnelle salariée NpPaBoOOTHOLLEHNE

CS: povoleni vykonavat zavislou ¢innost
CS: povoleni k zaméstnani
DA: arbejdstilladelse med henblik pa at tage lgnnet
beskaeftigelse
DE: Arbeitsgenehmigung
DE: Erlaubnis zur Auslibung einer Beschaftigung
EL: adela SLapovig yia e€aptnuévn epyaocia
EN: permission to carry out paid employment
ES: autorizacion de trabajo por cuenta ajena
ET: elamisluba t66tamiseks
Fl: tyontekijan tyolupa
FR: autorisation d'exercer une activité
professionnelle salariée
GA: cead gabhail d’fhostaiocht ioctha
HU: keresGtevékenység folytatdsdra jogositd
engedély
IT: permesso di soggiorno per lavoro subordinato
LT: leidimas dirbti pagal darbo sutartj
LV: atlauja stradat algotu darbu
MT: awtorizzazzjoni ghall-ezercizzju ta' attivita
professjonali fil-kapacita ta' persuna impjegata
NL: vergunning voor het verrichten van arbeid in
loondienst
PL: zezwolenie na wykonywanie pracy najemne;j
PT: autorizagdo para o exercicio de uma actividade
profissional subordinada
RO: autorizatie de munca pentru lucratorii salariati
SK: povolenie na prechodny pobyt na ucel
zamestnania
SK: povolenie na zamestnanie
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SL: osebno delovno dovoljenje
SV: arbetstillstand for anstallda

3556673 autorisation provisoire de séjour | BG: pa3pelueHue 3a BpemMeHHO npebusaBaHe
autorisation de séjour provisoire | BG: npaBo 3a oCTaBaHe B AbpyKaBaTa Y/ieHKa A0
ASP pasrnexgaHeTo Ha monbata

CS: prozatimni povoleni k pobytu

CS: docasné povoleni k pobytu

DA: midlertidig opholdstilladelse

DA: forelgbig opholdstilladelse

DE: vorldufiger Aufenthaltstitel

EL: adelo mpoowpLvAC SLAUOVNG

EL: adel0 MPOOWPLVAC TAPAUOVAC

EN: discretionary leave to remain

EN: temporary admission of asylum applicant
ES: autorizacidon de permanencia provisional
ES: autorizacién de residencia provisional

ET: ajutine elamisluba

Fl: tilapdinen oleskelulupa

FR: ASP

FR: autorisation provisoire de séjour

FR: autorisation de séjour provisoire

GA: cead conaithe sealadach

GA: cead eisceachtuil chun fanacht

HU: ideiglenes tartdzkoddsra jogositd igazolas
HU: ideiglenes tartézkoddsra jogositd engedély
IT: autorizzazione di soggiorno temporanea
IT: permesso di soggiorno provvisorio

IT: documento di soggiorno provvisorio

IT: documento di soggiorno temporaneo

IT: permesso di soggiorno temporaneo

LT: leidimas laikinai gyventi Salyje

LV: pagaidu uzturésanas atlauja

MT: awtorizzazzjoni provvizorja ta' residenza
NL: W-document

NL: machtiging tot voorlopig verblijf

PL: tymczasowe zezwolenie na pobyt

PT: autorizagdo proviséria de permanéncia
RO: permis de sedere temporara

RO: drept de sedere temporara

SK: opravnenie zdrziavat sa na Uzemi Slovenskej
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republiky

SK: pravo zostat v ¢lenskom State
SL: zacasno dovoljenje za prebivanje
SV: provisoriskt uppehallstillstand

3556716 CADA | centre d'accueil pour BG: perncrpaumMoHHo-NpuemaTesieH LeHTbP
demandeurs d'asile | centre BG: LeHTbp 3a HacTaHsBaHe Ha Tbpcelum ybexuue
d'hébergement pour demandeurs nuua
d'asile BG: LeHTbp 3a NpMem Ha Tbpcelm yoeruuLe nmua

CS: integracni azylové stredisko

CS: azylové zafizeni

CS: pfijimaci stfedisko pro Zadatele o udéleni
mezinarodni ochrany

CS: pobytové stredisko pro Zadatele o udéleni
mezinarodni ochrany

DA: indkvarteringscenter for asylansggere

DA: modtagelsescenter for asylansggere

DA: asylcenter

DE: Sammelunterkunft fir Asylbewerber

DE: Gemeinschaftsunterkunft zur Unterbringung von
Asylbewerbern

DE: Unterbringungszentrum fiir Asylbewerber
DE: Auffanglager fiir Asylbewerber

DE: Aufnahmeeinrichtung fiir die Unterbringung
Asylbegehrender

DE: Aufnahmeeinrichtung flr Asylbewerber

DE: Aufnahmezentrum fiir Asylsuchende

DE: Aufnahmeeinrichtung zur Unterbringung von
Asylbewerbern

EL: kévtpo umodoxnc Kat phofeviag attovvtwy
aculo

EL: kévtpo Pproeviag attouvtwy doulo

EL: kévtpo umodoxn¢ altouVIwy AGUAo

EL: kévtpo Pploeviag yla toug attolvteg dculo
EL: kévtpo umtoSoYNC YL TOUG ALTOUVTEG AOUAO
EN: National Asylum Support Service

EN: NASS

EN: accommodation centre

ES: centro de acogida para solicitantes de asilo
ES: centro de acogida a refugiados

ES: CAR
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ET: varjupaigataotlejate majutuskeskus

ET: varjupaigataotlejate vastuvotukeskus

Fl: turvapaikanhakijoiden vastaanottokeskus

FR: centre d'hébergement pour demandeurs d'asile
FR: CADA

FR: centre d'accueil pour demandeurs d'asile

GA: ionad cdiriochta dideanaithe

GA: ionad cdiriochta solathair direach

GA: ionad failtithe dideanaithe

HR: centar za smjestaj

HU: befogadd allomas

HU: menedékkérék befogadd kozpontja

IT: CARA

IT: centro di accoglienza richiedenti asilo

LT: prieglobscio prasytojy apgyvendinimo centras
LT: pabégéliy priémimo centras

LV: patvéruma meklétaju izmitinasanas centrs

LV: izmitinaSanas centrs

LV: patvéruma meklétaju uznemsanas centrs

MT: ¢entru ta' akkoljenza ghal applikanti ghall-azil
MT: ¢entru ta' akkomodazzjoni ghal applikanti ghall-
azil

NL: opvangcentrum voor asielzoekers

NL: opvangstructuur voor asielzoekers

PL: osrodek przyje¢ oséb ubiegajacych sie o azyl
PL: osrodek dla cudzoziemcédw ubiegajgcych sie o
nadanie statusu uchodzcy

PL: osrodek zakwaterowania dla oséb ubiegajacych
sie o azyl

PT: centro de acolhimento para requerentes de asilo
RO: centru de primire a solicitantilor de azil

SK: prijimacie centrum pre Ziadatelov o azyl

SL: sprejemni center za prosilce za azil

SL: azilni dom

SV: mottagningsenhet

SV: mottagningscentrum for asylsékande

3556716 CADA | centre d'accueil pour BG: perncrpaumoHHO-NpMemaTeneH LeHTbp
demandeurs d'asile | centre BG: LeHTbp 3a HacTaHsiBaHe Ha Tbpcelum ybexuue
d'hébergement pour demandeurs nuua

BG: ueHTbp 3a Npuvem Ha Tbpcelm yoeruLLe nmua
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d'asile CS: pobytové stredisko pro zadatele o udéleni
mezindrodni ochrany
CS: integracni azylové stredisko
CS: azylové zafizeni
CS: pfijimaci stfedisko pro zadatele o udéleni
mezindrodni ochrany
DA: asylcenter
DA: modtagelsescenter for asylansggere
DA: indkvarteringscenter for asylansggere
DE: Unterbringungszentrum fiir Asylbewerber
DE: Gemeinschaftsunterkunft zur Unterbringung von
Asylbewerbern
DE: Aufnahmezentrum fiir Asylsuchende
DE: Aufnahmeeinrichtung zur Unterbringung von
Asylbewerbern
DE: Auffanglager fiir Asylbewerber
DE: Sammelunterkunft fiir Asylbewerber
DE: Aufnahmeeinrichtung flr Asylbewerber
DE: Aufnahmeeinrichtung fir die Unterbringung
Asylbegehrender
EL: kévtpo PpAoeviag attouvtwv aculo
EL: kévtpo unmodoxng kat phoeviag artovuvtwy
aculo
EL: kévtpo Pprhoeviag yLa Toug attolvteg AcuAo
EL: kévtpo umodoxNG YLa TOUG ALTOUVTEG ACOUAO
EL: kévtpo umtodoxN ¢ ALTOUVIWY ACUAO
EN: accommodation centre
EN: NASS
EN: National Asylum Support Service
ES: centro de acogida para solicitantes de asilo
ES: centro de acogida a refugiados
ES: CAR
ET: varjupaigataotlejate vastuvotukeskus
ET: varjupaigataotlejate majutuskeskus
Fl: turvapaikanhakijoiden vastaanottokeskus
FR: centre d'accueil pour demandeurs d'asile
FR: CADA
FR: centre d'hébergement pour demandeurs d'asile
GA: ionad céiriochta dideanaithe
GA: ionad céiriochta solathair direach
GA: ionad failtithe dideanaithe
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HR: centar za smjestaj

HU: menedékkérék befogadd kdzpontja

HU: befogadd allomas

IT: centro di accoglienza richiedenti asilo

IT: CARA

LT: pabégéliy priémimo centras

LT: prieglobscio prasytojy apgyvendinimo centras
LV: patvéruma meklétaju izmitinasanas centrs

LV: izmitinasanas centrs

LV: patvéruma meklétaju uznemsanas centrs

MT: ¢entru ta' akkoljenza ghal applikanti ghall-azil
MT: ¢entru ta' akkomodazzjoni ghal applikanti ghall-
azil

NL: opvangcentrum voor asielzoekers

NL: opvangstructuur voor asielzoekers

PL: osrodek przyje¢ oséb ubiegajgcych sie o azyl
PL: osrodek zakwaterowania dla oséb ubiegajgcych
sie o azyl

PL: osrodek dla cudzoziemcédw ubiegajacych sie o
nadanie statusu uchodzcy

PT: centro de acolhimento para requerentes de asilo
RO: centru de primire a solicitantilor de azil

SK: prijimacie centrum pre Ziadatelov o azyl

SL: sprejemni center za prosilce za azil

SL: azilni dom

SV: mottagningscentrum for asylsdokande

SV: mottagningsenhet

3556719 camp de réfugiés BG: 6exkaHCcKuM narep
BG: narep 3a 6exKaHuUu
CS: uprchlicky tabor
DA: flygtningelejr
DE: Flichtlingslager
EL: KatauALopuog pooduywv
EN: refugee camp
ES: campamento de refugiados
ES: campo de refugiados
ET: pagulaslaager
ET: pogenikelaager
Fl: pakolaisleiri
FR: camp de réfugiés
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GA: ionad dideanaithe
GA: campa dideanaithe
HU: menekdlttabor

IT: campo profughi

IT: campo per rifugiati
LT: pabégéliy stovykla
LV: béglu nometne
MT: kamp ta' refugjati
NL: vluchtelingenkamp
PL: ob6z uchodzcow
PT: campo de refugiados
RO: tabara de refugiati
SK: utecenecky tabor
SK: zachytny tabor

SL: begunsko taboriscée
SL: begunski tabor

SV: flyktinglager

3556719 camp de réfugiés BG: 6exaHCKu narep
BG: narep 3a 6exKaHum
CS: uprchlicky tabor
DA: flygtningelejr
DE: Fliichtlingslager
EL: KaTaUALOUOG TPpOoHUYWV
EN: refugee camp
ES: campamento de refugiados
ES: campo de refugiados
ET: pogenikelaager
ET: pagulaslaager
Fl: pakolaisleiri
FR: camp de réfugiés
GA: ionad dideanaithe
GA: campa dideanaithe
HU: menekilttabor
IT: campo per rifugiati
IT: campo profughi
LT: pabégéliy stovykla
LV: béglu nometne
MT: kamp ta' refugjati
NL: vluchtelingenkamp
PL: ob6z uchodzcow
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PT: campo de refugiados
RO: tabara de refugiati
SK: utec¢enecky tdbor
SK: zachytny tabor

SL: begunsko taboriscée
SL: begunski tabor

SV: flyktinglager

3556761 carte bleue européenne BG: cuHA KapTa Ha EC
CS: povoleni k dlouhodobému pobytu za Ucelem
vykonu zaméstnani vyzZadujiciho vysokou kvalifikaci
CS: modrd karta EU
CS: modrd karta
DA: blat EU-kort
DE: Blaue Karte EU
EL: pumAe kdpta tng EE
EN: EU Blue Card
ES: tarjeta azul de la UE
ES: tarjeta azul UE
ET: Euroopa Liidu sinine kaart
ET: ELi sinine kaart
Fl: Euroopan unionin sininen kortti
FR: carte bleue européenne
GA: cdrta gorm an AE
HU: EU Kék Kartya
IT: Carta blu UE
LT: ES mélynoji kortelé
LV: Eiropas Savienibas zila karte
LV: ES zila karte
MT: Karta Blu tal-UE
NL: Europese blauwe kaart
PL: niebieska karta UE
PT: cartdao azul UE
RO: cartea albastra a UE
SL: modra karta EU
SV: EU-blakort

3556733 carte de résident BG: VIDE (FR>BG)
CS: prukaz pobytu
DA: VIDE (FR>DK)
DE: Ansassigenkarte
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DE: Aufenthaltskarte

EL: adela katolkiag

EN: resident card

ES: VIDE (FR>ES)

ET: elanikukaart

ET: residendi isikutunnistus

Fl: VIDE (FR > FI)

FR: carte de résident

GA: cdrta conaitheora

HU: letelepedett lakos igazolvanya
IT: VIDE (FR>IT)

LT: gyventojo kortelé

LV: pastaviga iedzivotaja uzturésanas atlauja
LV: pastaviga iedzivotaja aplieciba
MT: VIDE (FR > MT)

NL: VIDE (FR>BE

NL)

PL: karta rezydenta

PT: VIDE (FR>PT)

RO: permis de sedere pe termen lung
SK: VIDE (FR>SK)

SL: izkaznica za rezidenta

SV: VIDE (FR > SE)

3556735 carte de séjour compétences et CS: VIDE (FR > CZ)
talents DE: Aufenthaltstitel mit dem Vermerk
"Fachkenntnisse und Fahigkeiten"
EL: adela Stapovic mou ¢pépet T pveia "mpooodvrta
Kal taAévta"
EN: Residence permit bearing the words 'skills and
expertise'
ET: elamisluba méarkega , oskused ja asjatundlikkus”
FI: VIDE (FR > FI)
FR: carte de séjour compétences et talents
GA: cérta conaithe ‘scileanna agus oilteacht’
HU: Tartozkodasi engedély, amely a "szakértelem és
készségek" bejegyzést tartalmazza
IT: VIDE (FR>IT)
LT: leidimo gyventi Salyje kortelé su jrasu
"kompetencija ir sugebéjimai"
LT: leidimas gyventi su jrasu "kompetencija ir
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sugebéjimai"

LV: uzturéSanas atlauja saistiba ar zinasanam un
prasmeém

LV: uzturéSanas atlauja ar noradi "zinasanas un
prasmes"

NL: verblijfsvergunning met vermelding van
"vaardigheden en talenten"

SK: VIDE

SV: VIDE (FR > SE)

3556785 carte de séjour de membre dela  BG: KapTa 3a npebnBaBaHe Ha YNeH HA CEMENCTBOTO
famille d'un citoyen de I'Union Ha rpa*kaaHunH Ha Cbio3a
CS: pobytova karta rodinného pfislusnika ob¢ana
Unie

DA: opholdskort for familiemedlem til en
unionsborger

DE: Aufenthaltskarte fiir Familienangehorige eines
Unionsbirgers

DE: Aufenthaltskarte fir Familienangehorige von
Unionsbirgern

EL: deAtio Slapovrg LEAOUG TN OLKOYEVELAG EVOC
moAitn tn¢ Evwong

EN: residence card

EN: EEA family permit

EN: EU residence card

EN: residence card of a family member of a Union
citizen

ES: tarjeta de residencia de familiar de un ciudadano
de la Unién

ET: Euroopa Liidu kodaniku perekonnaliikme
elamisloakaart

ET: liidu kodaniku pereliikme elamisluba

Fl: unionin kansalaisen perheenjasenen
oleskelukortti

FR: carte de séjour de membre de la famille d'un
citoyen de I'Union

GA: carta cénaithe eisithe do dhuine muinteartha
saoranaigh den Aontas

HR: boravisna iskaznica

HU: tartdzkodasi kartya unids polgar csalddtagja
szamara
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3556785

carte de séjour de membre de la
famille d'un citoyen de I'Union

IT: carta di soggiorno di familiare di un cittadino
dell'Unione

LT: Sajungos piliecio Seimos nario leidimo gyventi
salyje kortelé

LV: Savienibas pilsona gimenes locekla uzturésanas
atlauja

MT: karta ta' residenza ta' membru tal-familja tac-
¢ittadin tal-Unjoni

NL: verblijfskaart van een familielid van een burger
van de Unie

NL: verblijfsvergunning voor verblijf als familie- of
gezinslid van een burger van de Unie

PL: karta pobytu cztonka rodziny obywatela Unii
Europejskiej

PL: karta pobytowa cztonka rodziny obywatela Unii
PT: cartdo de residéncia de membro da familia de um
cidad3do da Unido

RO: permis de sedere de membru de familie pentru
un cetatean al Uniunii

RO: permis de sedere de membru al familiei unui
cetatean al Uniunii

SL: dovoljenje za prebivanje druZinskega ¢lana
drZavljana Unije

SV: uppehallskort for en unionsmedborgares
familjemedlem

BG: KapTa 3a NnpebueaBaHe Ha YNeH Ha CEMENCTBOTO
Ha rpakgaHuH Ha Cblosa

CS: pobytova karta rodinného pfislusnika ob¢ana
Unie

DA: opholdskort for familiemedlem til en
unionsborger

DE: Aufenthaltskarte fiir Familienangehérige von
Unionsblrgern

DE: Aufenthaltskarte fir Familienangehorige eines
Unionsblrgers

EL: deAtio Slapovrng LEAOUG TN OLKOYEVELAG EVOC
ToAitn tn¢ Evwong

EN: EEA family permit

EN: residence card

EN: residence card of a family member of a Union
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citizen

EN: EU residence card

ES: tarjeta de residencia de familiar de un ciudadano
de la Unidén

ET: Euroopa Liidu kodaniku perekonnaliikme
elamisloakaart

ET: liidu kodaniku pereliikme elamisluba

Fl: unionin kansalaisen perheenjasenen
oleskelukortti

FR: carte de séjour de membre de la famille d'un
citoyen de I'Union

GA: carta cdnaithe eisithe do dhuine muinteartha
saoranaigh den Aontas

HR: boravisna iskaznica

HU: tartdzkodasi kartya unids polgar csaladtagja
szamara

IT: carta di soggiorno di familiare di un cittadino
dell'Unione

LT: Sgjungos piliecio Seimos nario leidimo gyventi
salyje kortelé

LV: Savienibas pilsona gimenes locek|a uzturésanas
atlauja

MT: karta ta' residenza ta' membru tal-familja tac-
¢ittadin tal-Unjoni

NL: verblijfsvergunning voor verblijf als familie- of
gezinslid van een burger van de Unie

NL: verblijfskaart van een familielid van een burger
van de Unie

PL: karta pobytowa cztonka rodziny obywatela Unii
PL: karta pobytu cztonka rodziny obywatela Unii
Europejskiej

PT: cartdo de residéncia de membro da familia de um
cidaddo da Unido

RO: permis de sedere de membru al familiei unui
cetatean al Uniunii

RO: permis de sedere de membru de familie pentru
un cetatean al Uniunii

SL: dovoljenje za prebivanje druZinskega ¢lana
drzavljana Unije

SV: uppehallskort fér en unionsmedborgares
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familjemedlem

3556736 carte de séjour "retraité" CS: VIDE (FR > CZ)
DE: Aufenthaltstitel mit dem Vermerk "Rentner"
EL: adela Stapovic mou dpépeL T pveia
"ouvtaglouyog"
ET: elamisluba markega ,pensioni
FR: carte de séjour "retraité"
GA: carta conaithe pinsinéara
HU: "Nyugdijas" tartézkodasi engedély
IT: VIDE (FR>IT)
LT: leidimo gyventi Salyje kortelé su jrasu
"pensininkas"
LT: leidimas gyventi su jrasu "pensininkas"
LV: uzturéSanas atlauja ar noradi "pensionars"
LV: pensionara uzturésanas atlauja
NL: verblijfsvergunning met vermelding
"gepensioneerd"

I”

SK: VIDE
3556734 carte de séjour temporaire | CS: priikaz o povoleni k pfechodnému pobytu
autorisation de séjour temporaire DA: tidsbegraenset opholdstilladelse
| carte A | permis de séjour DE: befristete Aufenthaltskarte
temporaire EL: mpoowpLvr adela SLAUOVAC

ET: VIDE (FR > EE)

FR: permis de séjour temporaire

FR: carte A

FR: autorisation de séjour temporaire
FR: carte de séjour temporaire

GA: carta cénaithe sealadach

HR: odobrenje za privremeni boravak
HU: VIDE (FR > HU)

IT: VIDE (FR>IT)

LT: laikinojo gyvenimo Salyje kortelé
LV: pagaidu uzturésanas atlauja

NL: tijdelijk verblijfsdocument

NL: tijdelijke verblijfsvergunning

NL: tijdelijke verblijfstitel

RO: permis de sedere temporara

SK: VIDE
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3556639 carte d’identité | carte nationale  BG: nn4Ha KapTa

d’identité CS: prukaz totoznosti

CS: obc¢ansky prukaz

DA: identitetskort

DA: nationalt identitetskort

DE: Personalausweis

EL: 0OTUVOULKO SEATIO TOUTOTNTOG
EL: deAtio TautoTnTAg

EL: 0OTUVOMLKN TaUTOTNTA

EL: S5eATiO QOTUVOULKAG TAUTOTNTOC
EL: AAT

EL: tavtotnTa

EN: identity card

EN: ID card

ES: documento nacional de identidad
ES: documento de identidad

ES: DNI

ET: isikutunnistus

ET: riiklik isikutunnistus

Fl: kansallinen henkilotodistus

Fl: henkilokortti

FR: carte nationale d’identité

FR: carte d’identité

GA: carta aitheantais ndisiunta
HU: személyazonosité igazolvany
IT: carta d'identita

IT: carta di identita

LT: tapatybés kortelé

LV: personas aplieciba

MT: karta tal-identita

NL: identiteitskaart

PL: dowdd tozsamosci

PL: dowdd osobisty

PL: krajowy dokument tozsamosci
PT: bilhete de identidade

RO: carte de identitate

SL: osebna izkaznica

SV: nationellt identitetskort

SV: nationellt id-kort
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3556845 centre de rétention | centre de BG: LeHTbp 3a 3agbpKaHe
rétention administrative | centre  BG: cneuuaneH Aom 3a BpeMeHHO HacTaHABaHe
de rétention spécialisé CS: zafizeni pro zajisténi cizincl
CS: Z2zZC

CS: zajistovaci zafizeni
DA: serlig facilitet for frihedsbergvede
DE: Hafteinrichtung
DE: Abschiebungshaftanstalt
DE: Abschiebungshafteinrichtung
DE: Gewahrsamseinrichtung fir Ausreisepflichtige
EL: KEVTpO KpATNONG
EL: el81KOG XWpPOC KpATNONG
EL: eykatdotoon KkpAatnong
EN: immigration removal centre
EN: specialised detention facility
EN: removal centre
ES: centro de internamiento
ET: kinnipidamiskeskus
ET: kinnipidamisasutus
Fl: sdiloonottokeskus
Fl: sdiloonottoyksikkd
Fl: sailoonottolaitos
FR: centre de rétention
FR: centre de rétention administrative
FR: centre de rétention spécialisé
GA: ionad coinnedla riarachdin
HU: idegenrendészeti fogda
HU: 6rzott szallas
IT: centro di permanenza temporanea e assistenza
IT: centro di identificazione ed espulsione
IT: centro di permanenza per i rimpatri
IT: cpt
LT: uzsienieciy registracijos centras
LT: uzsienieciy sulaikymo centras
LV: administrativas aizturésanas centrs
LV: Tpasas aizturésanas telpas
LV: aizturéto arzemnieku izmitinasanas centrs
LV: Tpasa aizturésanas iestade
MT: ¢éentru ta' detenzjoni
MT: ¢entru ta' detenzjoni amministrattiva
MT: facilita specjalizzata ta' detenzjoni
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MT: ¢entru specjalizzat ta' detenzjoni

NL: gesloten centrum voor vreemdelingen
NL: inrichting voor bewaring

NL: uitzetcentrum

NL: detentiecentrum voor vreemdelingenbewaring
PL: o$rodek detencyjny

PL: strzezony o$rodek

PT: centro de instalacdo temporaria

PT: centro de detencdo especializado

PT: centro de detencdo

RO: centru de cazare

RO: centru specializat de cazare

SK: zariadenie

SK: zariadenie urcené na zaistenie

SL: center za pridrZanje

SL: center za tujce

SV: sarskild forvarsanlaggning

3556682 codéveloppement | co- BG: cbBMecTHO passuTue
développement CS: spolecny rozvoj
DA: feelles udvikling
DA: samudvikling
DE: Mitentwicklung
DE: gemeinsame Entwicklung
DE: Ko-Entwicklung
EL: ouvbuaouévn avamtuén
EN: co-development
ES: codesarrollo
ET: Ghisareng
Fl: yhteinen kehittaminen
FR: codéveloppement
FR: co-développement
GA: comhfhorbairt
HU: tarsfejlesztés
IT: partecipazione allo sviluppo
IT: cosviluppo
LT: bendras vystymasis
LV: Iidzattistiba
MT: kozvilupp
NL: inbreng van immigranten in het
ontwikkelingsbeleid
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3556835

communication des données
relatives aux passagers par le
transporteur

PL: wzajemny rozwdj

PT: co-desenvolvimento
RO: codezvoltare

SK: spoloény rozvoj

SL: sorazvoj

SV: gemensam utveckling
SV: samutveckling

BG: cbobLiaBaHe Ha aHHW HA NbTHULMUTE

BG: npepocrassaHe Ha MHGOPMaLMA 33 MbTHULM OT
npeso3Bay

BG: npepasaHe Ha AaHHM 33 NbTHULUTE

CS: predani udajl o cestujicich dopravcem

DA: transportvirksomheds videregivelse af
passageroplysninger

DE: Ubermittlung von Angaben (iber die beférderten
Personen durch das Beférderungsunternehmen

EL: StaBifaon twv dedopévwy TwV EMLBATWY Ao TOV
peTadopéa

EL: kowvomoinon twv otolxelwv Twv emPatwyv and
ToV petadopea

EL: SafBifaon Twv oTolXelwy Twv EMPBATWV Ao TOV
peTadopéa

EN: carrier's communication of passenger data

ES: comunicacion por el transportista de los datos de
las personas transportadas

ES: remision por el transportista de la informacién
relativa a los pasajeros

ET: reisijate kohta teabe edastamine veoettevdtja
poolt

ET: reisijaid kasitlevate andmete edastamine
veoettevotja poolt

ET: reisijate kohta andmete edastamine vedaja poolt
Fl: tietojen toimittaminen matkustajista

FR: communication des données relatives aux
passagers par le transporteur

GA: sonrai a thabhairt mar gheall ar phaisinéiri

GA: faisnéis maidir le paisinéiri a chur ar fail

HU: utasokkal kapcsolatos adatok kozlése a fuvarozd
altal

IT: comunicazione dei dati relativi alle persone
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trasportate da parte del vettore

LT: keleiviy duomeny perdavimas

LT: informacijos apie vezamus keleivius pateikimas
LT: su keleiviais susijusiy duomeny teikimas

LV: parvadataja veikta pasaZieru datu sniegSana
MT: komunikazzjoni tad-data dwar il-passiggieri mit-
trasportatur

NL: overdracht van passagiersgegevens door de
vervoerder

NL: verstrekking van informatie betreffende
passagiers door de vervoerder

NL: verstrekking van passagiersgegevens door de
vervoerder

PL: przekazywanie danych pasazeréw przez
przewoznika

PT: comunicag¢do de dados dos passageiros pelas
transportadoras

PT: transmissdo dos dados dos passageiros pelas
transportadoras

PT: transmissdo de informacdes relativas aos
passageiros pelas transportadoras

RO: comunicarea datelor privind persoanele
transportate

RO: comunicarea datelor despre pasageri

RO: comunicarea datelor privind pasagerii

SK: oznamenie Udajov o cestujucich dopravcom
SK: poskytnutie Udajov o cestujucich dopravcom
SL: sporocanje podatkov o potnikih

SL: posredovanje podatkov o potnikih

SV: skyldighet att lamna uppgifter om passagerare

3556836 condition d'entrée sur le territoire BG: nsuckeaHe 3a B/inM3aHe B CTpaHaTa
BG: ycnosue 3a BiM3aHe
CS: podminka vstupu na Uzemi
DA: indrejsebetingelse
DE: Voraussetzung fur die Einreise in das
Hoheitsgebiet
DE: Voraussetzung fir die Einreise in das
Bundesgebiet
DE: Einreisevoraussetzung
EL: mpoUnoBeon eloddou otn xwpa
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EN: entry conditions

EN: entry requirement

EN: condition of entry

ES: requisito para la entrada en el territorio

ES: condicién de entrada en el territorio

ET: territooriumile sisenemise nduded

ET: territooriumile sisenemise tingimus

ET: sissesdidunduded

Fl: maahantulon edellytys

FR: condition d'entrée sur le territoire

GA: coinniollacha a rialaionn dul isteacht sa chrioch
GA: coinniollacha iontrala

HU: beutazasi feltétel

HU: teriletre torténé beutazas feltétele

IT: condizioni d'ingresso nel territorio nazionale
IT: requisiti per I'ingresso nel territorio dello Stato
LT: atvykimo j salj sglygos

LT: jleidimo j Salj sglygos

LV: ieceloSanas valsts teritorija nosacijums

LV: ieceloSanas valsti nosacijumi

MT: kundizzjoni ghad-dhul fit-territorju

MT: kundizzjoni ta’ dhul fit-territorju

MT: kundizzjoni tad-dhul fit-territorju

NL: binnenkomstvoorwaarde

NL: vereiste voor toegang tot het grondgebied
NL: voorwaarde voor toegang tot het grondgebied
PL: warunek wjazdu na terytorium

PT: condi¢dao de entrada no territério nacional
PT: requisito de entrada no territdrio nacional
RO: conditie de intrare pe teritoriu

RO: conditie de intrare

RO: conditie pentru intrarea in tara

SK: podmienky pre vstup

SL: pogoji za vstop

SL: vstopni pogoji

SL: pogoji vstopa

SV: inresevillkor

3556836 condition d'entrée sur le territoire BG: ycnoBue 3a BinsaHe
BG: nsnckBaHe 3a BM3aHe B CTpaHaTa
CS: podminka vstupu na uzemi
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DA: indrejsebetingelse
DE: Voraussetzung fir die Einreise in das
Hoheitsgebiet
DE: Voraussetzung fir die Einreise in das
Bundesgebiet
DE: Einreisevoraussetzung
EL: mpoUmoBeon l06Sou oTn Ywpa
EN: entry conditions
EN: entry requirement
EN: condition of entry
ES: condicién de entrada en el territorio
ES: requisito para la entrada en el territorio
ET: sissesdidunduded
ET: territooriumile sisenemise tingimus
ET: territooriumile sisenemise nduded
Fl: maahantulon edellytys
FR: condition d'entrée sur le territoire
GA: coinniollacha a rialaionn dul isteacht sa chrioch
GA: coinniollacha iontrala
HU: beutazasi feltétel
HU: terlletre torténd beutazas feltétele
IT: condizioni d'ingresso nel territorio nazionale
IT: requisiti per I'ingresso nel territorio dello Stato
LT: jleidimo j Salj salygos
LT: atvykimo j 3alj salygos
LV: ieceloSanas valsts teritorija nosacijums
LV: ieceJoSanas valsti nosacijumi
MT: kundizzjoni tad-dhul fit-territorju
MT: kundizzjoni ta’ dhul fit-territorju
MT: kundizzjoni ghad-dhul fit-territorju
NL: vereiste voor toegang tot het grondgebied
NL: binnenkomstvoorwaarde
NL: voorwaarde voor toegang tot het grondgebied
PL: warunek wjazdu na terytorium
PT: condicdo de entrada no territério nacional
PT: requisito de entrada no territdrio nacional
RO: conditie pentru intrarea in tara
RO: conditie de intrare pe teritoriu
RO: conditie de intrare
SK: podmienky pre vstup
SL: vstopni pogoji
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3556842

condition sanitaire a I'entrée sur
le territoire

SL: pogoji za vstop
SL: pogoiji vstopa
SV: inresevillkor

BG: 3apaBHO U3MCKBaHe 3a BAM3aHe B CTpaHaTa

CS: podminka zdravotniho stavu pro vstup na uzemi
DA: helbredsmaessig betingelse for indrejse

DE: gesundheitsbezogene Einreisevoraussetzung

EL: mpoUnoBeon uyelovopkol eAEyxou yLa Thv
eloobo otnv nuedamnn

EN: medical examination entry requirement

ES: requisito sanitario para la entrada en territorio
nacional

ET: riigi territooriumile sisenemise sanitaartingimus
Fl: maahantuloa koskeva terveydellinen edellytys
FR: condition sanitaire a I'entrée sur le territoire
GA: scrudu leighis i dtaca le hiontrail sa chrioch

GA: lia-scrudu i dtaca le hiontrail sa chrioch

GA: scrudu dochtura i dtaca le hiontrail sa chrioch
HU: a beutazas egészségligyi feltétele

IT: requisiti sanitari per I'ingresso nel territorio dello
Stato

LT: atvykstanciojo sveikatos buklé

LV: ar veselibas stavokli saistitas prasibas iecelosanai
valsti

MT: rekwiziti sanitarji ghad-dhul fit-territorju tal-Istat
NL: niet aangetast zijn door ziekten of gebreken
opgesomd in de bijlage bij de Vreemdelingenwet als
toegangvoorwaarde voor kort verblijf

NL: voorwaarde voor toegang tot het grondgebied
inzake volksgezondheid

PL: zdrowotny warunek wjazdu na terytorium

PT: requisito sanitario para a entrada em territério
nacional

RO: conditie referitoare la starea de sanatate pentru
intrarea pe teritoriu

SK: zdravotné poZiadavky pre vstup na Uzemie
Slovenskej republiky

SL: zdravstveni pogoji za vstop na drZzavno ozemlje
SV: halsovillkor for inresa
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3556763

3556834

contrdle aux frontiéres | controle
a la frontiere

contrdle de documents par le
transporteur

BG: rpaHnyeH KoHTpoON

CS: ochrana hranic

DA: grensekontrol

DE: Grenzkontrolle

EL: €Aeyx0G TV cUVOPWV
EL: é\eyxog ota cuvopa
EN: border control

ES: control fronterizo

ES: control en la frontera
ET: piirikontroll

Fl: rajavalvonta

FR: contréle a la frontiére
FR: contréle aux frontiéres
GA: rialt teorann

HU: hatarellen6rzés

IT: controllo di frontiera
IT: controllo delle frontiere
LT: sieny kontrolé

LV: robeZzkontrole

MT: kontroll fil-fruntieri
MT: kontroll fuq il-fruntiera
NL: grenstoezicht

PL: kontrola graniczna

PL: kontrola granic

PT: controlos nas fronteiras
PT: controlo nas fronteiras
RO: control la frontiera
RO: control la frontiere

SL: nadzor meje

SL: nadzor drzavne meje
SV: granskontroll

BG: npoBepKa Ha NbTHUTE JOKYMEHTU OT NPeBO3BaYa
CS: kontrola dokladd dopravcem

DA: transportvirksomheds kontrol af
rejsedokumenter

DE: Kontrolle der Reisedokumente durch den
Beférderungsunternehmer

DE: Uberpriifung der Reisedokumente durch den
Beférderungsunternehmer

EL: €AeyX0G TAEOLWTLKWV gYYPADWV ATO TOV
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petadopéa

EN: document check by carrier prior to boarding
ES: control de documentos por el transportista

ET: dokumentide kontrollimine vedaja poolt

Fl: matkustusasiakirjojen tarkistaminen

FR: contrble de documents par le transporteur

GA: scrudu doiciméid taistil ag iompréir

HU: okmanyok fuvarozoé altali ellenérzése

IT: accertamento dei documenti da parte del vettore
IT: controllo di documenti da parte del vettore

LT: veZéjo atliekamas dokumenty tikrinimas

LV: parvadataja veikta dokumentu parbaude

MT: kontroll ta’ dokumenti mit-trasportatur

NL: controle door de vervoerder of de passagiers in
het bezit zijn van de vereiste documenten

NL: controle van reisdocumenten door vervoerder
PL: kontrola dokumentdow przez przewoznika

PT: controlo de documentos pela transportadora
RO: controlul documentelor de catre transportator
SK: kontrola dokladov dopravcom

SL: preverjanje dokumentov s strani prevoznika
SV: kontroll av resehandlingar

3556755 contrdle d'identité BG: npoBepKa 3a ycTaHOBABAaHE Ha CAMOJIMYHOCT
CS: zjisténi totoZnosti
CS: ovérovani totoznosti
CS: ovéreni totoZnosti
DA: identitetskontrol
DE: Identitatsfeststellung
DE: Identitatskontrolle
EL: e€akpiBwon otoleiwy TautoTNTAC
EL: e€akpiBwon tng TautoTNTAG
EL: e€akpiBwon otowyeiwy
EN: identity check
ES: control de la identidad
ES: control de identidad
ET: isiku tuvastamine
ET: isiku kindlakstegemine
ET: isikusamasuse kontrollimine
Fl: henkildllisyyden toteaminen
Fl: henkilollisyyden selvittdminen
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3556672

coopération avec les autorités
contre l'immigration clandestine

FR: contréle d'identité

GA: seiceail sainaitheantais
HR: provjera identiteta

HU: személyazonossag-ellen&rzés
IT: controllo d'identita

LT: tapatybés patikrinimas
LV: identitates noskaidroSana
LV: identitates parbaude

MT: kontroll tal-identita

MT: verifikazzjoni tal-identita
NL: identiteitscontrole

PL: kontrola tozsamosci

PL: sprawdzanie tozsamosci
PT: controlo de identidade
RO: verificare a identitatii
RO: control de identitate

RO: control asupra identitatii
SK: kontrola totoznosti

SL: ugotavljanje identitete
SL: ugotavljanje istovetnosti
SV: identitetskontroll

BG: cbTpyAHWYECTBO C KOMNETEHTHUTE OpPraHu
cpelly He3aKoHHaTa UMUrpauus
CS: spoluprdce s organy sméfujici proti
nedovolenému pristéhovalectvi
DA: samarbejde med myndighederne med henblik pa
bekampelse af ulovlig indvandring
DE: Zusammenarbeit mit den Behérden zur
Bekdampfung der illegalen Einwanderung
EL: cuvepyaoia e TIC apXEC YL TNV KATOMOAEUNON
NG MaPAVOUNG SLOKIVNOoNG LETAVAOTWY
EL: ouvepyaola e TIC ApXEC YL TNV KATOMOAENON
™¢ AaBpopetavaoteuong
EN: cooperation of victims of human trafficking with
authorities
ES: colaboracién con las autoridades contra la
inmigracion ilegal
ES: cooperacion con las autoridades contra la
inmigracion ilegal
ET: ebaseadusliku sisserdnde vastane koost66
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padevate asutustega

Fl: yhteisty® viranomaisten kanssa laittoman
maahantulon torjumiseksi

FR: coopération avec les autorités contre
I'immigration clandestine

GA: comhar leis na hudarais chun daileadh inimirce
neambhrialta a chomhrac

HU: egylittm(kodés a hatésagokkal az illegalis
bevandorlas ellen

IT: cooperazione con le autorita contro
I'immigrazione illegale

LT: bendradarbiavimas su institucijomis kovojant su
nelegalia imigracija

LV: sadarbiba ar kompetentajam iestadém cina pret
nelegalo imigraciju

MT: kooperazzjoni mal-awtoritajiet kontra I-
immigrazzjoni illegali

NL: medewerking aan het strafproces mensenhandel
NL: samenwerking met de autoriteiten bij de
bestrijding van illegale immigratie

PL: wspdtpraca z whasciwymi organami w zwalczaniu
nielegalnej imigracji

PT: colaboragdao com as autoridades na investigagao
do auxilio a imigragdo ilegal

PT: cooperagdo com as autoridades no combate a
imigragdo clandestina

RO: cooperarea cu autoritatile competente in
combaterea traficului de persoane sau facilitarii
imigratiei ilegale

SK: spoluprdca s prisluSnymi orgdnmi proti
nelegdlnemu pristahovalectvu

SL: sodelovanje z organi v boju proti nezakonitemu
priseljevanju

SV: samarbete med myndigheterna mot olaglig
invandring

SV: samarbete med de brottsutredande
myndigheterna

3556723 crime de guerre BG: BOeHHO npecTbnieHue
CS: vélecny zlocin
DA: krigsforbrydelse
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DE: Kriegsverbrechen
EL: €ykAnpo TOAEOU
EN: war crime

ES: crimen de guerra
ET: s6jakuritegu

Fl: sotarikos

FR: crime de guerre
GA: coir chogaidh

HR: ratni zlocin

HU: haborus blincselekmények
IT: crimine di guerra
LT: karo nusikaltimas
LV: kara noziegums
MT: delitt tal-gwerra
NL: oorlogsmisdrijf
NL: oorlogsmisdaad
PL: zbrodnia wojenna
PT: crime de guerra
RO: infractiune de razboi
RO: crima de razboi
SK: vojnovy zlocin

SL: vojni zlocin

SL: vojno hudodelstvo
SV: krigsforbrytelse

3556641 déclaration d'entrée BG: perncrpauus npu Biv3aHe
CS: ohlaseni se u pfislusnych organl
DA: anmeldelse af indrejse
DE: Anzeige der Einreise
EL: 5nAwaon elc66ou
EN: registration with the police
EN: reporting
EN: registration
EN: report on entry
EN: reporting to the police/immigration officer
ES: declaracion de entrada
ET: teatamine endast saabumisel
Fl: maahan saapuneen ulkomaalaisen
ilmoittautuminen
Fl: maahantuloilmoitus
FR: déclaration d'entrée
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3556773

délai de départ volontaire

GA: deimhniu clardchdin inimirce
GA: dearbhu iontrala

HU: bejelentkezés

IT: dichiarazione di ingresso

IT: dichiarazione d'ingresso

LT: registravimasis

LV: pieteikums par iecelosanu
MT: dikjarazzjoni ta’ dhul

NL: aanmelding na binnenkomst
NL: aankomstverklaring

NL: inschrijving na binnenkomst
PL: zgtoszenie wjazdu

PT: declaragdo de entrada

RO: anuntarea intrarii

RO: declararea sosirii

SK: povinnost prihlasit sa u prislusnych organov
SL: prijava vstopa
SV:inreseanmalan

BG: cpoK 3a 406pPOBOSIHO HanycKaHe

CS: Ihata k dobrovolnému opusténi uzemi

DA: frist for udrejse

DA: frist for frivillig udrejse

DE: Frist fur die freiwillige Ausreise

DE: Ausreisefrist

EL: xpoviko SLdotnua yla TV olkeloBeAr avaxwpenon
EL: mpoBeopia olkeloBeAolg avaxwpnong

EN: period for voluntary departure

EN: time-limit for voluntary departure

ES: plazo de salida voluntaria

ES: periodo de salida voluntaria

ES: plazo para la salida voluntaria

ET: vabatahtliku lahkumise tahtaeg

ET: lahkumiskohustuse vabatahtliku taitmise tahtaeg
Fl: vapaaehtoista paluuta varten maaratty ajanjakso
FR: délai de départ volontaire

GA: tréimhse fhorordaithe le fagail dheonach

GA: tréimhse fhorordaithe le himeacht deonach
HU: 6nkéntes tavozasra vonatkozo hatarid6

IT: termine per la partenza volontaria

LT: savanorisko iSvykimo laikas

54


https://iate.europa.eu/entry/result/3556773/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

LT: savanoriSko iSvykimo laikotarpis

LV: labpratigas izbraukSanas termins
LV: brivpratigas izceloSanas laika posms
MT: perijodu ta’ zmien ghat-tlug volontarju
MT: perijodu ghat-tlug volontarju

MT: terminu ghat-tlug volontarju

MT: zmien ghat-tlug volontarju

NL: termijn voor vrijwillig vertrek

PL: termin dobrowolnego wyjazdu

PT: prazo de partida voluntdria

RO: termen pentru plecarea voluntara
RO: termen de intoarcere voluntara

SK: lehota na dobrovolny odchod

SL: rok za prostovoljni odhod

SL: rok za prostovoljno zapustitev

SL: rok za prostovoljno vrnitev

SV: tidsfrist for frivillig avresa

3556865 délivrance de visa | délivrance du BG: usgasaHe Ha Bu3a
visa CS: udéleni viza
DA: udstedelse af visum
DE: Erteilung eines Visums
DE: Erteilung eines Sichtvermerks
DE: Sichtvermerkserteilung
DE: Visumerteilung
EL: xopriynon Bswpnong elodédou
EL: xopriynon Bewpnong
EN: issue of visa
ES: expedicion de visado
ET: viisa andmine
ET: viisa valjastamine
Fl: viisumin myontaminen
FR: délivrance de visa
FR: délivrance du visa
GA: eisiuint viosa
HU: vizumkiadas
IT: rilascio del visto
LT: vizos iSdavimas
LV: vizas izsniegSana
MT: hrug ta’ viza
NL: afgifte van een visum
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3556870

demande d'asile frauduleuse

NL: aflevering van een visum
PL: wydanie wizy

PT: emissao de visto

RO: eliberarea vizei

RO: acordarea vizei

SK: udelenie viza

SL: izdaja vizuma

SV: utfardande av visering

BG: ocHOBaHa Ha HeBApHA MHPopMaLMa monba 3a
ybexunuwe

CS: zadost o udéleni azylu, v niZ jsou uvedeny
nepravdivé Udaje

CS: podvodna Zadost o azyl

DA: svigagtig asylansggning

DE: Ablehnung eines Asylantrags wegen falscher
Angaben oder Dokumente

DE: betriigerischer Asylantrag

EL: aitnon acuAou Baocel Peudwv otolxelwv

EL: aitnon acuAou mou UTtoBAAAETOL KOTAXPNOTLKA 1)
pe 86Ao

EN: application for asylum using deception

EN: fraudulent asylum application

ES: solicitud de asilo fraudulenta

ET: eksitav varjupaigataotlus

FI: vilpillinen turvapaikkahakemus

FR: demande d'asile frauduleuse

GA: iarratas calaoiseach ar stadas dideanai

GA: iarratas ar thearmann calaoiseach

HU: hamis menedékjog irdnti kérelem

IT: domanda di asilo fraudolenta

LT: apgaule paremtas prasymas suteikti prieglobst;j
LV: iesniegums par bégla vai alternativa statusa
pieskirsanu, iesniedzot nepatiesu informaciju

LV: viltus patvéruma pieteikums

MT: applikazzjoni frawdolenti ghall-azil

NL: frauduleuze asielaanvraag

NL: bedrieglijke asielaanvraag

PL: wniosek o udzielenie azylu wprowadzajgcy organ
w btad

PL: wniosek o nadanie statusu uchodzcy
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wprowadzajacy organ w btgd

PT: pedido fraudulento de asilo

RO: cerere de azil frauduloasa

SK: Ziadost o udelenie azylu, v ktorej si uvedené
nepravdivé Udaje

SL: prosnja za mednarodno zascito, temeljec¢a na
zavajanju

SL: prosnja za azil, temeljeca na zavajanju

SV: bedraglig asylansékan

3556740 demande d’asile ultérieure | BG: nocneagaua monba 3a ybexuuie
demande d'asile subséquente CS: naslednd Zadost o azyl

DA: fornyet asylansggning
DE: Folgeantrag auf Asyl
DE: Asylfolgeantrag
EL: petayevéotepn aitnon acviou
EN: subsequent application for asylum
ES: solicitud de asilo posterior
ET: korduv varjupaigataotlus
Fl: my6hempi turvapaikkahakemus
FR: demande d'asile subséquente
FR: demande d’asile ultérieure
GA: iarratas ar dhearbhu ina dhiaidh
GA: iarratas ar thearmann ina dhiaidh
HU: menedékjog iranti ismételt kérelem
IT: domanda di asilo reiterata
LT: vélesnis prieglobscio prasymas
LV: atkartots iesniegums par bégla vai alternativa
statusa pieskirsanu
LV: turpmaks patvéruma pieteikums
MT: applikazzjoni sussegwenti ghall-azil
NL: herhaalde asielaanvraag
NL: latere asielaanvraag
NL: opvolgende asielaanvraag
PL: kolejny wniosek o udzielenie azylu
PL: kolejny wniosek o nadanie statusu uchodzcy
PT: pedido de asilo subsequente
RO: cerere de azil ulterioara
SK: nasledna Ziadost o azyl
SL: naknadna prosnja za azil
SL: ponovna prosnja za azil
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SL: ponovna prosnja za mednarodno zaséito
SV: efterfoljande asylansdkan

3556742 demande de protection BG: monba 3a mexkayHapoaHa 3aKkpuaa
internationale CS: Zadost o0 mezinarodni ochranu

CS: Zadost o udéleni mezinarodni ochrany
DA: ansggning om international beskyttelse
DE: Antrag auf internationalen Schutz
EL: aitnon 8LeBvolg mpootaciag
EL: aitnon xopriynong &tebvolg mpootaciag
EL: aitnon mapoxng SieBvoug mpootaciog
EN: application for international protection
ES: solicitud de proteccién internacional
ET: rahvusvahelise kaitse taotlus
Fl: kansainvalista suojelua koskeva hakemus
FR: demande de protection internationale
GA: iarratas ar chosaint idirndisiunta
HR: zahtjev za medunarodnu zastitu
HU: nemzetkdzi védelem irdnti kérelem
IT: domanda di protezione internazionale
IT: richiesta di protezione internazionale
LT: tarptautinés apsaugos prasymas
LV: starptautiskas aizsardzibas pieteikums
MT: talba ghal protezzjoni internazzjonali
MT: applikazzjoni ghal protezzjoni internazzjonali
NL: aanvraag tot internationale bescherming
NL: verzoek om internationale bescherming
PL: wniosek o udzielenie ochrony miedzynarodowej
PT: pedido de protecdo internacional
RO: cerere de protectie internationala
SL: prosnja za mednarodno zascito
SV: ansdkan om internationellt skydd

3556742 demande de protection BG: monba 3a mexayHapoaHa 3aKpuia

internationale CS: Zadost o udéleni mezinarodni ochrany
CS: Zadost 0 mezinarodni ochranu
DA: ansggning om international beskyttelse
DE: Antrag auf internationalen Schutz
EL: aitnon dteBvol¢ mpootaaoiag
EL: aitnon xopnynong &tebvoulg npootaciag
EL: aitnon mapoxng Siebvoug mpootaciog
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EN: application for international protection
ES: solicitud de proteccién internacional

ET: rahvusvahelise kaitse taotlus

Fl: kansainvalista suojelua koskeva hakemus
FR: demande de protection internationale
GA: iarratas ar chosaint idirnaisiunta

HR: zahtjev za medunarodnu zastitu

HU: nemzetkdzi védelem irdnti kérelem

IT: domanda di protezione internazionale

IT: richiesta di protezione internazionale

LT: tarptautinés apsaugos prasymas

LV: starptautiskas aizsardzibas pieteikums
MT: talba ghal protezzjoni internazzjonali
MT: applikazzjoni ghal protezzjoni internazzjonali
NL: aanvraag tot internationale bescherming
NL: verzoek om internationale bescherming
PL: wniosek o udzielenie ochrony miedzynarodowej
PT: pedido de protecdo internacional

RO: cerere de protectie internationala

SL: prosnja za mednarodno zascito

SV: ansdkan om internationellt skydd

3556731 demande d'octroi du statut de BG: monba 3a ybexuue
réfugié | demande d'asile | BG: monba 3a npeaocTaBAHe Ha CTaTyT Ha bexkaHel,
demande tendant a I'octroi du BG: monba 3a npegocTaBaHe Ha ybexkuue
statut de réfugié CS: Zadost o pfiznani postaveni uprchlika

CS: zadost o azyl

DA: asylansggning

DE: Asylantrag

EL: aitnon yLo tn xopriynon acuAou
EL: aitnon xopriynong acVAou
EL: aitnon a.cUAou

EN: asylum application

EN: request for asylum

EN: asylum request

EN: application for asylum

EN: claim for asylum

EN: asylum claim

ES: peticidn de asilo

ES: solicitud de asilo

ET: varjupaigataotlus
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Fl: turvapaikkahakemus

FR: demande d'asile

FR: demande tendant a I'octroi du statut de réfugié
FR: demande d'octroi du statut de réfugié
GA: iarratas ar thearmann

HR: zahtjev za azil

HU: menedékjog iranti kérelem

HU: menekiltkénti elismerés iranti kérelem
IT: domanda d'asilo

IT: domanda di asilo

LT: prasymas suteikti prieglobstj

LT: prasymas suteikti pabégélio statusg

LV: patvéruma pieteikums

LV: iesniegums par bégla vai alternativa statusa
pieskirsanu

MT: applikazzjoni ghall-azil

NL: asielverzoek

NL: asielaanvraag

PL: wniosek o udzielenie azylu

PL: wniosek o nadanie statusu uchodzcy
PT: pedido de asilo

RO: cerere de azil

SL: prodnja za azil

SL: pro$nja za mednarodno zas¢ito

SV: asylansékan

3556731 demande d'octroi du statut de BG: monba 3a ybexulie
réfugié | demande d'asile | BG: monba 3a npeaocTaBaHe Ha CTaTyT Ha bexkaHel,
demande tendant a I'octroi du BG: monba 3a npeaocraBaHe Ha ybexuLle
statut de réfugié CS: Zadost o pfiznani postaveni uprchlika

CS: zadost o azyl

DA: asylansggning

DE: Asylantrag

EL: aitnon yLo tn xopriynon acuAou
EL: aitnon xopriynong acvAou
EL: aitnon a.cUAou

EN: asylum application

EN: request for asylum

EN: asylum request

EN: application for asylum

EN: claim for asylum
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EN: asylum claim

ES: peticidn de asilo

ES: solicitud de asilo

ET: varjupaigataotlus

Fl: turvapaikkahakemus

FR: demande tendant a I'octroi du statut de réfugié
FR: demande d'asile

FR: demande d'octroi du statut de réfugié
GA: iarratas ar thearmann

HR: zahtjev za azil

HU: menedékjog iranti kérelem

HU: menekiltkénti elismerés iranti kérelem
IT: domanda d'asilo

IT: domanda di asilo

LT: prasymas suteikti prieglobstj

LT: prasymas suteikti pabégélio statusa

LV: patvéruma pieteikums

LV: iesniegums par bégla vai alternativa statusa
pieskirsanu

MT: applikazzjoni ghall-azil

NL: asielaanvraag

NL: asielverzoek

PL: wniosek o udzielenie azylu

PL: wniosek o nadanie statusu uchodzcy
PT: pedido de asilo

RO: cerere de azil

SL: pro3nja za azil

SL: prosnja za mednarodno zascito

SV: asylansdkan

3556816 demandeur d'asile BG: TbpceLlo ybexKuule nmue
CS: cizinec, ktery podal Zadost o azyl
CS: Zadatel o azyl
DA: asylansgger
DE: Asylbewerber
DE: Asylwerber
DE: Asylbegehrender
EL: artwv doulo
EN: applicant for asylum
EN: asylum claimant
EN: asylum applicant
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3556787

demandeur de protection
internationale

EN: asylum seeker

ES: solicitante de asilo

ET: varjupaigataotleja

Fl: turvapaikanhakija

FR: demandeur d'asile

GA: iarrthdir tearmainn

GA: iarratasdir ar thearmann
HR: trazitelj azila

HR: podnositelj zahtjeva za azil
HU: menedékkérd

IT: richiedente asilo

LT: prieglobscio prasytojas

LV: patvéruma meklétajs

MT: applikant ghall-azil

NL: asielzoeker

PL: osoba ubiegajaca sie o azyl
PT: requerente de asilo

RO: solicitant de azil

SK: Ziadatel o udelenie azylu
SK: Ziadatel o azyl

SL: prosilec za mednarodno zascito
SL: prosilec za azil

SV: asylsokande

BG: KaHAMAAT 32 MexAyHapoaHa 3aKkpuaa

BG: Tbpcewo mexayHapoaHa 3akpuia amue

BG: TbpceLy 3aKpuAa vyKaeHel,

CS: Zadatel o mezinarodni ochranu

CS: Zadatel o udéleni mezinarodni ochrany

DA: ansgger om international beskyttelse

DE: Person, die um internationalen Schutz nachsucht
DE: Person, die internationalen Schutz beantragt
EL: altwv tnv mapoxn Siebvoug mpootaoiag

EL: artwv 8LeBvr) mpootaoia

EN: applicant for international protection

ES: solicitante de proteccidn internacional

ET: rahvusvahelise kaitse taotleja

Fl: kansainvalista suojelua hakeva

Fl: kansainvalista suojelua hakeva henkild

FR: demandeur de protection internationale

GA: iarrthdir ar chosaint idirndisidnta

62


https://iate.europa.eu/entry/result/3556787/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

HU: nemzetkdzi védelmet kérelmezé

HU: nemzetkdzi védelmet kérelmez6 személy
IT: richiedente protezione internazionale

LT: tarptautinés apsaugos prasytojas

LV: persona, kas ludz starptautisko aizsardzibu
MT: applikant ghal protezzjoni internazzjonali
NL: verzoeker om internationale bescherming
NL: persoon die om internationale bescherming
verzoekt

PL: osoba ubiegajgca sie o udzielenie ochrony
miedzynarodowej

PT: requerente de protecdo internacional

RO: solicitant de protectie internationala

SL: prosilec za mednarodno zaséito

SV: sdkande av internationellt skydd

3556737 départ volontaire BG: £06poBOAHO HanycKaHe
CS: dobrovolné vycestovani z tzemi
CS: dobrovolné opusténi uzemi
DA: frivillig udrejse
DE: freiwillige Ausreise
DE: freiwillige Erfillung der Ausreisepflicht
EL: olkeloBeAn ¢ avaxwpnon
EN: voluntary departure
ES: salida voluntaria
ET: lahkumiskohustuse vabatahtlik taitmine
ET: vabatahtlik lahkumine
Fl: vapaaehtoinen poistuminen
FR: départ volontaire
GA: imeacht deonach
HU: 6nkéntes tavozas
IT: partenza volontaria
LT: savanoriskas iSvykimas
LV: brivpratiga izceloSana
LV: labpratiga izbrauksana
MT: tlug volontarju
NL: vrijwillig vertrek
PL: dobrowolny wyjazd
PT: partida voluntaria
RO: plecare voluntara
RO: intoarcere voluntara
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3556838

dispense de visa
visa

exemption de

SK: dobrovolny odchod

SL: prostovoljni odhod

SL: prostovoljna zapustitev
SL: prostovoljna vrnitev
SV: frivillig avresa

BG: ocBoborKaaBaHe OT U3MCKBaHE 3a BM3a
BG: ocBoboKAaBaHe OT 3a4b/IKEHME Aa NpUTexKaBa
BM3a

CS: osvobozeni od vizové povinnosti

CS: zruseni vizové povinnosti

DA: visumfritagelse

DE: Befreiung von der Visumpflicht

DE: Befreiung vom Erfordernis eines Aufenthaltstitels
DE: Visumbefreiung

EL: amaAAayn and thv umoxpswaon Bewpnong
EL: katdpynon Bewpnong

EN: visa exemption

ES: exencidn de visado

ET: viisandudest loobumine

ET: viisavabadus

ET: viisandudest vabastamine

Fl: viisumivapaus

FR: exemption de visa

FR: dispense de visa

GA: tarscaoileadh viosa

HU: vizummentesség

IT: esenzione dall'obbligo del visto

IT: esenzione del visto

LT: vizy reikalavimo netaikymas

LT: vizy rezimo iSimtis

LV: atbrivojums no vizu prasibas

LV: bezvizu reZims

MT: ezenzjoni mir-rekwizit ta’ viza

MT: ezenzjoni mill-viza

MT: ezenzjoni mill-htiega ta’ viza

NL: vrijstelling van de visumplicht

NL: visumvrijstelling

PL: zwolnienie z wymogu posiadania wizy
PL: zwolnienie z obowigzku posiadania wizy
PT: isencdo de visto
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PT: dispensa de visto

RO: exonerare de viza

RO: exceptare de la regimul obligativitatii vizelor
RO: scutire de viza

SK: oslobodenie od vizovej povinnosti

SL: izvzetje iz vizumske obveznosti

SL: primer, ko tujec ne potrebuje vizuma

SV: undantag fran kravet pa visering

SV: undantag fran viseringskravet

3556801 droit au séjour | droit de séjour BG: npaBo Ha npebuBaBaHe
CS: oprdvnéni k pobytu
CS: pravo pobytu
DA: ret til ophold
DA: opholdsret
DE: Recht zum Aufenthalt
DE: Aufenthaltsrecht
EL: Sikaiwpa mapapovng
EL: dikaiwpa Stapovig
EN: right of residence
ES: derecho a residir
ES: derecho de residencia
ET: elamisdigus
Fl: oleskeluoikeus
FR: droit au séjour
FR: droit de séjour
GA: ceart conaithe
HU: tartdzkodasi jog
HU: tartézkodas joga
HU: tartdzkodashoz valé jog
IT: diritto di soggiorno
LT: teisé gyventi salyje
LV: uzturésanas tiesibas
MT: dritt ta' residenza
NL: recht om in het Rijk te verblijven
NL: verblijfsrecht
PL: prawo pobytu
PT: direito de permanéncia
PT: direito de residéncia
RO: drept de sedere
SL: pravica do prebivanja
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SV: uppehallsratt
SV: ratt till uppehallstillstand

3556801 droit au séjour | droit de séjour BG: npaBo Ha npebusaBaHe
CS: pravo pobytu
CS: opravnéni k pobytu
DA: ret til ophold
DA: opholdsret
DE: Recht zum Aufenthalt
DE: Aufenthaltsrecht
EL: Sikaiwpo Stopovig
EL: Sikaiwpo mapapovng
EN: right of residence
ES: derecho a residir
ES: derecho de residencia
ET: elamisdigus
Fl: oleskeluoikeus
FR: droit au séjour
FR: droit de séjour
GA: ceart conaithe
HU: tartézkodashoz valé jog
HU: tartézkodasi jog
HU: tartézkodas joga
IT: diritto di soggiorno
LT: teisé gyventi Salyje
LV: uzturésanas tiesibas
MT: dritt ta' residenza
NL: recht om in het Rijk te verblijven
NL: verblijfsrecht
PL: prawo pobytu
PT: direito de permanéncia
PT: direito de residéncia
RO: drept de sedere
SL: pravica do prebivanja
SV: uppehallsratt
SV: ratt till uppehallstillstand

3556858 droit d'asile BG: npaBo Ha y6exuLe
CS: pravo na azyl
DA: asylret
DA: ret til asyl

66


https://iate.europa.eu/entry/result/3556801/all
https://iate.europa.eu/entry/result/3556858/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

DE: Asylrecht

DE: Recht auf Asyl

EL: Sikaiwpa acVAou

EN: right to asylum

EN: right of asylum

ES: derecho de asilo

ET: varjupaigadigus

Fl: turvapaikkaoikeus

Fl: oikeus turvapaikkaan

FR: droit d'asile

GA: ceart tearmainn

GA: an ceart chun tearmainn
HR: pravo na azil

HU: menedékjog

IT: diritto di asilo

LT: teisé j prieglobstj

LT: teisé kreiptis ir gauti prieglobstj
LT: prieglobscio teisé

LV: patvéruma tiesibas

MT: dritt ghall-azil

NL: recht op asiel

PL: prawo do azylu

PT: direito de asilo

RO: drept de azil

SL: pravica do azila

SL: pravica do mednarodne zascite
SV: ratt till asyl

3556858 droit d'asile BG: npaBo Ha ybexuue
CS: pravo na azyl
DA: asylret
DA: ret til asyl
DE: Recht auf Asyl
DE: Asylrecht
EL: Sikaiwpo o.oUAou
EN: right of asylum
EN: right to asylum
ES: derecho de asilo
ET: varjupaigadigus
Fl: turvapaikkaoikeus
Fl: oikeus turvapaikkaan
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FR: droit d'asile

GA: ceart tearmainn

GA: an ceart chun tearmainn

HR: pravo na azil

HU: menedékjog

IT: diritto di asilo

LT: teisé j prieglobst;j

LT: teisé kreiptis ir gauti prieglobstj
LT: prieglobscio teisé

LV: patvéruma tiesibas

MT: dritt ghall-azil

NL: recht op asiel

PL: prawo do azylu

PT: direito de asilo

RO: drept de azil

SL: pravica do mednarodne zascite
SL: pravica do azila

SV: ratt till asyl

3556663 droit d'éligibilité des étrangers BG: nacMBHO M36MpaTeNHO NPABO Ha YyKAeHUMTe
BG: npaBo ga 6bae n3bupaH
CS: pasivni volebni pravo cizince
CS: pravo cizince byt volen
DA: udlendinges valgbarhed
DE: passives Wahlrecht fur Auslander
DE: Wahlbarkeit von Auslandern
DE: passives Auslanderwahlrecht
EL: Sikaiwpo tou ekAéyeaBat twv aAAodamwv
EN: right of foreign nationals to stand for election
ES: derecho de sufragio pasivo de los extranjeros
ET: valismaalaste kandideerimisdigus
Fl: ulkomaalaisten vaalikelpoisuus
FR: droit d'éligibilité des étrangers
GA: intofacht eachtrannach chun seasamh i
dtoghchan
HU: vélaszthatdsag
HU: kilféldiek passziv valasztéjoga
IT: diritto di elettorato passivo per gli immigrati
LT: uZsieniecio teisé bati iSrinktam
LT: uzsieniecio teisé bati kandidatu per rinkimus
LT: uZsieniecio teisé bati renkamam
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LV: arzemnieku tiesibas kandidét veéléSanas un tikt
ievéletiem

MT: dritt tal-kandidatura tal-barranin

NL: recht op verkiesbaarheid

NL: passief kiesrecht van vreemdelingen

PL: bierne prawo wyborcze cudzoziemcéw
PL: prawo wybieralnosci przystugujgce
cudzoziemcom

PT: direito de elegibilidade dos estrangeiros
RO: dreptul de a fi ales (straini)

SK: Pravo byt voleny (cudzinci)

SL: pasivna volilna pravica tujcev

SL: pravica tujcev biti voljen

SV: utlanningars valbarhet

3556767 droit de séjour a titre principal BG: ocHOBHO npaBo Ha npebuBaBaHe
CS: primarni pravo pobytu
DA: primaer opholdsret
DE: primares Aufenthaltsrecht
DE: primare Aufenthaltsberechtigung
EL: {6lov Sikaiwpa diapovig
EN: primary right of residence
ES: derecho de residencia con cardcter principal
ET: esmane elamisdigus
Fl: ensisijainen oleskeluoikeus
FR: droit de séjour a titre principal
GA: cead cdnaithe phriomhuil
HU: elsédleges tartdzkodasi jog
IT: diritto di soggiorno a titolo principale
LT: pirminé gyvenimo salyje teisé
LV: sakotnéjas uzturésanas tiesibas
MT: dritt primarju ta' residenza
NL: verblijfsrecht in eerste instantie
PL: pierwotne prawo pobytu
PT: direito de residéncia a titulo principal
RO: drept de sedere cu titlu principal
SL: temeljna pravica do prebivanja
SV: primar uppehallsratt

3556759 droit de séjour autonome BG: camocToaTenHo paspelleHue 3a npebrsaBaHe
BG: camocToATenHo npaso Ha npebusasaHe
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CS: samostatné pravo pobytu

CS: nezavislé pravo pobytu

DA: selvsteendig opholdsret

DE: eigenstandiges Aufenthaltsrecht
EL: autoteA£g Sikaiwpa SLapovng
EL: autovopo Sikaiwpa Stapovig
EN: independent right of residence
ES: derecho de residencia auténomo
ET: autonoomne elamisdigus

Fl: itsendinen oleskeluoikeus

FR: droit de séjour autonome

GA: cead cdnaithe uathrialach

HU: 6nallé tartézkodasi jog

IT: diritto di soggiorno autonomo
LT: autonominé teisé gyventi Salyje
LV: patstavigas uzturésanas tiesibas
LV: autonomas uzturésanas tiesibas
MT: dritt ta' residenza awtonomu
NL: zelfstandig verblijfsrecht

PL: autonomiczne prawo pobytu

PT: direito de residéncia auténomo
RO: drept de sedere autonom

SL: samostojna pravica do prebivanja
SV: sjalvstandig uppehallsratt

3556747 droit de séjour dérivé BG: npon3BogHO NpaBo Ha npebuBaBaHe
CS: odvozené pravo pobytu
DA: afledt opholdsret
DE: abgeleitetes Aufenthaltsrecht
EL: mapaywyo Sikaiwuo Stapovig
EL: Seutepoyevég Sikaiwpa SLapovng
EN: derived right of residence
ES: derecho de residencia derivado
ET: tuletatud elamisdigus
Fl: johdettu oleskeluoikeus
FR: droit de séjour dérivé
GA: cead conaithe diorthaithe
HU: szarmazékos tartdzkodasi jog
IT: diritto di soggiorno derivato
LT: iSvestiné teisé gyventi Salyje
LV: atvasinatas uzturésanas tiesibas
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MT: dritt ta' residenza dderivat
NL: afgeleid verblijfsrecht

PL: pochodne prawo pobytu

PT: direito de residéncia derivado
RO: drept de sedere derivat

SL: izpeljana pravica do prebivanja
SL: izvedena pravica do prebivanja
SV: harledd uppehallsratt

3556859 droit des étrangers BG: npaBo Ha uyXaeHuuTe
CS: cizinecké pravo
DA: udleendingelovgivning
DA: udlaendingeret
DE: Auslanderrecht
DE: Fremdenwesen
DE: Fremdenrecht
EL: dikao kataotdoewg aAhodamwyv
EL: vopoBeoia nept aAAodamnwv
EN: law relating to foreign nationals
EN: law on aliens
EN: immigration law
ES: derecho de extranjeria
ET: vdlismaalaste digus
Fl: ulkomaalaisoikeus
FR: droit des étrangers
GA: Dli inimirce
HU: idegenjog
HU: idegenrendészeti jog
IT: normativa sugli stranieri
IT: diritto degli stranieri
IT: diritto dell'immigrazione
LT: uzsienieciy teisine padétj reglamentuojantys
teisés aktai
LT: uzsienieciy teisiné padétis
LV: arvalstnieku tiesibas
MT: ligi dwar |-immigrazzjoni
MT: ligi dwar il-barranin
NL: vreemdelingenrecht
PL: postanowienia dotyczgce cudzoziemcéw
PL: prawo cudzoziemcow
PT: direito dos estrangeiros
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RO: dreptul strainilor

RO: legislatia privind regimul strdinilor
SK: cudzinecké pravo

SL: tujsko pravo

SL: pravo tujcev

SV: utlanningsratt

3556859 droit des étrangers BG: npaBo Ha uyXaeHuuTe
CS: cizinecké pravo
DA: udlaendingeret
DA: udleendingelovgivning
DE: Fremdenrecht
DE: Fremdenwesen
DE: Auslanderrecht
EL: 8ikalo kataotdosw aAlodamnwy
EL: vopoBeoia nept aAAodamnwv
EN: immigration law
EN: law on aliens
EN: law relating to foreign nationals
ES: derecho de extranjeria
ET: vdlismaalaste digus
Fl: ulkomaalaisoikeus
FR: droit des étrangers
GA: Dliinimirce
HU: idegenjog
HU: idegenrendészeti jog
IT: normativa sugli stranieri
IT: diritto degli stranieri
IT: diritto dell'immigrazione
LT: uzsienieciy teisine padétj reglamentuojantys
teisés aktai
LT: uzsienieciy teisiné padétis
LV: arvalstnieku tiesibas
MT: ligi dwar |-immigrazzjoni
MT: ligi dwar il-barranin
NL: vreemdelingenrecht
PL: postanowienia dotyczgce cudzoziemcoéw
PL: prawo cudzoziemcow
PT: direito dos estrangeiros
RO: legislatia privind regimul strainilor
RO: dreptul strainilor
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SK: cudzinecké pravo
SL: pravo tujcev

SL: tujsko pravo

SV: utlanningsratt

3556857 droit de vote des étrangers BG: aKTMBHO M36MpaTENHO NPABO Ha YyKAeHUMUTe
BG: npaBo aa 13bupa
CS: pravo cizince volit
CS: aktivni volebni pravo cizince
DA: udlaendinges valgret
DE: Auslanderwahlrecht (aktives)
DE: aktives Wahlrecht flr Auslander
EL: Sikaiwpa Pridou twv aAlodanwy
EL: Sikaiwpo tou ekAéyely Twv alhodamwv
EN: right of foreign nationals to vote
ES: derecho de sufragio activo de los extranjeros
ET: vdlismaalaste haaletamisdigus
Fl: ulkomaalaisten danioikeus
FR: droit de vote des étrangers
GA: ceart vétala eachtrannach
HU: kilféldiek aktiv valasztdjoga
IT: diritto di elettorato attivo per gli immigrati
IT: diritto di voto degli stranieri
LT: uzsieniecio pasyvioji rinkimy teisé
LT: uZsieniecio teisé dalyvauti rinkimuose
LT: uZsieniecio teisé rinkti
LT: uZsieniecio teisé balsuoti
LV: arzemnieku balsstiesibas
LV: arzemnieku vélésanu tiesibas
LV: arzemnieku tiesibas velét
MT: dritt tal-vot tal-barranin
NL: actief kiesrecht van vreemdelingen
PL: czynne prawo wyborcze cudzoziemcow
PL: prawo wybierania przystugujgce cudzoziemcom
PT: direito de voto dos estrangeiros
RO: dreptul de a alege (straini)
SK: pravo volit (cudzinci)
SL: aktivna volilna pravica tujcev
SL: pravica tujca voliti
SV: utlanningars rostratt
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3556654 éloignement BG: n3BexaaHe
CS: vyhosténi
DA: udsendelse
DA: udvisning
DE: Aufenthaltsbeendigung
DE: Beendigung des Aufenthalts
EL: armopdkpuvon
EN: removal
ES: expulsion
ET: vdljasaatmine
Fl: maasta poistaminen
FR: éloignement
GA: aistriu
HU: kitoloncolas
HU: kiutasitas
IT: espulsione
LT: iSsiuntimas
LT: iSvezimas arba iSvesdinimas
LV: izraidisana
MT: tnehhija
NL: verwijdering
PL: wydalenie
PL: zobowigzanie do powrotu
PT: afastamento
RO: indepartare
SK: odsun
SK: ndvrat cudzinca
SK: administrativne vyhostenie
SL: prostovoljna vrnitev ali odstranitev
SL: odstranitev
SV: avldagsnande

3556654 éloignement BG: n3BexaaHe
CS: vyhosténi
DA: udsendelse
DA: udvisning
DE: Beendigung des Aufenthalts
DE: Aufenthaltsbeendigung
EL: anmopdkpuvon
EN: removal
ES: expulsion
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ET: vdljasaatmine

Fl: maasta poistaminen

FR: éloignement

GA: aistriu

HU: kiutasitas

HU: kitoloncolas

IT: espulsione

LT: iSsiuntimas

LT: iSveZimas arba iSvesdinimas
LV: izraidisana

MT: tnehhija

NL: verwijdering

PL: wydalenie

PL: zobowigzanie do powrotu
PT: afastamento

RO: indepartare

SK: odsun

SK: administrativne vyhostenie
SK: ndvrat cudzinca

SL: odstranitev

SL: prostovoljna vrnitev ali odstranitev
SV: avlagsnande

3556832 entrée irréguliere sur le territoire  BG: He3aKOHHO B/IM3aHe Ha TepuTOpMATa
| entrée illégale sur le territoire BG: HenpaBoMepHO BAN3aHe Ha TepuTopmaTa
CS: nezdkonny vstup
CS: neopravnény vstup
CS: nedovoleny vstup
DA: ulovlig indrejse
DE: illegale Einreise
DE: unrechtmaRige Einreise
DE: materiell rechtswidrige Einreise
DE: unerlaubte Einreise
EL: mapavopun eicodog
EN: illegal entry into the territory
EN: unauthorised entry into the territory
EN: unlawful entry into the territory
ES: entrada ilegal en el territorio
ES: entrada irregular en el territorio
ET: ebaseaduslik riiki sisenemine
ET: ebaseaduslik riiki saabumine
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Fl: l[aiton maahantulo

FR: entrée irréguliére sur le territoire

FR: entrée illégale sur le territoire

GA: iontrdil neamhdhleathach sa chrioch
GA: teacht isteach neamhdhleathach sa chrioch
GA: iontrdil neambhrialta sa chrioch

HR: nezakonit ulazak na drzavno podrucje
HU: terlletre torténd jogellenes beutazas
IT: ingresso illecito

IT: ingresso irregolare

IT: ingresso illegale

LT: neteisétas atvykimas j Salj

LV: nelikumiga ieceloSana valsti

LV: nelikumiga ieceloSana teritorija

MT: dhul illegali fit-territorju

MT: dhul mhux awtorizzat fit-territorju
NL: illegale binnenkomst

NL: onrechtmatige binnenkomst

NL: onwettige binnenkomst in het Rijk
PL: nielegalny wjazd na terytorium

PL: wjazd niezgodny z przepisami dotyczacymi
warunkéw wjazdu cudzoziemcdéw na terytorium
PT: entrada ilegal no territdrio

PT: entrada irregular no territdrio

RO: intrare neautorizata

RO: intrare ilegala

RO: trecere ilegala a frontierei

SK: neopravneny vstup na Uzemie

SL: nedovoljen vstop na ozemlje

SL: nezakonit vstop v drzavo

SL: nedovoljen vstop v drzavo

SL: nezakonit vstop na ozemlje

SV: olaglig inresa

SV:illegal inresa

SV: olovlig inresa

3556832 entrée irréguliére sur le territoire  BG: HenpaBomMepHO BAM3aHE HA TepUTOPUATA
| entrée illégale sur le territoire BG: HE3aKOHHO B/AIM3aHe Ha TepuTopuUATa
CS: nedovoleny vstup
CS: neopravnény vstup
CS: nezdkonny vstup
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DA: ulovlig indrejse
DE: illegale Einreise
DE: unrechtmaRige Einreise
DE: materiell rechtswidrige Einreise
DE: unerlaubte Einreise
EL: mapdavoun eicodog
EN: illegal entry into the territory
EN: unauthorised entry into the territory
EN: unlawful entry into the territory
ES: entrada irregular en el territorio
ES: entrada ilegal en el territorio
ET: ebaseaduslik riiki sisenemine
ET: ebaseaduslik riiki saabumine
Fl: laiton maahantulo
FR: entrée irréguliere sur le territoire
FR: entrée illégale sur le territoire
GA: teacht isteach neamhdhleathach sa chrioch
GA: iontrdil neamhrialta sa chrioch
GA: iontrdil neamhdhleathach sa chrioch
HR: nezakonit ulazak na drzavno podrucje
HU: terlletre torténd jogellenes beutazds
IT: ingresso illegale
IT: ingresso irregolare
IT: ingresso illecito
LT: neteisétas atvykimas j 3alj
LV: nelikumiga iece|oSana valsti
LV: nelikumiga ieceloSana teritorija
MT: dhul mhux awtorizzat fit-territorju
MT: dhul illegali fit-territorju
NL: illegale binnenkomst
NL: onwettige binnenkomst in het Rijk
NL: onrechtmatige binnenkomst
PL: wjazd niezgodny z przepisami dotyczgcymi
warunkoéw wjazdu cudzoziemcdow na terytorium
PL: nielegalny wjazd na terytorium
PT: entrada irregular no territdrio
PT: entrada ilegal no territorio
RO: intrare neautorizata
RO: intrare ilegala
RO: trecere ilegala a frontierei
SK: neopravneny vstup na Uzemie
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IATE Link (all languages)

SL: nezakonit vstop na ozemlje
SL: nedovoljen vstop na ozemlje
SL: nezakonit vstop v drzavo

SL: nedovoljen vstop v drZzavo
SV: olaglig inresa

SV:illegal inresa

SV: olovlig inresa

3556756 entrée réguliere sur le territoire BG: 3aKOHHO BAM3aHe Ha TepuUTOpPUATA
BG: BAn3aHe B CTpaHaTa HAa 3aKOHHO OCHOBaHWe
BG: BAn3aHe B CTpaHaTa No 3aKOHOYCTaHOBEHUA pes,
CS: oprdvnény vstup na Uzemi
DA: lovlig indrejse
DE: rechtmaRige Einreise in das Inland
DE: ordnungsgemale Einreise in das Hoheitsgebiet
DE: ordnungsgemale Einreise in das Inland
EL: vouun eioodog otn xwpa
EL: vopun eioodog
EL: vOouun eloodog otnv emikpaTeLla
EN: lawful admission
EN: lawful entry into the territory
ES: entrada legal en el territorio
ET: seaduslik territooriumile sisenemine
Fl: laillinen maahantulo
FR: entrée réguliere sur le territoire
GA: iontrail dhleathach isteach sa chrioch
HU: teriletre torténd jogszer( beutazds
IT: ingresso legale nel territorio dello Stato
LT: teisétas atvykimas j Salj
LV: likumiga iecelosana valsti
MT: dhul legittimu fit-territorju
MT: dhul legali fit-territorju
NL: legale binnenkomst op het grondgebied
NL: regelmatige binnenkomst
NL: legaal binnenkomen van het Rijk
PL: legalny wjazd na terytorium
PL: wjazd zgodny z przepisami dotyczacymi
warunkéw wjazdu cudzoziemcdw na terytorium
PT: entrada regular no territério
RO: intrare legala pe teritoriu
SL: zakonit vstop v drZzavo
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SV: laglig inresa

3556862 entrée sur le territoire | accésau  BG: BAM3aHe B cTpaHaTa
territoire CS: vstup na Uzemi
DA: indrejse
DA: indrejse i landet
DE: Einreise

DE: Einreise in das Hoheitsgebiet
EL: eloodo¢ otnV eMiKpaATELD

EL: eloodog otnv €0vIKN emIKpATELD
EL: eloodog oto £€6ad0oc TG Ywpag
EL: eloodog oto €0BVIKO €6adog
EN: admission

EN: entry into the territory

ES: entrada en el territorio

ES: entrada en territorio nacional
ET: territooriumile sisenemine

ET: riiki sisenemine

Fl: maahantulo

FR: entrée sur le territoire

FR: acces au territoire

GA: cead isteach sa chrioch

GA: iontrail sa chrioch

GA: teacht i dtir sa stat

GA: teacht isteach sa chrioch

HR: ulazak na drzavno podrucje
HU: beutazas az orszag terilletére
IT: ingresso nel territorio nazionale
IT: ingresso nel territorio dello Stato
LT: atvykimas j Salj

LV: ieceloSana valsti

LV: ieceloSana valsts teritorija

MT: dhul gewwa t-territorju

MT: dhul fit-territorju

NL: binnenkomst op het grondgebied
NL: toegang tot het grondgebied
PL: wjazd na terytorium

PT: entrada no territorio

RO: intrare pe teritoriu

SK: vstup na Uzemie
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SL: vstop na ozemlje
SL: vstop v drzavo
SV:inresa
SV:inresailandet

3556862 entrée sur le territoire | accés au BG: BAn3aHe B cTpaHaTa
territoire CS: vstup na Uzemi
DA: indrejse

DA: indrejse i landet

DE: Einreise in das Hoheitsgebiet
DE: Einreise

EL: elcobdo¢ otnv emikpdTela

EL: elcobdo¢ oto €Bviko £€8adog

EL: eloobo¢ oto €5adog TNG Xwpag
EL: eloodoc otnv €Bvikn emikpateLla
EN: admission

EN: entry into the territory

ES: entrada en territorio nacional
ES: entrada en el territorio

ET: riiki sisenemine

ET: territooriumile sisenemine

Fl: maahantulo

FR: entrée sur le territoire

FR: acces au territoire

GA: iontrail sa chrioch

GA: cead isteach sa chrioch

GA: teacht i dtir sa stat

GA: teacht isteach sa chrioch

HR: ulazak na drzavno podrucje
HU: beutazas az orszag teriiletére
IT: ingresso nel territorio dello Stato
IT: ingresso nel territorio nazionale
LT: atvykimas j salj

LV: iecelosana valsts teritorija

LV: iecelosana valsti

MT: dhul gewwa t-territorju

MT: dhul fit-territorju

NL: binnenkomst op het grondgebied
NL: toegang tot het grondgebied
PL: wjazd na terytorium

PT: entrada no territério
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RO: intrare pe teritoriu
SK: vstup na Uzemie
SL: vstop v drzavo

SL: vstop na ozemlje
SV:inresailandet
SV:inresa

3556728 Etat de transit | pays de transit BG: TpaH3MTHa AbprKaBa
BG: AbprkaBa YneHKa No npemuHaBaHe
BG: cTpaHa Ha TpaH3MUTHO NPemMMHaBaHe
CS: zemé tranzitu
CS: tranzitni stat
CS: tranzitni zemé
DA: transitland
DE: Transitstaat
DE: Transitland
EL: xwpa SLEAevang
EL: kpdtog 6LEAeuong
EL: kpdtog puéEAog SLéEAeuang
EN: country of transit
ES: pais de transito
ET: transiidiriik
Fl: kauttakulkumaa
FR: pays de transit
FR: Etat de transit
HU: tranzitorszag
IT: Stato di transito
IT: paese di transito
LT: tranzito Salis
LV: tranzita valsts
LV: tranzitvalsts
MT: pajjiz ta' tranzitu
NL: doorreisland
NL: transitland
PL: kraj tranzytu
PL: panstwo tranzytu
PT: Estado de transito
PT: pais de transito
RO: stat de tranzit
RO: stat membru de tranzit
RO: tara de tranzit
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SL: drZava tranzita
SV: transitland

3556726 Etat d'origine | pays d'origine BG: AbprkaBa Ha NPoOU3X0A,
BG: abprkaBa no npomsxon,
BG: cTpaHa no npousxon
BG: cTpaHa Ha Npou3xoz,
CS: zemé plvodu
DA: hjemland
DA: oprindelsesland
DE: Herkunftsland
DE: Herkunftsstaat
DE: Heimatstaat
EL: xwpa KOTaywyng
EN: country of origin
ES: pais de origen
ET: paritoluriik
Fl: alkuperdamaa
FR: Etat d'origine
FR: pays d'origine
GA: tir thionscnaimh
HR: zemlja podrijetla
HU: szarmazasi orszag
IT: Stato di appartenenza
IT: paese di origine
IT: Stato di origine
LT: kilmés valstybé
LT: kilmés salis
LV: izcelsmes valsts
MT: pajjiz ta’ origini
NL: land van herkomst
NL: land van oorsprong
PL: panstwo pochodzenia
PL: kraj pochodzenia
PT: pais de origem
PT: Estado de origem
RO: tara de origine
RO: stat de origine
SL: izvorna drZzava
SV: ursprungsland
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3556726 Etat d'origine | pays d'origine BG: AbprkaBa Ha NPoOU3X0A,
BG: cTpaHa Ha npousxos,
BG: cTpaHa no npousxos
BG: abprkaBa no npomsxon,
CS: zemé plvodu
DA: oprindelsesland
DA: hjemland
DE: Herkunftsstaat
DE: Heimatstaat
DE: Herkunftsland
EL: xwpa KOTaywyng
EN: country of origin
ES: pais de origen
ET: paritoluriik
Fl: alkuperdmaa
FR: Etat d'origine
FR: pays d'origine
GA: tir thionscnaimh
HR: zemlja podrijetla
HU: szarmazasi orszag
IT: Stato di appartenenza
IT: paese di origine
IT: Stato di origine
LT: kilmés valstybé
LT: kilmés salis
LV: izcelsmes valsts
MT: pajjiz ta’ origini
NL: land van oorsprong
NL: land van herkomst
PL: panstwo pochodzenia
PL: kraj pochodzenia
PT: Estado de origem
PT: pais de origem
RO: tara de origine
RO: stat de origine
SL: izvorna drZzava
SV: ursprungsland

3556727 Etat hote | pays membre hote | BG: AbprkaBa fOMAKUH
Etat membre hote | pays membre BG: npuemalua cTpaHa
d'accueil | Etat membre d'accueil BG: npuemalua Abpkasa YneHKa
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| pays d'accueil | pays hote | Etat BG: npuemalua gbpsKasa
d'accueil CS: hostitelsky ¢lensky stat
DA: veertsland
DA: veertsmedlemsstat
DE: Aufnahmestaat
DE: Aufnahmeland
DE: Aufnahmemitgliedstaat
EL: kpaTog umtodoxng
EL: xwpa umtoSoxng
EL: KpAaTOG HEAOC UTIOBOXNG
EN: host state
EN: host country
EN: host Member State
ES: pais de acogida
ET: vastuvottev riik
ET: vastuvottev liikkmesriik
Fl: vastaanottava jasenvaltio
Fl: vastaanottava maa
FR: pays hote
FR: Etat d'accueil
FR: pays membre d'accueil
FR: pays membre hote
FR: Etat hote
FR: pays d'accueil
FR: Etat membre d'accueil
FR: Etat membre hote
GA: Ballstat aiochta
GA: tir 6sta
GA: Ballstat osta
HU: befogadd allam
HU: fogadd orszag
HU: befogadd orszag
HU: fogadd allam
HU: fogadd tagallam
IT: Stato ospitante
IT: Stato di destinazione
IT: paese ospitante
LT: priimancioji salis
LV: uznémeéja valsts
LV: mérka dalibvalsts
LV: uznemosa dalibvalsts
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3556675

Etat responsable du traitement de
la demande d'asile | Etat
responsable de l'instruction de la
demande d'asile | Etat
responsable de I'examen de la
demande d'asile

LV: uznéméjvalsts

LV: uznemosa valsts

MT: Stat Membru ospitanti

NL: opvangland

NL: ontvangstland

NL: gastlidstaat

NL: lidstaat van ontvangst

NL: gastland

NL: ontvangende lidstaat

PL: docelowe panstwo cztonkowskie
PL: panstwo przyjmujace

PL: kraj przyjmujacy

PL: przyjmujgce panstwo cztonkowskie
PT: Estado-Membro de acolhimento
PT: pais de acolhimento

PT: Estado de acolhimento

RO: tara gazda

RO: stat membru de primire

RO: stat membru gazda

SL: drzava ¢lanica gostiteljica

SL: drZava gostiteljica

SV: mottagarland

SV: mottagande medlemsstat

BG: KomneTeHTHa 3a pasr/iexKaaHe Ha mosba 3a
ybexuie gbprKasa

CS: stat prislusny k posuzovani zadosti o azyl

CS: stat prislusny k posouzeni Zadosti o azyl

DA: stat der er ansvarlig for behandlingen af en
asylansggning

DE: fur die Prifung des Asylantrags zustandiger Staat
EL: kpdtog unteBUVO yLa TNV £€€TOION TNC AlThONG
aculou

EN: State responsible for assessing an asylum claim
EN: State responsible for processing an asylum claim
EN: State responsible for examining an asylum
application

ES: Estado responsable del examen de la solicitud de
asilo

ET: varjupaigataotluse labivaatamise eest vastutav
riik
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Fl: vastuuvaltio
Fl: turvapaikkahakemuksen kasittelysta vastuussa
oleva valtio
FR: Etat responsable du traitement de la demande
d'asile
FR: Etat responsable de I'examen de la demande
d'asile
FR: Etat responsable de I'instruction de la demande
d'asile
GA: stat atd freagrach as iarratas ar dhidean a scrudu
GA: Stat ata freagrach as scrudu a dhéanamh ar
iarratas ar thearmann
HU: menedékjog iranti kérelem megvizsgalasaért
felel6s allam
IT: Stato competente per I'esame di una domanda
d'asilo
LT: uz prasymo suteikti prieglobstj nagrinéjima
atsakinga valstybé
LT: uz prieglobscio prasymo nagrinéjima atsakinga
valstybé
LV: valsts, kura ir atbildiga par patvéruma pieteikuma
izskatiSanu
LV: valsts, kura ir atbildiga par iesnieguma par bégla
vai alternativa statusa pieskirSanu izskatiSanu
MT: Stat responsabbli biex isir I-ezami tal-
applikazzjoni ghall-azil
MT: Stat responsabbli biex jezamina I-applikazzjoni
ghall-azil
NL: voor de behandeling van het asielverzoek
verantwoordelijke Staat
NL: het voor het asielverzoek verantwoordelijke land
PL: panstwo odpowiedzialne za rozpatrywanie
whniosku o azyl
PL: panstwo wtasciwe dla rozpatrywania wniosku o
azyl
PL: panstwo odpowiedzialne za rozpatrzenie
whniosku o nadanie statusu uchodzcy
PT: Estado responsavel pela andlise do pedido de
asilo
PT: Estado responsavel pela instrugao do pedido de
asilo
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3556675

Etat responsable du traitement de
la demande d'asile | Etat
responsable de l'instruction de la
demande d'asile | Etat
responsable de I'examen de la
demande d'asile

PT: Estado responsavel pelo tratamento do pedido
de asilo

RO: stat membru responsabil cu analizarea cererii de
azil

RO: stat membru responsabil cu examinarea cererii
de azil

RO: stat membru responsabil de examinarea cererii
de azil

SK: $tat zodpovedny za posudenie Ziadosti o azyl

SK: $tat zodpovedny za posudenie Ziadosti o udelenie
azylu

SL: drzava, odgovorna za obravnavanje prosnje za azil
SL: drZava, odgovorna za obravnavanje prosnje za
mednarodno zaséito

SV: ansvarig stat for prévningen av en ansdkan om
asyl

BG: KomneTeHTHa 3a pasriexKaaHe Ha mosiba 3a
ybexuie gbprKasa
CS: stat prislusny k posuzovani Zzadosti o azyl
CS: stat prislusny k posouzeni Zadosti o azyl
DA: stat der er ansvarlig for behandlingen af en
asylansggning
DE: fir die Prifung des Asylantrags zustandiger Staat
EL: kpdtog unteBUVO yla TNV e€€TaON TNC Altnong
aoulou
EN: State responsible for examining an asylum
application
EN: State responsible for processing an asylum claim
EN: State responsible for assessing an asylum claim
ES: Estado responsable del examen de la solicitud de
asilo
ET: varjupaigataotluse labivaatamise eest vastutav
riik
Fl: turvapaikkahakemuksen kasittelysta vastuussa
oleva valtio
Fl: vastuuvaltio
FR: Etat responsable du traitement de la demande
d'asile
FR: Etat responsable de I'instruction de la demande
d'asile
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FR: Etat responsable de I'examen de la demande

d'asile

GA: stat atd freagrach as iarratas ar dhidean a scrudu

GA: Stét ata freagrach as scrudud a dhéanamh ar

iarratas ar thearmann

HU: menedékjog iranti kérelem megvizsgalasaért

felelds allam

IT: Stato competente per I'esame di una domanda

d'asilo

LT: uz praSsymo suteikti prieglobstj nagrinéjima

atsakinga valstybé

LT: uz prieglobscio prasymo nagrinéjima atsakinga

valstybé

LV: valsts, kura ir atbildiga par iesnieguma par bégla

vai alternativa statusa pieskirsSanu izskatiSanu

LV: valsts, kura ir atbildiga par patvéruma pieteikuma

izskatiSanu

MT: Stat responsabbli biex jezamina |-applikazzjoni

ghall-azil

MT: Stat responsabbli biex isir I-ezami tal-

applikazzjoni ghall-azil

NL: het voor het asielverzoek verantwoordelijke land

NL: voor de behandeling van het asielverzoek

verantwoordelijke Staat

PL: paniistwo odpowiedzialne za rozpatrywanie

whniosku o azyl

PL: panstwo wtasciwe dla rozpatrywania wniosku o

azyl

PL: panstwo odpowiedzialne za rozpatrzenie

whniosku o nadanie statusu uchodzcy

PT: Estado responsavel pela instrucdo do pedido de

asilo

PT: Estado responsavel pelo tratamento do pedido

de asilo

PT: Estado responsavel pela andlise do pedido de

asilo

RO: stat membru responsabil de examinarea cererii

de azil

RO: stat membru responsabil cu examinarea cererii

de azil

RO: stat membru responsabil cu analizarea cererii de
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3556783

étranger bénéficiant de la
protection subsidiaire

azil

SK: Stat zodpovedny za posudenie Ziadosti o azyl

SK: stat zodpovedny za posudenie Ziadosti o udelenie
azylu

SL: drZava, odgovorna za obravnavanje prosnje za azil
SL: drZava, odgovorna za obravnavanje prosnje za
mednarodno zas¢ito

SV: ansvarig stat for préovningen av en ansdkan om
asyl

BG: uyaeHeL, c NnpefocTaBeHa MeXayHapoaHa
3aKkpuaa

BG: nonsealy, ce OT MeXKAyHapoaHa 3aKpuna
yyKaeHel,

CS: osoba pozivajici doplrikové ochrany

DA: udleending, der er berettiget til subsidiaer
beskyttelse

DA: udlending, der er omfattet af subsidizer
beskyttelse

DE: subsidiar schutzberechtigter Auslander

DE: Auslander mit anerkanntem Anspruch auf
subsididren Schutz

DE: subsidiar Schutzberechtigter

DE: Person mit Anrecht auf subsididren Schutz
DE: subsidiar schutzberechtigter Fremder

EL: aAAoSamog SIkalouxog ETUKOUPLKNG pootaaiag
EL: aAoSamog mou SikaloUTal EMKOUPLKNG
TipooTaciog

EL: aAoSarmdc mou SikaloUtal EMLKOUPLKN
TipooTacia

EN: foreign national beneficiary of subsidiary
protection status

ES: extranjero beneficiario de la proteccion
subsidiaria

ET: tdiendava kaitse seisundi saanud valismaalane
ET: tdiendava kaitse saaja

Fl: toissijaista suojelua saava

FR: étranger bénéficiant de la protection subsidiaire
GA: tairbhi cosanta coimhdi

HR: stranac pod supsidijarnom zastitom

HU: oltalmazott
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3556792

étranger dépourvu de documents
d'identité

HU: kiegészit6 védelemben részesiilé kilfoldi

IT: straniero che beneficia della protezione
sussidiaria

LT: uzsienietis, kuriam suteikta papildoma apsauga
LV: arzemnieks, kuram pieskirts alternativais statuss
LV: arzemnieks, kuram pieskirta alternativa
aizsardziba

MT: barrani li jibbenefika mill-protezzjoni sussidjarja
NL: genieter van de subsidiaire beschermingsstatus
NL: vreemdeling aan wie de subsidiaire
beschermingsstatus is toegekend

NL: persoon die subsidiaire bescherming geniet

NL: persoon die voor subsidiaire bescherming in
aanmerking komt

PL: cudzoziemiec, ktéremu udzielono ochrony
uzupetniajgcej

PL: cudzoziemiec objety ochrong uzupetniajgca

PT: estrangeiro que beneficia de protec¢do subsididria
RO: strain beneficiar al protectiei subsidiare

SL: oseba, ki ji je priznan status subsidiarne zascite
SL: oseba, ki ji je priznana subsidiarna zascita

SV: alternativt skyddsbehovande

BG: uyxaeHeL, ¢ HeycTaHOBEHa CaMOJIMYHOCT

BG: uyrKaeHeL, KOUTO He NpUTerKaBa AOKYMEHTHM 33
CaMOINYHOCT

CS: cizinec, ktery u sebe nema doklad totoznosti ani
zadnou pisemnost potvrzujici jeho totoznost

DA: udlzending uden identitetspapirer

DA: udleending uden legitimation, der godtggr den
pagaeldendes identitet

DE: Auslander ohne Identitatspapier

EL: aMobamog xwpic éyypado tavtdtnTag

EL: aAobamdg otepolpevog SeATiov TAUTOTNTAG
EN: foreign national without identity documents
ES: extranjero sin documento de identidad

ET: isikut tdendavate dokumentideta vdlismaalane
Fl: ulkomaalainen, jolla ei ole henkildllisyyden
osoittavaa asiakirjaa

FR: étranger dépourvu de documents d'identité
GA: eachtrannach gan doiciméid aitheantais
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HU: személyi okmanyokkal nem rendelkezd kalfoldi
IT: straniero privo dei documenti di identita

LT: asmens tapatybe patvirtinanc¢iy dokumenty
neturintis uZsienietis

LV: arzemnieks, kuram nav personu apliecinosu
dokumentu

MT: barrani li ma ghandux dokumenti ta' identita
NL: vreemdeling die geen houder is van
identiteitsdocumenten

NL: ongedocumenteerde vreemdeling

PL: cudzoziemiec nieposiadajgcy dokumentu
tozsamosci

PT: estrangeiro sem documentos de identidade
RO: strain fara documente de identitate

SL: tujec, ki nima pri sebi nobenega osebnega
dokumenta

SV: utldnning som saknar identitetshandlingar

3556732 étranger en situation irréguliere  BG: uyaeHeL, B He3aKOHEH NPeCToit
BG: He3aKOHHO NpebuBaBaLy, Yy aeHel,
CS: cizinec pobyvajici na Uzemi neopravnéné
DA: udleending der opholder sig ulovligt i landet
DE: Auslander ohne legalen Aufenthaltsstatus
DE: illegal aufhaltiger Auslander
DE: sich rechtswidrig aufhaltender Auslander
EL: mapavopwg Stapévwy aAAodamoc
EN: illegally staying foreign national
ES: extranjero en situacion irregular
ET: seadusliku aluseta riigis viibiv valismaalane
ET: ebaseaduslikult riigis viibiv valismaalane
Fl: maassa laittomasti oleskeleva henkild
FR: étranger en situation irréguliere
GA: naisiinach triu tir atd i lathair go
neamhdhleathach
GA: conaitheoir neamhdhlithiuil
GA: duine a chénaionn gan udaru
HU: illegalisan tartézkodé kiilfoldi
HU: jogellenesen tartdzkodé kulfoldi
IT: straniero irregolarmente presente nel territorio
IT: straniero irregolare
LT: neteisétai Salyje esantis uZsienietis
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LV: arzemnieks, kas nelikumigi uzturas valsti
MT: barrani f'sitwazzjoni irregolari

NL: illegale vreemdeling

NL: onregelmatig verblijvende vreemdeling
NL: vreemdeling die onwettig in het Rijk verblijft
PL: cudzoziemiec przebywajacy nielegalnie
PT: estrangeiro em situacdo irregular

RO: strain cu sedere ilegala

RO: strain aflat in situatie de sedere ilegala
SL: tujec, ki nezakonito prebiva

SV: utlanning som vistas illegalt i landet

SV: utlanning som vistas olagligt i landet

3556781 étranger en situation réguliére BG: 3aKOHHO NpebuBaBaly YyKaeHeL,
CS: cizinec pobyvajici na Uzemi opravnéné
DA: udlaending med lovligt ophold
DA: udlending der lovligt opholder sig i landet
DE: aufenthaltsberechtigter Auslander
DE: Auslander mit rechtmaRigem Aufenthalt
EL: vouipwg Stapévwy alhoSamog
EN: legally staying foreign nationals
ES: extranjero que se encuentra regularmente en el
territorio
ES: extranjero en situacion regular
ET: riigis seaduslikult viibiv vdlismaalane
Fl: maassa laillisesti oleskeleva ulkomaalainen
FR: étranger en situation réguliére
GA: eachtrannach atd i lathair go dleathach
HU: jogszer(en tartdzkodod kilfoldi
IT: straniero legalmente residente
IT: straniero regolarmente soggiornante
LT: teisétai Salyje esantis uZsienietis
LV: arzemnieks, kas likumigi uzturas valsti
MT: barrani f'sitwazzjoni regolari
NL: vreemdeling met wettig verblijf
NL: vreemdeling die legaal in het Rijk verblijft
NL: vreemdeling met rechtmatig verblijf
PL: cudzoziemiec przebywajacy legalnie
PT: estrangeiro em situagao regular
RO: strain cu sedere legala
RO: strain aflat in situatie de sedere legala
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SL: tujec, ki zakonito prebiva
SV: utlanning som vistas lagligt i landet
SV: utlanning som vistas legalt i landet

3556843 étranger en transit BG: TpaH3UTHO NpeMuHaBaly, Npe3 cTpaHaTa
yyskaeHel,
CS: cizinec, ktery projizdi tzemim
DA: udleending i transit
DE: Transitreisender
DE: Transitauslander
DE: Auslander auf der Durchreise
DE: durchreisender Auslander
EL: Stepyopevog aAlodamdg
EN: foreign national in transit
ES: extranjero en transito
ET: transiitreisijast valismaalane
Fl: kauttakulkutilanteessa oleva ulkomaalainen
FR: étranger en transit
GA: eachtrannach atd faoi bhealach
HU: atutazé kilfoldi
IT: straniero in transito
LT: tranzitu per Salies teritorijg vykstantis uZsienietis
LV: arzemnieks, kas Skérso valsts teritoriju tranzita
MT: barrani fi tranzitu
NL: vreemdeling op doorreis
PL: cudzoziemiec przejezdzajacy tranzytem
PT: cidaddo estrangeiro em transito
RO: strdin in tranzit
SK: cudzinec pocas leteckého tranzitu
SK: cudzinec vykonavajuci tranzit
SL: tujec, ki potuje v tranzitu
SV: utlanning i transit

3556873 étranger mineur BG: manoneTeH nnm HenbAHONETEH YyXKAaeHeL,
CS: nezletily cizinec
DA: mindrearig udleending
DE: auslandischer Minderjahriger
DE: minderjahriger Auslander
DE: auslandisches Kind oder Jugendlicher
EL: avnAtlkog aAAodarmog
EN: foreign child
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EN: foreign minor

ES: menor extranjero

ET: alaealine vdlismaalane

Fl: ulkomaalainen lapsi

FR: étranger mineur

GA: eachtrannach mionaoiseach
HR: maloljetni stranac

HU: kiskoru kiilfoldi

IT: minore straniero

LT: nepilnametis uZsienietis
LV: nepilngadigs arzemnieks
MT: barrani taht I-eta

MT: barrani minuri

NL: minderjarige vreemdeling
PL: cudzoziemiec matoletni

PT: menor estrangeiro

PT: cidaddo estrangeiro menor
RO: strain minor

SK: malolety cudzinec

SL: mladoletni tujec

SV: utlanning som ar under 18 ar

3556867 étranger | ressortissant étranger  BG: uyxzaeHel,
CS: cizinec
DA: udlending
DE: Auslander
EL: aAobarmog
EN: non-national
EN: alien
EN: foreign national
ES: extranjero
ET: vdlismaalane
Fl: ulkomaalainen
FR: étranger
FR: ressortissant étranger
GA: naisiunach eachtrach (foreign national)
GA: naisiunach coigriche
GA: duine nach naisitnach é né i
GA: neamhnaisiinach
GA: eachtrannach
HR: stranac
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HU: kilfoldi

HU: kilfoldi dllampolgar

IT: straniero

LT: uzsienietis

LV: arvalstnieks

LV: arzemnieks

MT: barrani

MT: persuna barranija
MT: ¢ittadin barrani
NL: vreemdeling

NL: buitenlandse onderdaan
PL: cudzoziemiec

PT: cidaddo estrangeiro
PT: estrangeiro

RO: resortisant strain
RO: strain

SK: cudzinec

SL: tuj drzavljan

SL: tujec

SV: utldnning

3556864 étudiant étranger BG: uyrKaecTpaHeH CTyaeHT
CS: student s cizi statni pFisluSnosti
CS: zahranicni student
CS: student, ktery je cizim statnim pfislusnikem
DA: udenlandsk studerende
DE: ausldndischer Student
EL: aAoSarmdg omoudactic
EL: aAobamdc doltntig
EN: foreign student
ES: estudiante extranjero
ET: valismaalt tulnud tlidpilane
ET: valismaalasest tlidpilane
Fl: ulkomaalainen opiskelija
FR: étudiant étranger
GA: mac léinn idirndisiunta
GA: mac léinn eachtrannach
HU: kilfoldi didk
IT: studente straniero
LT: mokytis ketinantis uZsienietis
LT: uZsienietis, kuris yra studentas, moksleivis,
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3556671

exercice d'une activité
professionnelle sans autorisation
de travail

staZuotojas, kvalifikacijos kélimo kursy ar profesiniy
mokymy dalyvis

LV: students, kurs ir arzemnieks

LV: arzemju students

MT: student barrani

NL: buitenlandse student

NL: vreemdeling die studeert

PL: student bedacy cudzoziemcem

PL: student zagraniczny

PT: estudante estrangeiro

RO: student strdin

SK: zahraniény Student

SK: cudzinec, ktory je Ziakom alebo $tuduje na skole v
Slovenskej republike

SL: tuji Student

SL: Student tujec

SV: utlandsk studerande

BG: M3BbpLUBaHE Ha TPYA0BA AENHOCT OT YyKAeHeL,
6e3 paspelueHue 3a paboTa

CS: vykon pracovni ¢innosti bez pracovniho povoleni
DA: arbejde uden forngden tilladelse

DE: Ausubung einer Erwerbstatigkeit ohne die
erforderliche Erlaubnis

EL: doknon emayyeApATIKAG SpaotnpLotnTag Xwpeig
adela epyaoiag

EN: taking up paid employment in breach of a
condition of leave

ES: ejercicio de una actividad profesional sin
autorizaciéon de trabajo

ET: seadusliku aluseta t66tamine

Fl: oikeudeton ansiotyon tekeminen tai elinkeinon
harjoittaminen

FR: exercice d'une activité professionnelle sans
autorisation de travail

GA: cleachtadh gniomhaiocht eacnamaioch gan cead
fostaiochta

HU: munkavallalasi engedély nélkili munkavégzés
IT: esercizio di attivita lavorativa non autorizzata

LT: darbas arba uzsiémimas kita veikla Salyje neturint
leidimo dirbti
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3556678

expulsion

LV: stradasana bez darba atlaujas

MT: ezeréizzju ta' attivita ekonomika minghajr
licenzja tal-impjieg

NL: verrichten van arbeid zonder werkvergunning
NL: verrichten van arbeid zonder arbeidskaart

PL: nielegalne wykonywanie pracy

PL: wykonywanie pracy bez wymaganego zezwolenia
na prace

PT: exercicio de uma actividade profissional sem
autorizacdo de trabalho

PT: exercicio ndo autorizado de actividade
profissional

RO: exercitarea unei activitati profesionale fara
autorizatie de munca

SK: pracovna ¢innost bez povolenia na zamestnanie
SL: opravljanje dela brez delovnega dovoljenja

SV: arbete utan foreskrivet tillstand

BG: ekcnyncupaHe

CS: spravni vyhosténi

DA: udvisning

DA: udvisning af hensyn til den offentlige orden
DE: Abschiebungsanordnung

EL: Stolkntikn améhaon

EN: expulsion

ES: expulsion por razén de orden publico

ET: VIDE (FR>EE)

Fl: karkottaminen yleiseen jarjestykseen liittyvasta
syysta

FR: expulsion

GA: dibirt

HU: kozrendi okokbdl térténd idegenrendészeti
kiutasitas

IT: espulsione per motivi di ordine pubblico

LT: iSsiuntimas

LV: izraidisana

MT: espulsjoni

MT: tkeccija

NL: uitwijzing

NL: uitzetting

PL: VIDE (FR > PL)
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PT: expulsdo

RO: VIDE (FR > RO)

SK: vyhostenie

SL: VIDE (FR > SI)

SV: beslut om avlagsnande pa grund av hansyn till
allméan ordning

3556724 frontiere BG: rpaHuua
CS: statni hranice
CS: hranice
DA: grense
DE: Grenze
EL: oUvopo
EL: ueboplog
EN: frontier
EN: border
ES: frontera
ET: riigipiir
ET: piir
Fl: raja
FR: frontiere
GA: imeallchrioch
GA: teorainn
HR: granica
HU: hatar
IT: frontiera
LT: valstybés siena
LV: robeza
MT: fruntiera
NL: buitengrens
NL: grens
PL: granica
PT: fronteira
RO: frontiera
SL: mejna Crta

SL: meja
SV: grans
3556685 garantie de rapatriement | BG: rapaHuua 3a BpbLyaHe
justificatif relatif au retour BG: pocTtaTbyHO CpeacTBa 3a 3aBpbliaHe

CS: doklad o zajisténi dostatecnych prostredki na
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navrat
CS: zaruka tykajici se prostfedkd pro navrat
DA: dokumentation vedrgrende hjemrejsen
DA: dokumentation for de ngdvendige midler til
hjemrejsen
DE: Beleg fir die Rickkehr
DE: Beleg fiir die Rickreise in den Herkunftsstaat
EL: amodelkTiko €yypado tng KAAuPng Twv e€0dwv
ETLOTPOPNG
EL: SikatoAoyntiko mou adopd TNV eMLoTpodn)
EN: supporting documents regarding return
EN: guarantee of means of return
EN: ability to meet cost of onward or return journey
ES: documento justificativo del retorno
ES: garantia de retorno al pais de procedencia
ET: lahkumiseks vajalike vahendite tdendamine
ET: tagasipoordumiseks vajalike vahendite
tdendamine
ET: kodumaale naasmise tagatiste tdendamine
Fl: osoitus lahtdmaahan paluuseen tarvittavista
varoista
FR: garantie de rapatriement
FR: justificatif relatif au retour
GA: cruthunas ar acmhainn leordhéthanach le
filleadh
HU: visszautazds fedezete
HU: visszautazas biztositéka
IT: documentazione atta a confermare la disponibilita
di mezzi sufficienti per il ritorno nel Paese di
provenienza
LT: pakankamy lésy grjZzimo kelionés iSlaidoms
apmokéti turéjimas
LT: jsipareigojimas kompensuoti su uzsieniecio
grjizimu susijusias islaidas
LT: grjzima patvirtinantys dokumentai
LV: atgrieSanas iespéjai nepiecieSamie finansu lidzekli
LV: atgrieSanas iespéjas garantija
MT: garanzija ta' mezzi ta' ritorn
NL: tenlasteneming van repatriéringskosten
NL: beschikken over voldoende middelen voor de
terugreis naar het land van oorsprong.
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3556720

génocide

NL: waarborg voor de terugkeer

NL: zekerheid voor de kosten van de uitreis

PL: gwarancja powrotu

PT: garantia de repatriamento

RO: garantii privind mijloacele de intoarcere

RO: garantii privind intoarcerea in tara de origine
SK: zéruka tykajuca sa navratu

SK: preukazanie dostatocnych prostriedkov na navrat
do svojej krajiny povodu

SK: zavazok uhradit vsetky naklady spojené s
vycestovanim pozyvaného cudzinca

SL: dokazilo o zadostnih sredstvih za vrnitev

SL: dokazilo o zagotovljenih sredstvih za vrnitev
SV: handlingar som styrker tillrackliga medel for
aterresan

BG: reHoumpa,

CS: genocida

CS: genocidium
DA: folkedrab
DE: Genozid

DE: Volkermord
EL: yevoktovia
EN: genocide

ES: genocidio

ET: genotsiid

Fl: joukkotuhonta
Fl: kansanmurha
FR: génocide

GA: cinedhiothu
HR: genocid

HU: népirtas

IT: genocidio

LT: genocidas

LV: genocids

MT: genocidju
NL: volkenmoord
NL: genocide

NL: volkerenmoord
PL: ludobdjstwo
PL: eksterminacja
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PT: genocidio
RO: genocid
SK: genocida
SL: genocid
SV: folkmord

3556744 identité BG: camonnyHocT
CS: totoznost
DA: identitet
DE: Personalien
DE: Identitat
EL: tavtotnTa
EN: identity
ES: identidad
ET: isiku identiteet
ET: isikusamasus
Fl: henkilollisyys
FR: identité
GA: aitheantas
HR: identitet
HU: személyazonossag
IT: identita
LT: tapatybé
LV: identitate
MT: identita
NL: identiteit
PL: tozsamos¢
PT: identidade
RO: identitate
SL: istovetnost
SL: identiteta
SV: identitet

3556804 immigration BG: umurpauma
CS: imigrace
CS: pristéhovalectvi
DA: indvandring
DE: Zuwanderung
DE: Einwanderung
EL: petavaoteuon
EL: eLogpyOUEVN LETAVAOTEUON
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EN: immigration
ES: inmigracidn
ET: sisserdnne

Fl: maahanmuutto
FR: immigration
GA: inimirce

HR: useljavanje
HU: migracié

HU: bevandorlas
IT: immigrazione
LT: imigracija

LV: imigracija

MT: immigrazzjoni
NL: immigratie

PL: imigracja

PT: imigracao

RO: imigratie

SL: priseljevanje
SV:invandring

SV: immigration

3556750 immigration illégale | immigration BG: He3aKOHHa MmMrpaumsa
clandestine | immigration CS: nedovolené pristéhovalectvi
irréguliere CS: nelegalni imigrace

DA: illegal indvandring

DA: ulovlig indvandring

DE: Rechtswidrige Einwanderung
DE: illegale Einwanderung
EL: AaBpopetavacteuon

EL: mapAvoun LETAVAOTEUON
EN: irregular immigration
EN: illegal immigration

ES: inmigracidn irregular

ES: inmigracidon clandestina
ES: inmigracion ilegal

ET: ebaseaduslik sisseranne
Fl: laiton maahanmuutto

FR: immigration clandestine
FR: immigration illégale

FR: immigration irréguliere
GA: imirce neamhdbhlithiuil
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GA: imirce fholaitheach
HU: illegalis bevandorlas

IT: immigrazione irregolare
IT: immigrazione clandestina
IT: immigrazione illegale
LT: neteiséta imigracija

LT: nelegali imigracija

LV: nelikumiga imigracija
LV: nelegala imigracija

MT: immigrazzjoni illegali
MT: immigrazzjoni irregolari
NL: illegale immigratie

PL: nielegalna imigracja

PT: imigracdo clandestina
PT: imigracdo ilegal

PT: imigracdo irregular

RO: imigrare ilegala

RO: imigratie ilegala

RO: imigratie clandestina
SL: nezakonito priseljevanje
SL: nezakonite imigracije
SV: olaglig invandring

3556711 immigration sélective | BG: nsbpaHa murpaumsn
immigration choisie BG: cenekTMBHa murpauma

CS: cilené pfistéhovalectvi
CS: vybérové pristéhovalectvi
CS: vybérova imigrace
CS: Zadouci migrace
CS: selektivni imigrace
DA: selektiv indvandring
DE: gesteuerte Zuwanderung
DE: gezielte Zuwanderung
EL: emileypévn petavaoteuon
EL: eTUAEKTIK HETOVAOTEUON
EN: managed migration
EN: managed immigration
ES: migracién elegida
ES: inmigracidn escogida
ES: inmigracidn seleccionada
ET: valikuline sisseranne
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Fl: valikoiva maahanmuutto
Fl: valikointiin perustuva maahantulomenettely
FR: immigration choisie

FR: immigration sélective
GA: inimirce bhainistithe
HU: irdnyitott bevandorlds
HU: szelektiv bevandorlas
IT: immigrazione selettiva
IT: immigrazione scelta

LT: selektyvioji imigracija

LV: selektiva imigracija

LV: parvaldita migracija

LV: izvéléta migracija

MT: immigrazzjoni selettiva
MT: immigrazzjoni maghzula
NL: gekozen immigratie

NL: economische immigratie
NL: selectieve immigratie
PL: imigracja selektywna

PL: migracja wybidrcza

PT: imigracdo escolhida

PT: imigragdo selectiva

RO: imigratie aleasa

RO: migratie aleasa

RO: imigratie selectiva

SL: selektivno priseljevanje
SL: izbrano priseljevanje

SV: vald migration

SV: selektiv migration

3556711 immigration sélective | BG: n3bpaHa murpaumn
immigration choisie BG: ceneKkTMBHa nmurpauymsa

CS: cilené pristéhovalectvi
CS: vybérové pristéhovalectvi
CS: vybérova imigrace
CS: Zadouci migrace
CS: selektivni imigrace
DA: selektiv indvandring
DE: gesteuerte Zuwanderung
DE: gezielte Zuwanderung
EL: eTUAEKTIKY LETOVAOTEUON
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EL: eTAEYUEVN LETAVAOTEUON
EN: managed immigration
EN: managed migration

ES: inmigracidn escogida

ES: inmigracidn seleccionada
ES: migracién elegida

ET: valikuline sisseranne

Fl: valikointiin perustuva maahantulomenettely
Fl: valikoiva maahanmuutto
FR: immigration sélective
FR: immigration choisie

GA: inimirce bhainistithe
HU: szelektiv bevandorlds
HU: irdnyitott bevandorlds
IT: immigrazione scelta

IT: immigrazione selettiva
LT: selektyvioji imigracija

LV: parvaldita migracija

LV: selektiva imigracija

LV: izvéléta migracija

MT: immigrazzjoni selettiva
MT: immigrazzjoni maghzula
NL: economische immigratie
NL: selectieve immigratie
NL: gekozen immigratie

PL: imigracja selektywna

PL: migracja wybidrcza

PT: imigracdo escolhida

PT: imigracdo selectiva

RO: imigratie aleasa

RO: migratie aleasa

RO: imigratie selectiva

SL: selektivno priseljevanje
SL: izbrano priseljevanje

SV: vald migration

SV: selektiv migration

3556782 immigré | personne immigrée BG: umurpanT
CS: imigrant
CS: pristéhovalec
DA: indvandrer
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DA: person der er indvandret
DE: Einwanderer

EL: eLogpXOUEVOC LETAVAOTNG
EN: immigrant

ES: inmigrado

ES: inmigrante

ET: sisserdandav valismaalane
ET: sisserandaja

Fl: maahanmuuttaja

FR: personne immigrée

FR: immigré

GA: inimirceach

HU: bevandorld

IT: immigrato

LT: imigrantas

LV: imigrants

MT: immigrant

NL: geimmigreerde

NL: immigrant

NL: inwijkeling

PL: imigrant

PT: imigrante

RO: imigrant

SL: imigrant

SL: priseljenec
SV:invandrare

3556696 intégration civique | intégration  BG: VIDE

républicaine CS: obc¢anska integrace
DA: samfundsborgerintegration
DE: staatsblirgerliche Eingliederung
EL: KOWVWVLKN EVOWHATWON
EL: évtogn otnv kowwvia Twv MoAlTwy
EN: community integration
ES: integracion civica
ET: integratsioon
Fl: kotouttaminen
FR: intégration civique
FR: intégration républicaine
GA: imeascadh sibhialta
HU: allampolgari beilleszkedés
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HU: allampolgari integracio
IT: integrazione civica

IT: integrazione

LT: pilietiné integracija

LV: pilsoniska integracija

LV: sabiedriska integracija
MT: integrazzjoni Civika

NL: inburgering

PL: integracja spoteczna

PT: integracado republicana
PT: integracdo civica

RO: integrare civica

RO: integrare sociala

SL: vkljucevanje tujcev v druzbo
SL: integracija tujcev v druzbo
SL: drzavljansko vkljucevanje
SV: VIDE (BE > SE)

3556666 intégration des étrangers BG: MHTerpayma Ha YyKaeHuumTe
CS: integrace pristéhovalci
CS: integrace cizincl
CS: zaclenéni cizincl do spoleénosti
DA: integration af udleendinge
DE: Integration von Ausldandern
EL: évtagn Twv aAlodanwy
EN: integration of third country nationals
EN: integration of immigrants
EN: migrant integration
ES: integracion de los extranjeros
ET: valismaalaste integratsioon
Fl: maahanmuuttajien kotouttaminen
FR: intégration des étrangers
GA: [anphairtiu eachtrannaigh
GA: [anphairtiu naisiunach tria tiortha
GA: imeascadh eachtrannaigh
HU: kilféldiek beilleszkedése
HU: kilféldiek integracioja
IT: integrazione sociale degli stranieri
IT: integrazione degli immigrati
IT: integrazione dei cittadini di paesi terzi
LT: uzsienieciy integracija
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LV: arzemnieku integracija

LV: imigrantu integracija

MT: integrazzjoni tal-barranin

NL: integratie van vreemdelingen

PL: integracja cudzoziemcow

PT: integracdo dos estrangeiros

PT: integracdo dos imigrantes

RO: integrarea strainilor

SK: integracia Statnych prislusnikov tretich krajin
SK: integracia cudzincov

SL: integracija tujcev

SL: vkljucevanije tujcev

SV: integration av utldnningar

SV: integration av invandrare

SV: integration av tredjelandsmedborgare

3556807 interdiction d'entrée | BG: 3abpaHa 3a BAnsaHe
interdiction de retour | CS: zdkaz vstupu
interdiction administrative de DA: indrejseforbud
retour DE: Einreiseverbot

EL: anaydpeuon lc660u
EN: entry ban
EN: prohibition on entry
ES: prohibicién de entrada
ET: sisenemiskeeld
ET: sissesoidukeeld
Fl: maahantulokielto
FR: interdiction de retour
FR: interdiction administrative de retour
FR: interdiction d'entrée
GA: toirmeasc ar iontrail
GA: toirmeasc ar theacht isteach
HU: beutazasi tilalom
HU: beutazasi és tartdzkodasi tilalom
IT: divieto di ingresso
IT: divieto di reingresso
IT: divieto d'ingresso
IT: divieto di rientro
LT: draudimas atvykti
LV: ieceloSanas aizliegums
MT: projbizzjoni ta’ dhul
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MT: projbizzjoni fuq id-dhul
NL: terugkeerverbod

NL: verbod het Rijk binnen te komen
NL: inreisverbod

PL: zakaz wjazdu

PL: zakaz ponownego wjazdu
PT: proibicdo de entrada

PT: interdicdo de regresso
PT: interdicdo de entrada
RO: interzicerea intrarii

RO: interdictia de intrare

SK: zakaz vstupu

SL: prepoved vstopa

SV: aterreseforbud

SV: inreseférbud

3556848 interdiction de sortie du territoire BG: 3abpaHa 3a HanycKkaHe Ha cTpaHaTa
CS: zakaz opustit uzemi
CS: odepreni vycestovani z Uzemi
DA: udrejseforbud
DE: Ausreiseuntersagung
DE: Ausreiseverbot
DE: Untersagung der Ausreise
EL: anaydpeuon €£660u amo tn xwpa
EL: anmaydpeuon e€660U amo tnv eMKPATELA
EN: prohibition on leaving the territory
ES: prohibicién de salida
ET: riigi territooriumilt lahkumise keeld
Fl: maastapoistumiskielto
FR: interdiction de sortie du territoire
GA: cosc ar an gcrioch a fhagail
HU: allamterilet elhagyasara vonatkozd tilalom
IT: divieto di espatrio
IT: divieto di lasciare il territorio
LT: draudimas iSvykti is Salies
LV: aizliegums izbraukt no valsts
MT: projbizzjoni ta’ hrug mit-territorju
NL: uitreisverbod
NL: verbod om het grondgebied te verlaten
PL: zakaz opuszczania kraju
PT: proibicdo de saida do territdrio
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RO: nepermiterea iesirii

SK: zédkaz vycestovania

SL: prepoved zapustitve ozemlja
SV: utreseforbud

3556658 interdiction du territoire | BG: VIDE
interdiction judiciaire du territoire CS: trest vyhosténi

CS: vyhosténi
CS: zdkaz pobytu
DA: forbud mod at opholde sig i landet
DA: udvisning pa grund af en lovovertraedelse
DE: Landesverweisung
EL: SikaoTikn améhaon
EN: recommendation for deportation
EN: exclusion order
ES: prohibicidn de permanencia
ES: prohibicién de entrada en el territorio
ES: prohibicidn de acceder al territorio nacional
ET: VIDE (FR > EE)
Fl: VIDE (FR > FI)
FR: interdiction du territoire
FR: interdiction judiciaire du territoire
GA: ordu eisiaimh
HU: kiutasitas
IT: espulsione giudiziaria con divieto di ingresso
LT: iSsiuntimas i$ Salies
LT: draudimas atvykti j Salj
LV: izraidi$ana no valsts
MT: ordni ta’ tkeccija
NL: verbod het grondgebied binnen te komen
NL: ongewenstverklaring
PL: VIDE (FR > PL)
PT: interdicdo territorial
RO: expulzare
SK: trest vyhostenia
SL: izgon
SV: utvisning pa grund av brott

3556762 introduction illégale de BG: He3aKOHHO NpeBeKAaHe Ha YyKaeHeL, npes
ressortissants étrangers | rpaHuuaTa
CS: umoznéni nedovoleného prekroceni statni
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introduction illégale d'étrangers  hranice cizinci
DA: menneskesmugling
DE: Einschleusen von Auslandern
EL: mapdavoun eicodog aAlodamwyv
EN: smuggling of foreign nationals
ES: introduccioén ilegal de extranjeros
ES: introduccioén ilegal de inmigrantes
ET: valismaalase ebaseaduslik tle piiri toimetamine
Fl: ihmissalakuljetus
FR: introduction illégale d'étrangers
FR: introduction illégale de ressortissants étrangers
GA: smuigledil inimirceach neamhdhleathach
HU: kalfoldi dllampolgarok jogellenes bejuttatdsa az
orszagba
IT: introduzione illegale di cittadini di paesi terzi
LT: neteisétas uZsienieliy jveZzimas j Salj
LV: nelikumiga arzemnieku parvietoSana pari valsts
robezai
LV: nelikumiga tresas valsts valstpiederigo ievesana
MT: introduzzjoni illegali ta' ¢ittadini barranin
NL: binnensmokkelen van vreemdelingen
PL: nielegalne wprowadzenie cudzoziemcédw
PL: przemyt cudzoziemcéw
RO: introducerea clandestina de strdini
SL: nezakonito spravljanje tujcev na ozemlje
SV: méanniskosmuggling

3556871 irrecevabilité de la demande BG: HegonycTMMoCT Ha mosibaTa 3a ybexuule
d'asile pour cause d'asile accordé nopaau npeaocTaBaHe Ha CTaTyT Ha bexkaHel, OT
dans un autre Etat Apyra Abpasa

CS: nepfipustnost zZadosti o azyl z divodu pfiznani
azylu v jiném staté

DA: afvisning af asylansggning pa grund af en anden
stats indremmelse af flygtningestatus

DE: Unzulassigkeit des Asylantrags wegen
Zuerkennung der Flichtlingseigenschaft durch einen
anderen Staat

EL: anapadekto aitnong acuAou Adyw Xopnynong
0.cUAOU amod GAAO KPATOG

EN: inadmissibility of asylum application where
another Member State has granted refugee status
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ES: inadmisibilidad de la solicitud de asilo por refugio

en otro Estado

ET: varjupaiga andmata jatmine pagulasseisundi

omistamise tottu mones muus riigis

ET: varjupaiga andmata jatmine selle andmise tttu

mones muus riigis

Fl: turvapaikan myontamatta jattaminen silla

perusteella, ettd toinen jasenvaltio on myontanyt

pakolaisaseman

FR: irrecevabilité de la demande d'asile pour cause

d'asile accordé dans un autre Etat

GA: iarratas ar thearmann neamh-inghlactha mar

gheall ar thearmainn bronnta ag Stat eileiarratas ar

thearmann neamh-inghlactha mar gheall ar

thearmainn bronnta ag Stat eile

HU: menekiiltkénti elismerés irdnti kérelem

elfogadhatatlansaga amiatt, hogy a kérelmez6t mas

tagdllam menekiltként ismerte el

HU: menekdiltjog irdnti kérelem elfogadhatatlansaga

amiatt, hogy mas tagallam mar menekdiltstatuszt

adott

IT: diniego di asilo per riconoscimento dello status di

rifugiato in un altro Stato

LT: prieglobscio praSymo nepriimtinumas dél to, kad

prieglobstj suteike kita valstybé

LV: patvéruma pieteikuma nepienemamiba citas

valsts pieskirta bégla statusa dé|

LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa

pieskirSanu atstasana bez izskatiSanas citas valsts

pieskirta bégla statusa dé|

MT: inammissibbilta tal-applikazzjoni ghall-azil

minhabba azil moghti fi Stat iehor

NL: weigering van een asielaanvraag wegens

bescherming in een eerste land van asiel

NL: afwijzing van een aanvraag tot het verlenen van

een verblijfsvergunning asiel wegens

vluchtelingenstatus in een ander land

NL: niet-ontvankelijkheid asielverzoek wegens

vluchtelingenstatus in een andere lidstaat

PL: niedopuszczalnos¢ wniosku o nadanie statusu

uchodzcy z powodu uzyskania statusu uchodzcy w
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3556871

irrecevabilité de la demande
d'asile pour cause d'asile accordé
dans un autre Etat

innym panstwie

PL: niedopuszczalnos¢ wniosku o udzielenie azylu z
powodu uzyskania statusu uchodzcy w innym
panstwie

PT: inadmissibilidade do pedido por ter sido
concedido asilo noutro Estado

RO: respingerea ca inadmisibild a cererii de azil ca
urmare a acordarii statutului de refugiat de un alt
stat

RO: respingerea accesului la procedura de azil ca
urmare a protectiei oferite anterior de un alt stat
SK: zamietnutie Ziadosti o azyl z dévodu poskytnutia
postavenia utecenca v inom ¢lenskom State

SK: zamietnutie Ziadosti o azyl z dovodu udelenia
azylu v inom State

SL: nedopustnost prosnje za azil zaradi priznanja
statusa begunca s strani druge drzave clanice

SV: nekad prévning av asylansékan pa grund av att
flyktingstatus har beviljats i en annan stat

BG: HegonycTumocT Ha mosibaTa 3a yberkuue
nopaam npefocTaBAHe Ha CTaTyT Ha bexaHel, oT
Apyra obpKasa

CS: nepfipustnost Zadosti o azyl z dvodu pfiznani
azylu v jiném staté

DA: afvisning af asylansggning pa grund af en anden
stats indremmelse af flygtningestatus

DE: Unzulassigkeit des Asylantrags wegen
Zuerkennung der Flichtlingseigenschaft durch einen
anderen Staat

EL: anapadekto aitnong acvAou Adyw xopriynong
0.oUAoOU ard GAAO KPATOG

EN: inadmissibility of asylum application where
another Member State has granted refugee status
ES: inadmisibilidad de la solicitud de asilo por refugio
en otro Estado

ET: varjupaiga andmata jatmine selle andmise tttu
maones muus riigis

ET: varjupaiga andmata jatmine pagulasseisundi
omistamise tdttu mdnes muus riigis

Fl: turvapaikan myontamatta jattaminen silla
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perusteella, etta toinen jasenvaltio on myodntanyt

pakolaisaseman

FR: irrecevabilité de la demande d'asile pour cause

d'asile accordé dans un autre Etat

GA: iarratas ar thearmann neamh-inghlactha mar

gheall ar thearmainn bronnta ag Stat eileiarratas ar

thearmann neamh-inghlactha mar gheall ar

thearmainn bronnta ag Stat eile

HU: menekiltkénti elismerés iranti kérelem

elfogadhatatlansaga amiatt, hogy a kérelmez6t mas

tagdllam menekiltként ismerte el

HU: menekdiltjog iranti kérelem elfogadhatatlansaga

amiatt, hogy mas tagallam mar menekdiltstatuszt

adott

IT: diniego di asilo per riconoscimento dello status di

rifugiato in un altro Stato

LT: prieglobscio praSymo nepriimtinumas dél to, kad

prieglobstj suteiké kita valstybé

LV: patvéruma pieteikuma nepienemamiba citas

valsts pieskirta bégla statusa dé|

LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa

pieskirSanu atstasana bez izskatiSanas citas valsts

pieskirta bégla statusa dé|

MT: inammissibbilta tal-applikazzjoni ghall-azil

minhabba azil moghti fi Stat iehor

NL: niet-ontvankelijkheid asielverzoek wegens

vluchtelingenstatus in een andere lidstaat

NL: afwijzing van een aanvraag tot het verlenen van

een verblijfsvergunning asiel wegens

vluchtelingenstatus in een ander land

NL: weigering van een asielaanvraag wegens

bescherming in een eerste land van asiel

PL: niedopuszczalno$¢ wniosku o nadanie statusu

uchodzcy z powodu uzyskania statusu uchodzcy w

innym panstwie

PL: niedopuszczalno$¢ wniosku o udzielenie azylu z

powodu uzyskania statusu uchodzcy w innym

panstwie

PT: inadmissibilidade do pedido por ter sido

concedido asilo noutro Estado

RO: respingerea accesului la procedura de azil ca
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3556869

irrecevabilité de la demande
d'asile pour cause de demande
identique

urmare a protectiei oferite anterior de un alt stat
RO: respingerea ca inadmisibild a cererii de azil ca
urmare a acordarii statutului de refugiat de un alt
stat

SK: zamietnutie Ziadosti o azyl z dévodu poskytnutia
postavenia utecenca v inom ¢lenskom State

SK: zamietnutie Ziadosti o azyl z dovodu udelenia
azylu v inom State

SL: nedopustnost prosnje za azil zaradi priznanja
statusa begunca s strani druge drzave ¢lanice

SV: nekad provning av asylansdkan pa grund av att
flyktingstatus har beviljats i en annan stat

BG: HegonycTMmocT Ha monbaTa 3a ybexuuie
nopagm nogaBaHe Ha MAEHTUYHA MONDa

CS: nepfipustnost Zadosti o azyl z divodu podani
stejné Zadosti

DA: afvisning af asylansggning pa grund af indgivelse
af identisk ansggning

DE: Unzulassigkeit des Folgeantrags

EL: anapadekto aitnong acuAou Adyw UTIOBOANRC
Tautdéonung aitnong

EN: refusal of asylum application not constituting a
fresh claim

EN: inadmissibility of asylum application due to an
identical application

ES: inadmisibilidad de la solicitud de asilo por
reiteracion de la solicitud

ES: inadmisibilidad de la solicitud de asilo por
presentacion de una solicitud idéntica

ET: pagulasseisundi andmisest keeldumine
samasuguse taotluse esitamise tottu

Fl: turvapaikan mydntamatta jattaminen samanlaisen
hakemuksen takia

FR: irrecevabilité de la demande d'asile pour cause
de demande identique

GA: iarratas ar thearmann neamh-inghlactha mar
gheall ar iarratas chomhionainn

HU: menekdiltjog iranti kérelem elfogadhatatlansaga
azonos kérelem benyujtasa miatt

IT: diniego di asilo per reiterazione di identica
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3556640

justificatif de I'objet du voyage

domanda

IT: diniego di asilo per presentazione di una domanda
identica

LT: po galutinio sprendimo pateikto tapataus
prieglobscio praSymo nepriimtinumas

LV: patvéruma pieteikuma nepienemamiba identiska
pieteikuma dél

LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa
pieskirSsanu atstasana bez izskatiSanas atkartota
iesnieguma dé|

MT: inammissibbilta tal-applikazzjoni ghall-azil
minhabba applikazzjoni identika

NL: weigering tot inoverwegingname van
asielaanvraag: wegens eerdere aanvraag

NL: niet-ontvankelijkheid asielverzoek wegens
identiek verzoek

NL: afwijzing van een aanvraag tot het verlenen van
een verblijfsvergunning asiel wegens eerdere
aanvraag

PL: odmowa nadania statusu uchodzcy z powodu
identycznosci wniosku

PT: inadmissibilidade do pedido de asilo por ter sido
apresentdo pedido idéntico

RO: respingerea ca inadmisibild a cererii de azil in
cazul identitatii dintre aceasta cerere si o cerere
anterioara cu privire la care s-a adoptat o hotarare
finala

RO: respingerea ca inadmisibild a cererii de acordare
a accesului la o0 noua procedura de azil

SK: zamietnutie Ziadosti o azyl z dévodu podania
identickej Ziadosti

SL: nedopustnost prosnje za azil zaradi enake prosnje
SV: nekad prévning av asylansékan pa grund av att
sdkanden lamnat in en identisk anstkan

BG: f0Ka3Baly, LenTa Ha NbTYyBaHETO AOKYMEHT
BG: LOKYMEHT OTHOCHO LLe/ITa Ha MbTyBaHETO
CS: doklad potvrzujici ucel cesty

CS: doklad potvrzujici ucel pobytu na tzemi
DA: dokumentation for rejsens formal

DA: dokumentation for opholdets formal
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DE: Nachweis des Aufenthaltszwecks

DE: Belege liber den Zweck der Reise

EL: éyypado SikaloAoyntikd Tou okomou Tou
tagldlou

EL: SikatoAoyntiko mou adopd TOV GKOTIO TOU
taéldlou

EN: evidence of purpose of stay

EN: evidence of purpose of journey

EN: evidence of purpose of visit

ES: documento justificativo del motivo del viaje
ES: justificacion del objeto de la entrada

ES: jsutificacidn del motivo de la entrada

ET: viibimise pShjuse tdendamine

ET: viibimise eesmargi téendamine

Fl: matkan tarkoitukseen liittyvat selvitykset
Fl: oleskelun tarkoituksen osoittaminen

FR: justificatif de I'objet du voyage

GA: cruthunas ar chuspéir an turais

HU: utazas céljat igazolé dokumentum

HU: beutazasi cél igazoldsa

IT: documentazione atta a confermare lo scopo e le
condizioni del soggiorno

LT: kelionés tikslg patvirtinantys dokumentai
LT: atvykimo tikslg patvirtinantys dokumentai
LV: ieceloSanas mérka pamatojums

LV: celojuma iemesla pamatojums

MT: prova tal-iskop tal-vjagg

NL: staven van het doel van het voorgenomen
verblijf

NL: aannemelijk maken van het reisdoel

PL: dokumenty potwierdzajgce cel pobytu

PL: dokumenty, z ktorych wynika cel podrozy
PT: documento comprovativo do objectivo da viagem
RO: justificarea scopului calatoriei

SK: preukazanie ucelu cesty

SL: dokazilo o namenu potovanja

SL: dokazilo o namenu bivanja

SL: dokazilo o namenu vstopa

SV: handlingar som anger syftet med resan
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3556872

justificatif de moyens d'existence
suffisants | justificatif de moyens
de subsistance suffisants

BG: goKa3aTencTso 3a 4OCTAaTbYHO CpeacTBa 3a

N3OPbIKKa

CS: doklad o zajisténi prostredk( k pobytu

CS: doklad o zajisténi dostatecnych prostredk( pro

obZivu

DA: dokumentation for de forngdne subsistensmidler

DA: dokumentation for, at den pagaldende har de

ngdvendige midler til sit underhold

DA: dokumentation for tilstraekkelige

subsistensmidler

DE: Nachweis der Sicherung des Lebensunterhalts

DE: Nachweis ausreichender Mittel zur Bestreitung

des Lebensunterhalts

EL: 81kaloAdynaon Twv avoyKaiwy yla Tn cuvtripnon

OLKOVOULKWV HECWV

EL: amobelén emapkwv péowv Slafiwong

EN: evidence of means of subsistence

EN: evidence of maintenance (funds)

ES: acreditacion de medios econdmicos suficientes

ES: justificacion de medios de subsistencia

suficientes

ET: piisavate elatusvahendite tdendamine

Fl: osoitus toimeentuloon tarvittavista varoista

FR: justificatif de moyens d'existence suffisants

FR: justificatif de moyens de subsistance suffisants

GA: céir mhaireachtala

GA: cruthunas ar choéir leordhéthanach

mhaireachtala

GA: gléas leordhéthanach beatha a bheith aige

HU: megfelel6 anyagi fedezet igazoldsa

IT: documentazione atta a confermare la disponibilita

di mezzi di sussistenza sufficienti

LT: pakankamy pragyvenimo lésy turéjimo

patvirtinimas

LV: apliecinajums par nepiecieSamo finansu lidzek|u

esibu

LV: apliecinajums par pietiekamiem iztikas lidzekliem

MT: prova ta' mezzi bizzejjed ta’ manteniment

MT: prova ta' mezzi suffi¢jenti ta' ghajxien

MT: prova ta' mezzi sufficjenti ta' sussistenza

NL: bewijs dat over voldoende middelen van bestaan
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wordt beschikt

PL: dokumenty potwierdzajgce posiadanie
wystarczajgcych $rodkdw na pokrycie kosztéw
utrzymania

PL: dokumenty potwierdzajgce posiadanie
wystarczajacych srodkéw finansowych na pokryce
kosztow utrzymania

PT: disponibilidade de meios de subsisténcia
suficientes

PT: comprovativo da existéncia de meios de
subsisténcia

PT: prova de suficiéncia dos meios de subsisténcia
PT: documento comprovativo de meios de
subsisténcia

RO: dovada mijloacelor de subzistenta suficiente
RO: dovada mijloacelor de intretinere suficiente
SK: preukazanie dostatocnych prostriedkov na
Zivobytie

SK: preukazanie finanénych prostriedkov

SL: dokazilo zadostnih sredstev za prezivljanje
SL: dokazilo o zadostnih sredstvih za prezivljanje
SV: handlingar som styrker tillrackliga medel for
uppehallet

3556655 justificatif d'hébergement BG: noaKpensALy LOKYMEHT MO OTHOLIEHME Ha
HacTaHsABaHe
BG: f0Ka3aTeCTBO 3a HacTaHABaHe
BG: f0Ka3aTencTBO 3a NOAC/OH
CS: doklad potvrzujici zavazek poskytnout ubytovani
CS: doklad o zajisténi ubytovani
CS: podklad tykajici se ubytovani
DA: dokumentation for indkvartering
DA: dokumentation for logi
DE: Unterkunftsnachweis
DE: Beleg liber die Unterkunft
EL: StkaloAoynTikd GXETIKO LE TO KATAAU O
EL: SikaloAoynTikd To omoio adopd TV KAtdAuon
EL: StkaloAoynTikd ylo Ty KataAuon
EN: evidence of sponsor's ability to provide
accommodation
EN: evidence of accommodation
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EN: proof of accommodation

EN: evidence of lodging

ES: justificante de alojamiento

ES: documento justificativo de la existencia de lugar
de hospedaje

ES: documento justificativo del establecimiento de
hospedaje

ET: tdendav dokument majutuse kohta

ET: tdend majutuse kohta

Fl: majoitusta koskevat asiakirjat

FR: justificatif d'hébergement

GA: cruthunas ar ldistin

GA: fianaise |6istin

HU: szallashellyel kapcsolatos igazolé okmany

IT: garanzia della disponibilita di un alloggio

IT: documentazione atta a dimostrare la disponibilita
di un alloggio

IT: documenti giustificativi per I'alloggio

LT: su apgyvendinimu susije patvirtinantieji
dokumentai

LT: gyvenamosios patalpos turéjimo patvirtinimas
LT: gyvenamajj plotg patvirtinantys dokumentai
LV: apmesSanas vietu apliecinosi dokumenti

LV: mitekli apstiprinoSi dokumenti

LV: dzivesvietu apliecinoSi dokumenti

MT: prova ta' akkomodazzjoni

NL: document ter staving van logies

NL: document ter staving van de
verblijfsomstandigheden

PL: dokument uzupetniajgcy dotyczacy
zakwaterowania

PT: documento justificativo de alojamento

RO: dovada asigurarii conditiilor de cazare

RO: documente justificative privind cazarea

SK: doklad o zabezpeceni ubytovania

SK: sprievodné dokumenty tykajuce sa ubytovania
SK: podporné dokumenty tykajuce sa ubytovania
SL: dokazilo glede nastanitve

SL: dokazilo o bivaliscu

SV: handlingar som styrker logi
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SV: verifikation betraffande inkvartering

3556684 justificatif d'une assurance BG: AOKa3aTencTBO 32 MegMUMHCKA 3aCTPaxoBKa
médicale BG: nOKaA3aTencTBo 3a 34paBHa 3aCTPaxoBKa
CS: doklad o cestovnim zdravotnim pojisténi
CS: doklad o zdravotnim pojisténi
DA: dokumentation for sygeforsikring
DE: Nachweis ausreichenden
Krankenversicherungsschutzes
DE: Nachweis einer Krankenversicherung
EL: amodelkTiko aodpaiiong aoBeveiag
EL: BeBailwon aodpdaiiong acBeveiag
EL: miotomolntikd a.opaiiong aobeveiag
EN: evidence of medical insurance
ES: justificacidn de seguro médico
ET: tervisekindlustuse olemasolu tdendamine
Fl: selvitys sairausvakuutuksesta
Fl: todistus sairausvakuutuksesta
FR: justificatif d'une assurance médicale
GA: cruthunas ar drachas liachta
HU: egészségligyi biztositds igazolasa
HU: egészségbiztositds igazolasa
IT: documentazione attestante la copertura
assicurativa sanitaria
LT: sveikatos draudimg patvirtinantis dokumentas
LV: celojuma mediciniskas apdrosinasanas polise
LV: veselibas apdrosinasanas polise
MT: prova ta' assigurazzjoni tas-sahha
MT: prova ta' assigurazzjoni ghall-mard
NL: beschikken over verzekering die ziektekosten in
het Rijk volledig dekt
NL: bewijs dat over een ziektekostenverzekering
wordt beschikt
NL: bewijs van een medische reisverzekering
PL: dokument potwierdzajacy posiadanie
ubezpieczenia medycznego
PL: dowdd ubezpieczenia medycznego
PT: comprovativo de seguro de seguro médico
RO: asigurare medicala
SK: doklad o zdravotnom poisteni
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SK: preukazanie zdravotného poistenia
SL: dokazilo o zdravstvenem zavarovanju
SV: handlingar som styrker medicinsk reseforsakring

3556880 lutte contre la traite des enfants  CS: boj proti obchodu s détmi
DE: Bekampfung des Handels mit Kindern
DE: Bekampfung des Kinderhandels
EL: katamoA£punon tng epmopiag matdlwy
EN: combating trafficking in children
ES: lucha contra la trata de nifios
ET: voitlemine lastega kauplemise vastu
Fl: lapsikaupan torjunta
FR: lutte contre la traite des enfants
GA: gdinneail ar leanai a chomhrac
HU: gyermekkereskedelem elleni kiizdelem
IT: lotta contro la tratta dei minori
IT: lotta contro la tratta di minori
LT: kova su prekyba vaikais
LV: bérnu tirdzniecibas apkaro$ana
NL: bestrijding van kinderhandel
NL: bestrijding van handel in kinderen
PT: combate ao trafico de criangas
RO: combaterea traficului de copii
SL: boj proti trgovanju z otroki
SL: boj proti trgovini z otroci
SL: boj proti trgovini z otroki

3556879 lutte contre la traite des femmes  CS: boj proti obchodu se Zenami
DE: Bekdmpfung des Handels mit Frauen
DE: Bekampfung des Frauenhandels
EL: kKatamoA£pnon TNG EUmopiag yuvalkwy
EN: combating trafficking in women
ES: lucha contra la trata de mujeres
ET: voitlemine naistega kauplemise vastu
Fl: naiskaupan torjunta
FR: lutte contre la traite des femmes
GA: gdinneail ar mhna a chomhrac
HU: n6kereskedelem elleni kiizdelem
IT: lotta contro la tratta delle donne
LT: kova su prekyba moterimis
LV: sieviesu tirdzniecibas apkarosana
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NL: bestrijding van vrouwenhandel
NL: bestrijding van handel in vrouwen
PT: combate ao trafico de mulheres
RO: combaterea traficului de femei
SL: boj proti trgovanju z Zenskami

SL: boj proti trgovini z Zenskami

3556700 lutte contre la traite des BG: 6opba c TpaduKa Ha xopa
personnes | lutte contre la traite  CS: boj proti obchodovani s lidmi
des étres humains CS: boj proti obchodu s lidmi

DA: bekaempelse af menneskehandel

DE: Bekdmpfung des Menschenhandels
EL: katamoA£unon Tng epmopiag avepwnwv
EN: combating human trafficking

EN: combating trafficking in human beings
EN: combating trafficking in persons

EN: fight trafficking in human beings

ES: lucha contra la trata de seres humanos
ES: lucha contra la trata de personas

ET: inimkaubanduse vastane voitlus

ET: inimkaubanduse vastu voitlemine

Fl: ihmiskaupan torjunta

FR: lutte contre la traite des étres humains
FR: lutte contre la traite des personnes
GA: gdinneail ar dhaoine a chomhrac

HU: emberkereskedelem elleni kiizdelem
IT: lotta alla tratta di persone

IT: lotta alla tratta degli esseri umani

IT: lotta alla tratta di esseri umani

IT: lotta contro la tratta di esseri umani
LT: kova su prekyba Zzmonémis

LV: cilvéku tirdzniecibas apkarosana

MT: glieda kontra t-traffikar ta' bnedmin
NL: bestrijding van mensenhandel

NL: bestrijding van mensensmokkel

PL: zwalczanie handlu zywym towarem

PL: zwalczanie handlu ludZmi

PT: luta contra o trafico de seres humanos
PT: combate ao trafico de seres humanos
RO: combaterea traficului de persoane
SK: boj proti obchodovaniu s [ludmi
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SL: boj proti trgovanju z ljudmi
SL: boj proti trgovini z ljudmi
SV: bekdampande av manniskohandel

3556700 lutte contre la traite des BG: 60pba c TpaduKa Ha xopa
personnes | lutte contre la traite  CS: boj proti obchodovani s lidmi
des étres humains CS: boj proti obchodu s lidmi

DA: bekaempelse af menneskehandel

DE: Bekdmpfung des Menschenhandels
EL: katamoA£non Tng epmopiag avepwnwv
EN: combating trafficking in human beings
EN: combating trafficking in persons

EN: fight trafficking in human beings

EN: combating human trafficking

ES: lucha contra la trata de personas

ES: lucha contra la trata de seres humanos
ET: inimkaubanduse vastu voitlemine

ET: inimkaubanduse vastane voitlus

Fl: ihmiskaupan torjunta

FR: lutte contre la traite des personnes
FR: lutte contre la traite des étres humains
GA: gdinneail ar dhaoine a chomhrac

HU: emberkereskedelem elleni kiizdelem
IT: lotta alla tratta di esseri umani

IT: lotta alla tratta degli esseri umani

IT: lotta alla tratta di persone

IT: lotta contro la tratta di esseri umani
LT: kova su prekyba Zzmonémis

LV: cilvéku tirdzniecibas apkarosana

MT: glieda kontra t-traffikar ta' bnedmin
NL: bestrijding van mensenhandel

NL: bestrijding van mensensmokkel

PL: zwalczanie handlu zywym towarem

PL: zwalczanie handlu ludZmi

PT: combate ao trafico de seres humanos
PT: luta contra o trafico de seres humanos
RO: combaterea traficului de persoane
SK: boj proti obchodovaniu s ludmi

SL: boj proti trgovanju z ljudmi

SL: boj proti trgovini z ljudmi
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SV: bekdampande av manniskohandel

3556874 lutte contre le racisme et la BG: 6opba cpelly pacnsma n KceHodpobusTa
xénophobie CS: boj proti rasismu a xenofobii
DA: bekaempelse af racisme og fremmedhad
DE: Bekdmpfung von Rassismus und
Fremdenfeindlichkeit
EL: KOAQOUOC MPAEEWV ] EVEPYELWV QTTIOCKOTIOUCWV
o GUAETIKEC Slakploelg
EL: katamoAEépunon ekGNAWOEWV PATOLOMOU Kot
EevodopPiag
EL: KATQMOAEUNON TOU POTOLOUOU KAl TNG
EevodopPiag
EN: combating racism and xenophobia
ES: lucha contra el racismo y la xenofobia
ET: rassismi- ja ksenofoobiavastane vditlus
ET: rassismi ja ksenofoobia vastu voitlemine
Fl: rasismin ja muukalaisvihan torjunta
FR: lutte contre le racisme et la xénophobie
GA: ciniochas agus seineafdibe a chomhrac
HU: rasszizmus és idegengy(ilolet elleni kiizdelem
IT: lotta contro il razzismo e la xenofobia
LT: kova su rasizmu ir ksenofobija
LT: kova pries rasizmg ir ksenofobijg
LV: cina pret rasismu un ksenofobiju
MT: glieda kontra r-razzizmu u I-ksenofobija
NL: bestrijding van racisme en xenofobie
NL: bestrijding van racisme en vreemdelingenhaat
PL: walka z rasizmem i ksenofobia
PL: zwalczanie rasizmu i ksenofobii
PT: combate ao racismo e a xenofobia
RO: combaterea rasismului si a xenofobiei
SK: boj proti rasizmu a xenofdbii
SL: boj proti rasizmu in ksenofobiji
SV: bekdmpande av rasism och framlingsfientlighet

3556697 membre de la famille d'un BG: uneH Ha CeMenCcTBOTO Ha YyKaeHeL,
étranger CS: rodinny pfislusnik cizince
DA: familiemedlem til en udleending
DE: Familienangehoriger eines Auslanders
EL: uéhog olkoyévelag aAloSamou
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EN: family member of foreign national
ES: familiar de un extranjero

ES: miembro de la familia de un extranjero
ET: vdlismaalase pereliige

ET: valismaalase perekonnaliige

Fl: ulkomaalaisen perheenjasen

FR: membre de la famille d'un étranger
GA: duine muinteartha eachtrannach
HU: kilfoldi dllampolgar csaladtagja

IT: familiare dello straniero

LT: uzsieniecio Seimos narys

LV: arzemnieka gimenes loceklis

MT: membru tal-familja ta' barrani

NL: gezinslid van een vreemdeling

NL: familielid van een vreemdeling

PL: cztonek rodziny cudzoziemca

PT: membro da familia de um estrangeiro
RO: membru de familie al unui strain
SK: rodinny prislusnik cudzinca

SL: druzinski ¢lan tujca

SV: utlannings familjemedlem

3556707 menace a l'ordre public | menace BG: 3annaxa 3a ob6LlecTBeHUs pes,

pour l'ordre public CS: hrozba pro verejny poradek
CS: ohroZeni vetejného poradku
DA: trussel mod den offentlige orden
DE: Gefahr fir die 6ffentliche Ordnung
DE: Bedrohung fiir die 6ffentliche Ordnung
EL: amelAn yia tn Snuoota taén
EL: kivbuvog ylo tn dnuoota taén
EN: threat to public policy
EN: threat to public order
ES: amenaza para el orden publico
ET: oht avalikule korrale
ET: avaliku korra ohustamine
ET: avalikku korda ahvardav oht
Fl: uhka yleiselle jarjestykselle
FR: menace pour l'ordre public
FR: menace a l'ordre public
GA: bagairt ar an ord poibli
HR: prijetnja javhom poretku
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HR: prijetnja za javni red

HU: kozrendre jelentett veszély

HU: kozrendet fenyegetd veszély

IT: minaccia all'ordine pubblico

IT: minaccia per I'ordine pubblico

LT: grésmé vieSajai tvarkai

LV: apdraudéjums sabiedriskajai kartibai
LV: draudi sabiedriskajai kartibai

MT: perikolu ghall-ordni pubbliku

MT: theddida ghall-ordni pubbliku

NL: gevaar voor de openbare orde

NL: bedreiging van de openbare orde
NL: bedreiging voor de openbare orde
PL: zagrozenie dla porzadku publicznego
PT: ameaca para a ordem publica

RO: amenintare la adresa ordinii publice
RO: amenintare pentru ordinea publica
SK: ohrozenie verejného poriadku

SL: groZnja javnemu redu

SL: ogroZanje javnega reda

SV: hot mot den allmdnna ordningen
SV: fara fér den allmanna ordningen

3556769 mesure d'éloignement BG: MHAMBMAYyaNHa MAPKA 33 M3BEXKAAHE
CS: individualni rozhodnuti o vyhosténi
CS: vyhostovaci opatfeni
DA: afggrelse om udsendelse
DA: udsendelsesforanstaltning
DA: afggrelse om udvisning
DA: udvisningsforanstaltning
DE: aufenthaltsbeendende MalRnahme
EL: HETPO QMOUAKPUVONG
EN: removal order
EN: measure terminating the legal stay of an alien
ES: medida de alejamiento
ET: vdljasaatmismeede
Fl: maastapoistamispaatos
Fl: maastapoistamista koskeva toimenpide
FR: mesure d'éloignement
GA: beart aistrithe
GA: ordu aistrithe
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GA: beart ionnarbtha

HU: kiutasitasi intézkedések

IT: espulsione

IT: provvedimento di allontanamento
IT: provvedimento di espulsione

LT: iSvezimo ar iSvesdinimo priemoné
LT: iSsiuntimo priemoné

LV: izraidiSanas pasakums

MT: ordni ta’ tnehhija

MT: ordni individwali ta’ tnehhija
MT: ordni individwali ta’ tkeccija

NL: verwijderingsbesluit

NL: besluit tot verwijdering

NL: verwijderingsmaatregel

PL: srodek wydaleniowy

PL: indywidualny nakaz wydalenia

PT: medida de afastamento

RO: masura de indepartare

SK: prikaz na individualny odsun

SL: ukrep za prostovoljno vrnitev ali odstranitev
SV: avlagsnandeatgard

SV: avlagsnandebeslut

3556743 migrant BG: murpaHnT
CS: migrant
DA: migrant
DE: Migrant
EL: petavaotng
EN: migrant
ES: migrante
ET: randaja
Fl: siirtolainen
FR: migrant
GA: imirceach
HU: migrans
IT: migrante
LT: migrantas
LV: migrants
MT: migrant
NL: migrant
PL: migrant
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PT: migrante
RO: migrant
SL: migrant
SV: migrant

3556717 mineur étranger non accompagné BG: HenpuapyXeH MasiofIeTeH AN HEMbJIHOETEH

| étranger mineur non- yyKaeHel,

accompagné | MENA BG: HenpuapyXaBaH HeNbAHONETEH YyXKaeHel,
CS: nezletila osoba bez doprovodu
CS: nezletily cizinec bez doprovodu
DA: uledsaget mindrearig udleending
DA: uledsaget udlaending under 18 ar
DA: uledsaget mindrearig
DE: unbegleiteter minderjahriger Auslander
DE: unbegleiteter Minderjahriger
EL: aA\oSamdg acuvodeutog avinALlkog
EN: unaccompanied foreign child
ES: extranjero menor no acompafiado
ET: saatjata alaealine vadlismaalane
Fl: yksin maahan tuleva alaikdinen
FR: étranger mineur non-accompagné
FR: mineur étranger non accompagné
FR: MENA
GA: eachtrannach mionaoiseach neamhthionlactha
HR: maloljetni stranac bez pratnje
HR: maloljetnik bez pratnje
HU: kiséré6 nélkali kalfoldi kiskoru
IT: minore straniero non accompagnato
LT: nelydymas nepilnametis uzsienietis
LV: nepilngadigs arzemnieks bez pavadibas
MT: barrani minuri mhux akkumpanjat
NL: alleenstaande minderjarige vreemdeling
NL: niet-begeleide minderjarige vreemdeling
NL: NBMV
PL: matoletni cudzoziemiec bez opieki
PT: estrangeiro menor ndao acompanhado
PT: estrangeiro menor desacompanhado
RO: strain minor neinsotit
SK: neplnolety cudzinec bez sprievodu
SL: mladoletni tujec brez spremstva
SL: mladoletnik brez spremstva
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SV: underarig utan medfdljande vuxen
SV: omyndig utan medfdljande vardnadshavare
SV: ensamkommande barn

3556717 mineur étranger non accompagné BG: HenpuApyXeH MaNONETEH UAN HEMbBAHONETEH
| étranger mineur non- yyxaeHew,
accompagné | MENA BG: Henpuapy»kaBaH HEMbAHONETEH YyXKAeHeL,

CS: nezletily cizinec bez doprovodu

CS: nezletila osoba bez doprovodu

DA: uledsaget udlaending under 18 ar

DA: uledsaget mindrearig udleending

DA: uledsaget mindrearig

DE: unbegleiteter minderjahriger Auslander
DE: unbegleiteter Minderjahriger

EL: aAoSamdg acuvodeutog avinALlkog

EN: unaccompanied foreign child

ES: extranjero menor no acompafiado

ET: saatjata alaealine vdlismaalane

Fl: yksin maahan tuleva alaikdinen

FR: étranger mineur non-accompagné

FR: MENA

FR: mineur étranger non accompagné

GA: eachtrannach mionaoiseach neamhthionlactha
HR: maloljetni stranac bez pratnje

HR: maloljetnik bez pratnje

HU: kisér6 nélkali kalféldi kiskoru

IT: minore straniero non accompagnato

LT: nelydymas nepilnametis uzsienietis

LV: nepilngadigs arzemnieks bez pavadibas
MT: barrani minuri mhux akkumpanjat

NL: NBMV

NL: alleenstaande minderjarige vreemdeling
NL: niet-begeleide minderjarige vreemdeling
PL: matoletni cudzoziemiec bez opieki

PT: estrangeiro menor ndao acompanhado
PT: estrangeiro menor desacompanhado
RO: strain minor neinsotit

SK: neplnolety cudzinec bez sprievodu

SL: mladoletnik brez spremstva

SL: mladoletni tujec brez spremstva

SV: omyndig utan medfdljande vardnadshavare
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3556774

3556757

motivation de la demande d'asile

nationalité

SV: ensamkommande barn
SV: underarig utan medféljande vuxen

BG: 060CcHOBKA Ha monbaTa 3a ybexuue

BG: 060cHOBKA Ha monbaTa 3a npefocTaBAHe Ha
cTaTtyT

CS: odlvodnéni zadosti o azyl

DA: asylgrunde

DA: begrundelse for at sgge asyl

DE: Asylantragsbegriindung

DE: Begriindung des Asylantrags

EL: adrynon otnv aitnon acVAou

EN: Material factors to substantiate the asylum claim
EN: Reasons for making an asylum claim

ES: fundamentacién de la solicitud de asilo

ET: varjupaigataotluse péhjendus

Fl: peruste turvapaikkahakemukselle

FR: motivation de la demande d'asile

GA: forais iarratais ar thearmann

GA: forais ar a bhfuil iarratas ar thearmann bunaithe
HU: menedékkérelem indokolasa

IT: motivazione della domanda di asilo

LT: praSymo suteikti prieglobstj pagrindimas

LV: patvéruma pieteikuma pamatojums

MT: motivazzjoni tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: asielrelaas

NL: verklaring van de asielzoeker

PL: uzasadnienie wniosku o nadanie statusu
uchodzcy

RO: motivarea cererii de azil

SL: utemeljitev prosnje za azil

SL: utemeljitev prosnje za mednarodno zascito
SV: skal for asylansdkan

BG: rpaxkgaHcTBo

CS: statni ob&anstvi

CS: statni prislusnost
DA: statsborgerskab
DA: nationalitet

DE: Staatsangehorigkeit
EL: iBayévela
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EL: unnkootnta

EL: eBvikoTnTO

EN: nationality

ES: nacionalidad
ET: kodakondsus
Fl: kansalaisuus

FR: nationalité

GA: naisiuntacht
HR: drzavljanstvo
HU: dllampolgarsag
IT: nazionalita

LT: pilietybé

LV: valstspiederiba
MT: nazzjonalita
NL: nationaliteit
PL: narodowos¢

PL: przynaleznos¢ panstwowa
PL: obywatelstwo
PT: nacionalidade
RO: cetatenie

SL: drzavljanstvo
SV: nationalitet

SV: medborgarskap

3556712 naturalisation BG: HaTypanusauma
CS: naturalizace
DA: naturalisation
DE: Einblirgerung
DE: Naturalisation
EL: moAwtoypadnon
EN: naturalisation
ES: naturalizaciéon
ET: naturalisatsioon
Fl: kansalaisuuden saaminen
Fl: kansalaisuuden myéntaminen
Fl: kansalaistaminen
FR: naturalisation
GA: eaddirseacht
HU: honositas
IT: naturalizzazione
IT: concessione della cittadinanza

132


https://iate.europa.eu/entry/result/3556712/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

LT: natlralizacija

LV: naturalizacija

MT: naturalizzazzjoni
NL: naturalisatie

PL: naturalizacja

PT: naturalizacao

RO: acordarea cetateniei
RO: naturalizare

SK: naturalizacia

SL: naturalizacija

SL: sprejem v drzavljanstvo
SV: naturalisation

3556712 naturalisation BG: HaTypanusauus
CS: naturalizace
DA: naturalisation
DE: Naturalisation
DE: Einburgerung
EL: moAwtoypadnon
EN: naturalisation
ES: naturalizacién
ET: naturalisatsioon
Fl: kansalaisuuden saaminen
Fl: kansalaisuuden mydntaminen
Fl: kansalaistaminen
FR: naturalisation
GA: eaddirseacht
HU: honositas
IT: naturalizzazione
IT: concessione della cittadinanza
LT: natlralizacija
LV: naturalizacija
MT: naturalizzazzjoni
NL: naturalisatie
PL: naturalizacja
PT: naturalizagao
RO: naturalizare
RO: acordarea cetateniei
SK: naturalizacia
SL: naturalizacija
SL: sprejem v drZavljanstvo
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SV: naturalisation

3556831 non-admission | refus d'entrée |  BG: oTKa3 3a B/n3aHe
refus d'admission BG: 0TKa3 ga ce gonycHe BAM3aHe

CS: odepreni vstupu
DA: nagtelse af indrejse
DA: afvisning
DE: Einreiseverweigerung
EL: amayopeuon €loodou
EL: apvnon elc6dou
EN: refusal of entry
EN: refusal of leave to enter
ES: denegacidn de entrada
ES: rechazo en frontera
ET: riiki mittelubamine
ET: sisenemiseks loa andmata jatmine
Fl: maahanpaasyn epadaminen
Fl: paasyn epaaminen
FR: refus d'admission
FR: refus d'entrée
FR: non-admission
GA: iontrdil a dhidltiu
GA: diultu iontrdla
GA: cead isteach a dhiultu
HU: beléptetés megtagadasa
IT: non ammissione
IT: rifiuto d'ingresso
LT: nejleidimas
LT: atsisakymas leisti atvykti
LV: ieceloSanas atteikums
LV: atteikums iecelot
MT: rifjut ta' dhul
MT: ¢ahda ta' dhul
NL: weigering van binnenkomst
NL: weigering van toegang tot het grondgebied
PL: odmowa wjazdu
PL: odmowa pozwolenia na wjazd
PT: recusa de entrada
PT: ndo admissao
RO: refuzul intrarii
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RO: nepermiterea intrarii
SK: odopretie vstupu

SL: zavrnitev vstopa

SV: nekad inresa

3556861 obligation de détention, de port = BG: 3agb/rKeHMe 3a NpeAcTaBsAHE HA LOKYMEHTH

et de présentation de papiers CS: povinnost cizince predlozit cestovni doklad
CS: povinnost cizince vlastnit a mit u sebe prikazy a
doklady
DA: udlaendinges pligt til at veere i besiddelse af
legitimation
DE: ausweisrechtliche Pflichten von Auslandern
EL: umoxp€won tou alodarmol va pEpeL Ta VOULUA
gyypada
EN: obligation to carry papers and documents
ES: obligacidon de documentacion de los extranjeros
ET: vdlismaalase kohustus omada ja kaasas kanda
dokumente
Fl: ulkomaalaisen velvollisuus pitdaa mukanaan
asiakirjoja
FR: obligation de détention, de port et de
présentation de papiers
GA: oibleagdid doiciméid aitheantais a bheith ar
iompar
HU: kilféldi személy okmanyok felmutatdsara
vonatkozo kotelezettsége
IT: obbligo di esibizione dei documenti
LT: uzsieniecio pareiga turéti ir pateikti asmens
tapatybe ir jo buvimo Salyje teisétuma
patvirtinancius dokumentus
LV: dokumentu uzradisanas pienakums
LV: dokumentu klatesamibas, nésasanas un
uzradisanas pienakums
MT: obbligu li wiehed ikun fil-pussess u jgorr mieghu
karti u dokumenti
NL: verplichting om documenten bij zich te dragen
PL: obowigzek posiadania i okazania dokumentéw
PT: obrigagao de posse, de porte e de apresentagao
de documento
RO: obligatia de a detine, de a purta si de a prezenta
permise si alte documente
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SK: doklady pre cudzincov

SL: obveznost posedovanja ali noSenja in predlozitve
dokazil in listin

SV: utlanningars skyldighet att pa begaran uppvisa
pass eller andra handlingar

3556833 obligation de I'entreprise de BG: 3aagb/KeHMe Ha NpeBO3Baya Aa BbpHe
transport | obligation du rpa*kAaHuH Ha TpeTa CTpaHa
transporteur CS: povinnost dopravce

DA: transportvirksomheds forpligtelse

DE: Verpflichtung des Beforderungsunternehmens
DE: Pflicht des Beférderungsunternehmers
EL: umoxp€won tou petadopéa

EN: passenger carrier's liability

EN: passenger carrier's obligation

ES: obligacidon del transportista

ET: vedaja kohustus

ET: veoettevdtja kohustus

Fl: liikenteenharjoittajan velvollisuudet
FR: obligation du transporteur

FR: obligation de I'entreprise de transport
GA: oibleagdid iomproiri

HU: fuvarozo kotelezettsége

IT: obbligo del vettore

LT: veZéjo pareiga

LT: veZéjo jpareigojimas

LV: parvadataja pienakums

MT: obbligu tat-trasportatur

MT: responsabbilta tat-trasportatur

NL: verplichting van de vervoerder

PL: obowigzek przewoznika

PT: obrigacdes das transportadoras

RO: obligatiile transportatorilor

SK: povinnosti dopravcu

SK: povinnosti dopravcov

SL: obveznost prevoznikov

SV: transportorers kontrollskyldighet

3556847 obligation de quitter le territoire | BG: 3agbakeHue 3a 406POBONHO HanycKkaHe Ha
décision de retour | OQT | ordre  cTpaHaTa
CS: rozhodnuti o navraceni
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de quitter le territoire CS: rozhodnuti o povinnosti opustit Uzemi
DA: paleeg om at forlade landet
DA: afggrelse om tilbagesendelse
DE: Riickkehrentscheidung
DE: behdrdliche Verfliigung, mit der der Auslander
angehalten wird, das Staatsgebiet zu verlassen
DE: Anweisung, das Staatsgebiet zu verlassen
EL: amodaon entotpodnc
EN: obligation to leave the territory
EN: return decision
ES: decision de retorno
ES: orden de abandono del territorio
ET: tagasisaatmisotsus
ET: lahkumisettekirjutus
Fl: palauttamispaatos
FR: obligation de quitter le territoire
FR: ordre de quitter le territoire
FR: OQT
FR: décision de retour
GA: oibleagaid chun na criche a fhagail
GA: cinneadh fillidh
HR: obveza napustanja drZzavnog podrucja
HR: odluka o vracanju
HU: kiutasitasi hatarozat
HU: kiutasitas elrendelésérdl sz616 hatarozat
HU: idegenrendészeti kiutasitas
HU: kotelezés a teriilet elhagyasara
IT: decisione di rimpatrio
IT: espulsione
LT: sprendimas grazinti
LT: jpareigojimas iSvykti is Salies
LV: atgrieSanas [émums
LV: atgrieSanas pienakums
LV: izbrauksanas rikojums
MT: obbligu ta’ tlug mit-territorju
MT: dedizjoni ta’ ritorn
MT: ordni ta' tlug mit-territorju
NL: bevel om het grondgebied te verlaten
NL: terugkeerbesluit
PL: decyzja o zobowigzaniu cudzoziemca do powrotu
PL: decyzja nakazujgca powrdt
137



PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

PT: obrigacdo de abandonar o territério

PT: ordem para abandonar o territério

PT: decisdo de regresso

RO: decizie de returnare

RO: obligatie de a parasi teritoriul

RO: ordin de parasire a teritoriului

RO: obligare la parasirea teritoriului

SK: povinnost opustit Uzemie Slovenskej republiky
SL: odloc¢ba o vrnitvi

SV: beslut om avvisning eller utvisning pa grund av
olaglig vistelse

SV: beslut om aterviandande

SV: beslut om atersandande

3556847 obligation de quitter le territoire | BG: 3agbakeHne 33 4OH6POBONHO HanycKaHe Ha
décision de retour | OQT | ordre  cTpaHaTa
de quitter le territoire CS: rozhodnuti o navraceni

CS: rozhodnuti o povinnosti opustit Uzemi
DA: palaeg om at forlade landet

DA: afggrelse om tilbagesendelse

DE: Riickkehrentscheidung

DE: behordliche Verfligung, mit der der Auslander
angehalten wird, das Staatsgebiet zu verlassen
DE: Anweisung, das Staatsgebiet zu verlassen
EL: anodaon emotpodng

EN: obligation to leave the territory

EN: return decision

ES: decision de retorno

ES: orden de abandono del territorio

ET: tagasisaatmisotsus

ET: lahkumisettekirjutus

Fl: palauttamispaatos

FR: obligation de quitter le territoire

FR: ordre de quitter le territoire

FR: OQT

FR: décision de retour

GA: oibleagdid chun na criche a fhagail

GA: cinneadh fillidh

HR: odluka o vracanju

HR: obveza napustanja drzavnog podrucja
HU: kiutasitas elrendelésérdl sz6l6 hatdrozat
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HU: kiutasitasi hatarozat

HU: idegenrendészeti kiutasitas

HU: kotelezés a teriilet elhagydsdara

IT: decisione di rimpatrio

IT: espulsione

LT: sprendimas grazinti

LT: jpareigojimas iSvykti i$ Salies

LV: izbraukSanas rikojums

LV: atgrieSanas pienakums

LV: atgrieSanas [émums

MT: ordni ta' tlug mit-territorju

MT: obbligu ta’ tlug mit-territorju

MT: dedcizjoni ta’ ritorn

NL: bevel om het grondgebied te verlaten

NL: terugkeerbesluit

PL: decyzja o zobowigzaniu cudzoziemca do powrotu
PL: decyzja nakazujgca powrét

PT: ordem para abandonar o territorio

PT: decisdo de regresso

PT: obrigacdo de abandonar o territério

RO: obligare la parasirea teritoriului

RO: obligatie de a parasi teritoriul

RO: ordin de parasire a teritoriului

RO: decizie de returnare

SK: povinnost opustit Gzemie Slovenskej republiky
SL: odlocba o vrnitvi

SV: beslut om atervandande

SV: beslut om atersandande

SV: beslut om avvisning eller utvisning pa grund av
olaglig vistelse

3556667 obligation de réacheminement BG: 3aabKeHMe 3a NOCAeABaLLO TPAHCNOPTUPAHE
par le transporteur CS: povinnost prepravce zajistit dalsi prfepravu

CS: povinnost dopravce dopravit cizince do zahranici
CS: povinnost dopravce dopravit cizince do tfetiho
statu
DA: transportvirksomheds pligt til tilbagebefordring
DA: transportgrs pligt til at sgrge for udrejse eller
tilbagerejse
DE: Riickbeférderungspflicht des
Beférderungsunternehmers
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DE: Verpflichtung des Beférderungsunternehmers
zur Riickbeforderung

EL: urtoxp€won Tou petadopa nepl emavadopag
EN: carrier's obligation to remove

EN: carrier's obligation to provide onward
transportation

ES: obligacién de retornar al pasajero

ET: vedaja kohustus valismaalane tagasi toimetada
ET: veoettevotja kohustus korraldada valismaalase
tagasipoordumine

Fl: takaisinkuljetusvelvollisuus

FR: obligation de réacheminement par le
transporteur

GA: oibleagdid iomprdiri maidir le heachtrannaigh a
bhaint den stat

HU: fuvarozo visszaszallitasi kotelezettsége

IT: obbligo di presa in carico e di riconduzione

LT: veZéjo pareiga vezti uzsienietj j Salj, i$ kurio Sis
atveztas

LV: parvadataja atpakalnogadasanas pienakums
MT: obbligu tat-trasportatur li jregga lura lil persuna
NL: verplichting tot terugbrenging

NL: terugvoerplicht

PL: obowigzek dalszego przewozu przez przewoznika
PL: obowigzek odwiezienia przez przewoznika

PT: obrigagdao de reencaminhamento pela
transportadora

RO: obligatia de returnare a pasagerilor de catre
transportator

SK: povinnost dopravcu dopravit cudzinca spat do
tretej krajiny

SL: obveznost prevoznika, da odpelje tujca iz drzave
SV: skyldighet att ombesorja aterresa

3556667 obligation de réacheminement BG: 3aabKeHMe 3a NOCAeABaLLO TPAHCNOPTUPAHE
par le transporteur CS: povinnost prepravce zajistit dalsi prfepravu
CS: povinnost dopravce dopravit cizince do zahranici
CS: povinnost dopravce dopravit cizince do tfetiho
statu
DA: transportvirksomheds pligt til tilbagebefordring
DA: transportgrs pligt til at sgrge for udrejse eller
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tilbagerejse

DE: Riickbeforderungspflicht des
Beforderungsunternehmers

DE: Verpflichtung des Beférderungsunternehmers
zur Riickbeforderung

EL: urtoxp€won tou petadopa nepl emavadopag
EN: carrier's obligation to remove

EN: carrier's obligation to provide onward
transportation

ES: obligacién de retornar al pasajero

ET: veoettevotja kohustus korraldada valismaalase
tagasipoordumine

ET: vedaja kohustus valismaalane tagasi toimetada
Fl: takaisinkuljetusvelvollisuus

FR: obligation de réacheminement par le
transporteur

GA: oibleagdid iomprdiri maidir le heachtrannaigh a
bhaint den stat

HU: fuvarozo visszaszallitasi kotelezettsége

IT: obbligo di presa in carico e di riconduzione

LT: veZzéjo pareiga vezti uZsieniet;j j $alj, i$ kurio Sis
atveztas

LV: parvadataja atpakalnogadasanas pienakums
MT: obbligu tat-trasportatur li jregga lura lil persuna
NL: verplichting tot terugbrenging

NL: terugvoerplicht

PL: obowigzek dalszego przewozu przez przewoznika
PL: obowigzek odwiezienia przez przewoznika

PT: obrigacdo de reencaminhamento pela
transportadora

RO: obligatia de returnare a pasagerilor de catre
transportator

SK: povinnost dopravcu dopravit cudzinca spat do
tretej krajiny

SL: obveznost prevoznika, da odpelje tujca iz drzave
SV: skyldighet att ombesérja aterresa

3556803 obligation de visa BG: n3nckBaHe 3a NnpuTerkaBaHe Ha BM3a
CS: vizova povinnost
CS: povinnost mit vizum
DA: visumpligt
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DE: Visumpflicht

DE: Sichtvermerkpflicht

EL: utoxp€éwon Bswpnong

EN: requirement to possess a visa
ES: obligacién de visado

ET: viisandue

Fl: viisumipakko

Fl: viisumivaatimus

FR: obligation de visa

GA: ceanglas viosa

HU: vizumkotezettség

IT: obbligo di possesso del visto
IT: obbligo di visto

IT: obbligo del visto

LT: pareiga turéti viza

LV: vizas prasiba

LV: vizu reZims

LV: prasiba par vizas nepiecieSamibu
MT: rekwizit ta’ viza

MT: obbligu ta’ viza

NL: visumplicht

PL: obowigzek wizowy

PT: obrigacdo de visto

RO: obligatie de viza

RO: obligatie de a detine viza
RO: obligatie de a poseda viza
SL: vizumska obveznost

SV: skyldighet att inneha visering

3556854 octroi du statut de réfugié | octroi BG: npegocTaBsaHe Ha CTaTyT Ha bexKaHel,
de l'asile CS: udéleni postaveni uprchlika
CS: pfiznani postaveni uprchlika
CS: uznani za uprchlika
DA: tildeling af flygtningestatus
DA: tildeling af asyl
DE: Asylgewdhrung
DE: Zuerkennung der Fliichtlingseigenschaft
EL: xopriynon tou kabeotwrtoc npdoduya
EL: xopriynon acuAou
EN: grant of asylum
EN: granting of refugee status
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EN: grant of refugee status

ES: concesion de asilo

ES: concesion del derecho de asilo

ES: concesidn del estatuto de refugiado
ET: varjupaiga andmine

ET: pagulasena tunnustamine

ET: pagulasseisundi andmine

ET: pagulasseisundi omistamine

Fl: turvapaikan myontaminen

Fl: pakolaisaseman mydntdaminen

FR: octroi de I'asile

FR: octroi du statut de réfugié

GA: deonu stadas dideanai

GA: bronnadh stadas dideanai

HU: menekiltstatusz megadasa

HU: menekdlt jogallas elismerése

HU: menekdltkénti elismerés

IT: attribuzione dello status di rifugiato
IT: riconoscimento dello status di rifugiato
LT: pabégélio statuso suteikimas

LT: prieglobscio suteikimas

LV: bégla statusa pieskirsana

MT: ghoti tal-istatus ta’ refugjat

MT: ghoti tal-azil

NL: verlening van asiel

NL: toekenning van de vluchtelingenstatus
PL: udzielenie azylu

PL: nadanie statusu uchodzcy

PT: concessdo de asilo

PT: concessao do estatuto de refugiado
RO: admiterea cererii de azil

RO: acordarea statutului de refugiat
SK: udelenie azylu

SK: priznanie postavenia utecenca

SL: priznanje statusa begunca

SL: dodelitev azila

SL: dodelitev statusa begunca

SV: flyktingstatusforklaring

SV: beviljande av flyktingstatus
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3556779 ordre de quitter le territoire BG: 3anoBep 3a M3BeXKAaHe

faisant suite a une premiere CS: VIDE (IT > C2)

mesure d'éloignement DA: afggrelse om udsendelse

DE: VIDE (IT>DE)

EL: Statayr amopdakpuvong

EN: VIDE (IT > UK)

ES: orden de salida

ES: orden de expulsion

ET: korduv lahkumisettekirjutus

FI: VIDE IT->FI

FR: ordre de quitter le territoire faisant suite a une
premiere mesure d'éloignement

GA: Ordu leis an limistéar a fhagdil déanta i ndiaidh
neamh-chomhlionadh beart aistrithe

HU: kitoloncolasi végzés

IT: ordine di lasciare il territorio dello Stato

IT: ordine di allontanamento

LT: iSvezimas arba iSvesdinimas is Salies

LV: izbrauksanas rikojuma neizpildes gadijuma
pienemts rikojums atstat valsti

MT: VIDE (IT > MT)

NL: bevel tot verwijdering

PL: VIDE

PT: ordem de afastamento

RO: VIDE (IT > RO)

SL: odreditev odstranitve kot posledica krsitve
ukrepa za prostovoljno vrnitev ali odstranitev
oziroma zavrnitve vstopa in vrnitve

SV: VIDE IT->SV

3556722 origine ethnique BG: eTHMYeCKM npounsxon,
CS: etnicky plivod
DE: ethnische Herkunft
EL: eBvotikn Katoywyn
ES: origen étnico
ET: etniline kuuluvus
ET: etniline paritolu
Fl: etninen alkupera
FR: origine ethnique
GA: culra eitneach
GA: bunadh eitneach
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HR: etnicko podrijetlo
HU: etnikai szdrmazas
HU: etnikai hovatartozas
IT: origine etnica

LT: etniné priklausomybé
LT: etniné kilmé

LV: etniska piederiba

LV: etniska izcelsme

NL: etnische afstamming
NL: etnische oorsprong
NL: etnische afkomst

PL: pochodzenie etniczne
RO: origine etnica

3556662 participation des étrangers a la BG: yyacTue Ha yyKaeHuuTe B 06LEeCTBEHMA KUBOT

vie publique CS: ucast cizincll na vefejném a politickém Zivoté
DA: udlendinges deltagelse i det offentlige liv
DE: Teilnahme von Auslandern am 6ffentlichen
Leben
DE: Beteiligung von Auslandern am 6ffentlichen
Leben
EL: ouppetoyn Twv aAlodamnwy otn dnuoota {wn
EN: civic engagement and participation of foreign
nationals
EN: participation of foreigners in public life
EN: participation of foreign nationals in public life
ES: participacion publica de los extranjeros
ES: participacion politica de los extranjeros
ES: participacion de los extranjeros en la vida publica
ET: vdlismaalaste osalemine Uhiskondlikus elus
Fl: ulkomaalaisten osallistuminen julkiseen elamaan
FR: participation des étrangers a la vie publique
GA: rannphairtiocht eachtrannach sa saol phoibli
HU: kiilféldiek kozéletben vald részvétele
IT: partecipazione dello straniero alla vita pubblica
LT: uzsienieciy dalyvavimas visuomeniniame
gyvenime
LV: arzemnieku lidzdaliba sabiedriskaja dzive
MT: partecipazzjoni tal-barranin fil-hajja pubblika
NL: deelneming van buitenlanders aan het openbare
leven
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3556875

3556713

passeport

passeur

PL: uczestnictwo cudzoziemcow w zyciu publicznym
PT: participacdo dos estrangeiros na vida publica
RO: participarea strainilor la viata publica

SK: Ucast cudzincov vo verejnom Zivote na miestnej
drovni

SK: Ucéast cudzincov na verejnom zivote na miestnej
drovni

SL: udelezba tujcev v javnem Zivljenju

SV: utlanningars delaktighet i samhallslivet

BG: nacnoprt
CS: cestovni pas
CS: pas

DA: pas

DE: Pass

DE: Reisepass
EL: StaBatnplo
EN: passport
ES: pasaporte
ET: pass

Fl: passi

FR: passeport
GA: pas

HR: putovnica
HU: dtlevél

IT: passaporto
LT: pasas

LV: pase

MT: passaport
NL: paspoort
PL: paszport
PT: passaporte
RO: pasaport
SK: cestovny pas
SK: pas

SL: potni list
SV: pass

BG: Kypuep
CS: prevadéc
DA: menneskesmugler
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DE: Schleuser

DE: Schlepper

DE: Menschenschmuggler

EL: petadopéac AabpopeTavootwy

EN: smuggler

EN: facilitator of illegal migration

ES: pasador de fronteras

ES: pasador

ET: valismaalase ebaseaduslikult tle piiri toimetaja
ET: kuller

Fl: ihmissalakuljettaja

FR: passeur

GA: smuigléir daoine

HU: embercsempész

IT: passatore

IT: traghettatore

LT: nelegalios imigracijos tarpininkas

LT: Neteisétas Zmoniy gabenimas per valstybés sieng
LT: tarpininkas

LV: nelegals parvedéjs par robezu

LV: nelikumigas parvietoSanas pari valsts robezai
Veicéjs

MT: kuntrabandist

MT: persuna li tiffacilita d-dhul klandestin ta' persuni
MT: traffikant

NL: mensensmokkelaar

NL: migrantensmokkelaar

PL: osoba dokonujgca przerzutu przez granice

PL: osoba organizujgca przekraczanie granicy wbrew
przepisom

PT: passador

RO: calduza

SL: sprovajalec

SL: tihotapec ljudi

SV: manniskosmugglare

3556693 pays de premier asile | premier BG: nbpBa cTpaHa Ha ybexulue
pays d'asile CS: prvni zemé azylu
DE: Erstasylland
DE: Erster Asylstaat
EL: mpwtn xwpa acvAou
147


https://iate.europa.eu/entry/result/3556693/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

EN: first country of asylum
ES: pais de primer asilo

ES: primer pais de asilo

ET: esimene varjupaigariik
Fl: ensimmainen turvapaikkamaa
FR: pays de premier asile
FR: premier pays d'asile

GA: tir an chéad tearmainn
HU: els6 menedék orszaga
IT: paese di primo asilo

LT: pirmoji prieglobscio Salis
LV: pirma patvéruma valsts
NL: eerste asielland

NL: eerste land van asiel

PT: primeiro pais de asilo
PT: pais de primeiro asilo
RO: prima tara de azil

SL: drzava prvega azila

SL: prva drzava azila

SV: forsta asylland

3556694 pays d'origine sr BG: curypHa cTpaHa Ha Nnpousxos,
BG: curypHa AbprkasBa no Nnpounsxon,
CS: bezpecna zemé plvodu
DA: sikkert oprindelsesland
DE: sicherer Herkunftsstaat
EL: aodaAng xwpa KAToywyng
EN: safe country of origin
ES: pais de origen seguro
ET: turvaline paritoluriik
Fl: turvallinen alkuperdamaa
FR: pays d'origine sGr
GA: tir bhunaidh shabhailte
HU: biztonsagos szarmazasi orszag
IT: paese di origine sicuro
LT: saugi kilmés valstybé
LT: saugi kilmés Salis
LV: drosa izcelsmes valsts
MT: pajjiz ta’ origini bla periklu
MT: pajjiz ta’ origini sigur
NL: veilig land van herkomst
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PL: bezpieczny kraj pochodzenia
PT: pais de origem seguro

RO: tara de origine sigura

SK: bezpecénad krajina pévodu
SL: varna izvorna drzava

SV: sakert ursprungsland

3556690 pays tiers sQr BG: curypHa TpeTa cTpaHa
BG: TpeTa curypHa AbprKasa
CS: bezpecna treti zemé
DA: sikkert tredjeland
DE: sicherer Drittstaat
EL: aodaAng Tpitn xwpa
EN: safe third country
ES: tercer pais seguro
ET: turvaline kolmas riik
FI: turvallinen kolmas maa
FR: pays tiers sOr
GA: triu tir shabhailte
GA: triu tir ata slan
GA: tir threasach sabhailte
HU: biztonsagos harmadik orszag
IT: paese terzo sicuro
LT: saugi trecioji valstybé
LT: saugi trecioji Salis
LV: drosa tresa valsts
MT: pajjiz terz sigur
MT: pajjiz terz bla periklu
NL: veilig derde land
PL: bezpieczny kraj trzeci
PT: pais terceiro seguro
RO: tara terta sigura
SK: bezpecna tretia krajina
SL: varna tretja drzava
SV: sdkert tredjeland

3556772 permis d'embauche BG: paspelueHue 3a HaemaHe Ha paboTa
CS: VIDE (FR > CZ)
DE: Einstellungserlaubnis
EL: adela mpooAnPewg
EN: sponsor licence
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ET: toolevotmise luba

FI: VIDE

FR: permis d'embauche

GA: ceadunas fostaiochta

HU: VIDE (FR > HU)

IT: nulla osta al lavoro

LT: leidima jdarbinti patvirtinantis dokumentas
LV: nodarbinasanas atlauja

MT: permess ta' reklutagg

NL: formulier van toekenning van de
arbeidsvergunning

PT: autorizagdo de contratacao

SL: dovoljenje za zaposlitev

SV: anstallningstillstand

3556795 permis de séjour a durée limitée  CS: prikaz o povoleni k pobytu na dobu urcitou
DA: Opholdstilladelse
DE: Aufenthaltserlaubnis
EL: adela SLapovig oplopévou Xpovou
ES: permiso de residencia de duracién limitada
ET: tahtajaline elamisluba
FR: permis de séjour a durée limitée
IT: permesso di soggiorno a durata determinata
LV: uzturésanas atlauja uz noteiktu laiku ar
ierobeZojosu nosacijumu
NL: verblijfsvergunning regulier voor bepaalde tijd

3556775 permis de séjour au titre de 'asile BG: pa3spelueHue 3a npebuBaBaHe Ha TbpCeLLO
3aKpuna numue
CS: prlikaz o povoleni k pobytu azylanta
DA: opholdstilladelse til asylansgger
DE: Aufenthaltstitel fiir Asylberechtigte
EL: e161k6 SeAtio attouvtog doulo aAlobarmou
EL: adela mMopapovG atouvtog ACUAO
EL: £161k6 SeAtio atouvtog Acuho
EN: residence permit issued to persons granted
asylum
ES: permiso de residencia para para la persona a
quien se concede el asilo
ET: varjupaigataotleja elamisluba
Fl: turvapaikanhakijalle myénnetty oleskelulupa
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FR: permis de séjour au titre de I’asile

GA: cdrta conaithe iarrthdra tearmainn

GA: Deimhnit um Chénai Sealadach

HU: menedékkérdk tartdzkodasi engedélye

IT: permesso di soggiorno per asilo

LT: leidimas prieglobscio prasytojui laikinai
apsigyventi Salyje

LV: patvéruma meklétajam izsniegta uzturésanas
atlauja

MT: permess ta' residenza ghal applikant ghall-azil
NL: verblijfsvergunning asiel

PL: tymczasowe zaswiadczenie tozsamosci
cudzoziemca

RO: permis de sedere pentru solicitantul de azil
SL: dovoljenje za prebivanje prosilca za azil

SV: uppehallstillstand for asylberattigade

3556778 permis de séjour | carte de séjour BG: kapTa 3a npebuBaBaHe
| titre de séjour BG: paspelieHue 3a npebusasaHe

CS: prukaz o povoleni k pobytu
CS: pobytova karta
DA: opholdstilladelse
DA: opholdskort
DA: bevis for opholdstilladelse
DE: Aufenthaltskarte
DE: Bescheinigung liber das Aufenthaltsrecht
DE: Aufenthaltsausweis
EL: adela Stapovig
EL: kapto SLapoVAC
EL: tithog Slapoving
EN: residence permit
ES: tarjeta de residencia
ES: documento de residencia
ES: permiso de residencia
ES: autorizacién de residencia
ET: elamisluba
Fl: oleskelukortti
Fl: oleskelulupakortti
FR: permis de séjour
FR: carte de séjour
FR: titre de séjour
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GA: doiciméad conaithe

GA: deimhniu clardchdin inimirce
GA: cead coénaithe

HU: tartézkodasi engedély

IT: carta di soggiorno

IT: permesso di soggiorno

IT: titolo di soggiorno

LT: leidimo gyventi Salyje dokumentas
LT: leidimo gyventi Salyje kortelé
LV: uzturéSanas atlauja

MT: permess ta' residenza

NL: verblijfsdocument

NL: verblijfskaart

NL: verblijfstitel

NL: verblijfsvergunning

PL: dokument pobytowy

PL: karta pobytu

PT: titulo de residéncia

PT: autorizagdo de residéncia
PT: cartdo de residéncia

RO: permis de sedere

SK: povolenie na pobyt

SL: dovoljenje za prebivanje

SV: uppehallstillstandskort

SV: uppehallskort

3556758 permis de séjour illimité | permis CS: ¢asové neomezené povoleni k pobytu
de séjour a durée illimitée | DA: tidsubegraenset opholdstilladelse
permis de séjour a durée DE: unbefristete Aufenthaltserlaubnis
indéterminée DE: unbefristeter Aufenthaltstitel

EL: adela Slapovic aopiotou xpovou

ES: permiso de residencia ilimitado

ET: tahtajatu elamisluba

FR: permis de séjour a durée illimitée

FR: permis de séjour illimité

FR: permis de séjour a durée indéterminée

HU: hatdrozatlan id6re sz616 tartézkodasi engedély
IT: permesso di soggiorno a tempo indeterminato
LV: beztermina uzturésanas atlauja

NL: verblijfsvergunning regulier voor onbepaalde tijd
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3556805 persécution BG: npecnepgsaHe
CS: pronasledovani
DA: forfglgelse
DE: Verfolgung
EL: 6lwén
EN: persecution
ES: persecucion
ET: tagakiusamine
Fl: vaino
FR: persécution
GA: géarleanuint
HR: proganjanje
HU: lldoztetés
HU: tldozés
IT: persecuzione
LT: persekiojimas
LV: vajasana
MT: persekuzzjoni
NL: vervolging
PL: przesladowanie
PT: perseguicao
RO: persecutie
SK: prenasledovanie
SL: preganjanje
SV: forfoljelse

3556709 personne déplacée | déplacé BG: pa3ceneHo nuue
CS: vysidlena osoba
DA: fordrevet person
DE: Vertriebener
EL: extomioBeic
EN: displaced person
ES: desplazado
ES: persona desplazada
ET: Umberasustatud isik
Fl: siirtymaan joutunut henkil®
FR: personne déplacée
FR: déplacé
GA: duine easaitithe
HU: lakéhelyét elhagyni kényszerilt személy
IT: sfollato
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IT: sfollato esterno

IT: profugo

LT: perkeltasis asmuo
LV: parvietota persona
MT: persuna spostata
NL: ontheemde

PL: wysiedleniec

PT: pessoa deslocada
RO: persoana deplasata
RO: persoana stramutata
SK: vysidlena osoba

SL: razseljena oseba
SV: fordriven person

3556709 personne déplacée | déplacé BG: pa3ceneHo nuue
CS: vysidlena osoba
DA: fordrevet person
DE: Vertriebener
EL: ektomioBeig
EN: displaced person
ES: persona desplazada
ES: desplazado
ET: Umberasustatud isik
Fl: siirtymaan joutunut henkild
FR: déplacé
FR: personne déplacée
GA: duine easaitithe
HU: lakéhelyét elhagyni kényszerilt személy
IT: sfollato esterno
IT: profugo
IT: sfollato
LT: perkeltasis asmuo
LV: parvietota persona
MT: persuna spostata
NL: ontheemde
PL: wysiedleniec
PT: pessoa deslocada
RO: persoana stramutata
RO: persoana deplasata
SK: vysidlena osoba
SL: razseljena oseba
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SV: férdriven person

3556646 placement au pair BG: HaemaHe Ha paboTa KaTo au pair
CS: umistovani au-pair
CS: umisténi jako "au pair"
DA: au pair-ansattelse
DA: au pair-ophold
DE: Au-pair-Beschaftigung
EL: amaoxoAnon wg AuloBog olkoyevelakog fondaog
EL: amaoxoAnon wg ecwTePLKOG apLlabog Bonbog
EN: au pair placement
ES: colocacion "au pair"
ET: toole asumine kui au pair
ET: to0tamine lapsehoidjana
Fl: au pair -asema
FR: placement au pair
GA: socruchan 'au pair'
HU: au-pair allas
HU: bébiszitter munkakdor
IT: collocamento alla pari
LT: "au pair" samda
LV: viesauklu izvietoSana
MT: xoghol bhala au pair
MT: impjieg au pair
NL: verblijf als au pair
NL: au pair-jongere
PL: praca "au pair"
PT: colocagdo au pair
RO: plasament au pair
SK: prdca ako au-pair
SL: delo varusk au pair
SL: namestitev au-pair
SV: au pair-arbete

3556796 politique d'asile BG: nonunTMKa B 06/1acTTa Ha yoeKMLLETO
CS: azylova politika
DE: Asylpolitik
EL: moAwtiky a.oUAou
ES: politica de asilo
ET: varjupaigapoliitika
Fl: turvapaikkapolitiikka
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FR: politique d'asile
HU: menekiltpolitika
IT: politica d'asilo

IT: politica di asilo

LT: prieglobscio politika
LV: patvéruma politika
NL: asielbeleid

PL: polityka azylowa
PT: politica de asilo

RO: politica de azil

RO: politica in domeniul azilului
SL: azilna politika

SL: politika azila

3556806 politique d'immigration BG: MurpauMoHHa NoanTMKa
CS: imigracni politika
CS: pristéhovalecka politika
DA: indvandringspolitik
DE: Einwanderungspolitik
DE: Fremdenwesen
DE: Zuwanderungspolitik
EL: TOALTIKA LETAVAOTEVUGCNG
EL: LETOVAOTEUTIKI] TIOALTLKN
EN: immigration policy
ES: politica de inmigracidn
ET: sisserdandepoliitika
Fl: maahanmuuttopolitiikka
FR: politique d'immigration
GA: beartas inimirce
HU: bevandorlasi politika
IT: politica migratoria
IT: politica dell'immigrazione
LT: imigracijos politika
LV: imigracijas politika
LV: migracijas politika
MT: politika tal-immigrazzjoni
NL: immigratiebeleid
PL: polityka imigracyjna
PT: politica de imigragao
RO: politica de imigrare
RO: politica in domeniul imigratiei
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SK: pristahovalecka politika
SK: imigracna politika

SL: imigracijska politika

SL: politika priseljevanja
SV: invandringspolitik

3556817 présentation de la demande BG: nogaBaHe Ha mosba 3a ybexuuye
d'asile CS: podani Zadosti o azyl

DA: indgivelse af asylansggning
DE: Stellung des Asylantrags
DE: Asylantragstellung
EL: umoBoAn ailtnong acvAou
EL: kataBeon ailtnong acvAou
EN: claiming asylum
EN: lodging of asylum application
EN: making an application for asylum
ES: presentacion de la solicitud de asilo
ET: varjupaigataotluse esitamine
Fl: kansainvalista suojelua koskevan hakemuksen
tekeminen
Fl: turvapaikkahakemuksen tekeminen
FR: présentation de la demande d'asile
GA: iarratas ar stddas dideanai a chur isteach
GA: taisceadh iarratas ar thearmann
HU: menekiltkénti elismerés iranti kérelem
benyujtasa
HU: menedékjog iranti kérelem benyujtasa
IT: presentazione della domanda di asilo
LT: prieglobscio prasymo pateikimas
LT: prasymo suteikti prieglobstj pateikimas
LV: patvéruma pieteikuma iesniegSana
LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa
pieskirsanu iesniegsana
MT: prezentazzjoni tal-applikazzjoni ghall-azil
NL: indiening van een asielverzoek
NL: indiening van een aanvraag om een
verblijfsvergunning asiel
NL: indiening van een asielaanvraag
PL: ztozenie wniosku o udzielenie azylu
PL: ztozenie wniosku o nadanie statusu uchodzcy
PT: apresentacao do pedido de asilo
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Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

3556789

3556860

preuve de prise en charge

principe de non-refoulement

RO: depunerea cererii de azil

SK: podanie Ziadosti o udelenie azylu

SK: podanie Ziadosti o azyl

SK: podanie vyhldsenia o Ziadosti o udelenie azylu
SL: vlozZitev prosnje za azil

SL: vlozZitev proSnje za mednarodno zas¢ito
SV:inldmnande av en asylansdkan

BG: goKa3aTencTso 3a pUHAHCOBO NoANOMaraHe
CS: doklad o prevzeti financ¢nich nakladd souvisejicich
s pobytem cizince

DA: dokumentation for underhold

DE: Nachweis einer Kosteniibernahme

EL: anobdelén avaAnng tng eubovng

EN: proof of sponsorship

ES: justificacidn de que se dispone de un
patrocinador

ET: tdend llalpidamise kohta

ET: vastuvdtmise, majutamise ja kulude katmise
téendamine

Fl: ylldpitositoumus

FR: preuve de prise en charge

GA: cruthunas ar urraiocht

HR: dokaz o plaé¢anju troskova

HU: koltségviselés igazoldsa

IT: dichiarazione di garanzia

LT: rémimo jrodymas

LV: pieradijums par apnemsanos segt izdevumus
MT: prova ta’ sponsorizzazzjoni

NL: garantverklaring

NL: bewijs van garantstelling

NL: verbintenis tot tenlasteneming

PL: dowdd na pokrywanie kosztéw pobytu przez inng
osobe

PT: prova de tomada a cargo

RO: dovada unui angajament de luare in intretinere
SL: dokazilo o placilu stroskov

SV: handlingar som styrker sponsoratagande

BG: npuHUMN Ha 3abpaHa 3a BpbLiaHe
BG: npmHUMN 3a 3abpaHa Ha BPbLLLAHETO
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BG: npuHuUMN 3a HEOTBABbCKBAHE
CS: zasada nenavraceni
DA: princippet om non-refoulement
DE: Refoulement-Verbot
DE: Grundsatz des Non-refoulement
DE: Grundsatz der Nichtzurickweisung
DE: Schutz vor Zuriickweisung
DE: Verbot der Ausweisung und Zurlickweisung
DE: Non-Refoulement-Gebot
EL: apxn pun emavampowdnong
EL: anmaydpeuon enavanpowbnong
EN: principle of non-refoulement
ES: principio de no devolucion
ES: prohibicidn de devolucidn
ET: tagasi- ja valjasaatmise lubamatuse pohimote
ET: mittetagasisaatmise pohimote
Fl: palauttamiskiellon periaate
Fl: palautuskielto
FR: principe de non-refoulement
GA: prionsabal an neamh-refoulement
GA: toirmeasc ar refoulement
GA: refoulement a thoirmeasc
GA: cosc ar refoulement
GA: prionsabal an non-refoulement
GA: prionsabal gan refoulement a dhéanamh
HU: visszakiildés tilalmanak elve
IT: divieto di respingimento
IT: divieto di rinvio al confine
IT: principio di non respingimento
IT: principio di «non refoulement»
LT: negraZinimo principas
LT: draudimas isSsiysti arba graZinti uzsieniet;j
LV: neizraidisanas princips
MT: principju ta’ non-refoulement
NL: niet-terugleidingsclausule
NL: beginsel van non-refoulement
PL: zasada non-refoulement
PL: zakaz wydalania lub zawracania
PL: zasada niewydalania
PT: proibicdo de expulsar e de repelir
PT: principio da ndo repulsdo
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PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

PT: proibicao de repelir

RO: principiul nereturnarii

SK: zdsada nevyhostenia

SK: zasada zakazu vyhostenia alebo vydania
SL: nacelo nevracanja

SV: principen om non-refoulement

3556676 prise en charge d'un demandeur  BG: noemaHe Ha OTFOBOPHOCT 3a YyXKAeHeL,
d'asile BG: noemaHe Ha OTrOBOPHOCTTA 3a TbpCeLLO

ybexuuwe nuue
CS: prevzeti Zzadatele o azyl
DA: overtagelse af en asylansgger
DE: Ubernahme eines Asylbewerbers
DE: Aufnahme eines Asylbewerbers
EL: avadoyxn attouvtog aculo
EN: taking charge of an asylum seeker
ES: asuncion de responsabilidad respecto del
solicitante de asilo
ET: varjupaigataotleja vastuvdtmine
Fl: turvapaikanhakijan vastaanotto
FR: prise en charge d'un demandeur d'asile
GA: iarrthoir tearmainn a ghabhail ar |3imh
HU: menedékkérd atvétele
IT: presa in carico del richiedente asilo
IT: prendere in carico il richiedente asilo
LT: prieglobscio prasytojo perémimas savo Zinion
LT: atsakomybés uZ prieglobscio prasytojg
perémimas
LV: patvéruma meklétaja uznemsana
MT: tehid inkarigu ta’ applikant ghall-azil
NL: overname van een asielzoeker
PL: przejecie osoby ubiegajgcej sie o azyl
PT: tomada a cargo de um requerente de asilo
RO: preluarea solicitantului de azil
SK: prevzatie a spatvzatie Ziadatela o azyl
SK: prevzatie a vratenie Ziadatela o azyl
SL: sprejem prosilca za mednarodno zascito
SL: sprejem prosilca za azil
SV: 6vertagande av en asylsdkande
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3556777

procédure accélérée d'examen de
la demande d'asile

BG: ycKopeHa npouegypa no pasrnexgaHe
CS: urychlené posuzovani zadosti o azyl
DA: fremskyndet behandling af en asylansggning
DA: seerlig hurtig behandling af en asylansggning
DE: beschleunigte Bearbeitung eines Asylantrags
EL: taxeia Stadikaoia e€€taong Tng aitnong acVAou
EL: taxUppuBun Stadikaoia e€€taong Tng aitnong
aoulou
ES: procedimiento acelerado de examen de la
solicitud de asilo
ET: varjupaigataotluse kiirendatud ldbivaatamine
ET: varjupaigataotluse kiirkorras ldbivaatamine
Fl: kansainvalista suojelua koskevan hakemuksen
kasittely nopeutetussa menettelyssa
Fl: turvapaikkahakemuksen nopeutettu tutkinta
Fl: turvapaikkahakemuksen kasittely nopeutetussa
menettelyssa
FR: procédure accélérée d'examen de la demande
d'asile
GA: nds imeachta brostaithe le scridud a dhéanamh
ar iarratas ar thearmann
HU: menedékjog iranti kérelem gyorsitott eljardsban
torténd vizsgalata
IT: procedura accelerata di esame della domanda di
asilo
LT: paspartinta prieglobscio praSymo nagrinéjimo
proceddra
LV: paatrinata patvéruma pieteikuma izvértésanas
proceddra
NL: versnelde behandeling van de asielaanvraag
PL: przyspieszona procedura rozpatrywania wniosku
o udzielenie azylu
PT: procedimento acelerado de apreciacao do pedido
de asilo
RO: procedura accelerata de solutionare a cererii de
azil
RO: procedura accelerata de examinare a cererii de
azil
SL: pospeseni postopek obravnavanja prosnje za
mednarodno zascito
SL: pospesSeno obravnavanje prosnje za azil
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Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

SV: paskyndat asylprovningsférfarande

3556751 procédure d’asile | procédure BG: npoueaypa no npeaocTaBsaHe Ha yoexuue
d’examen de la demande d’asile  CS: azylové fizeni
CS: fizeni o udéleni mezinarodni ochrany formou
azylu
CS: fizeni o udéleni azylu
DA: asylprocedure
DE: Asylverfahren
EL: Stadikacio acuAou
EN: asylum procedure
ES: procedimiento de asilo
ET: varjupaigamenetlus
ET: varjupaigataotluse menetlemine
Fl: turvapaikkamenettely
FR: procédure d’examen de la demande d’asile
FR: procédure d’asile
GA: nds imeachta tearmainn
HR: postupak azila
HU: menekiltigyi eljaras
HU: menedékjog iranti kérelem elbirdldsara iranyuld
eljaras
IT: procedura d'esame della domanda di asilo
IT: procedura di asilo
LT: prieglobscio suteikimo tvarka
LT: prieglobscio praSymo nagrinéjimo procediira
LV: patvéruma procedira
LV: patvéruma pieteikuma izskatisanas procedira
MT: procedura ta' ezami tal-applikazzjoni ghall-azil
MT: procedura ta' azil
NL: asielprocedure
PL: procedura rozpatrywania wniosku o udzielenie
azylu
PL: postepowanie w sprawie azylu
PL: procedura azylowa
PT: procedimento de aprecia¢do do pedido de asilo
PT: procedimento de asilo
RO: procedura de examinare a cererii de azil
RO: procedura de azil
SL: postopek za pridobitev azila
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SL: postopek za priznanje in odvzem mednarodne
zasCite

SL: azilni postopek

SL: postopek za priznanje ali odvzem mednarodne
zasCite

SV: asylprévning

SV: asylarende

SV: asylutredning

SV: asylprocess

SV: asylforfarande

3556751 procédure d’asile | procédure BG: npoueaypa no npeaocTaBsaHe Ha yoexuule
d’examen de la demande d’asile  CS: azylové fizeni
CS: fizeni o udéleni mezindrodni ochrany formou
azylu
CS: fizeni o udéleni azylu
DA: asylprocedure
DE: Asylverfahren
EL: Stadikacio acuAou
EN: asylum procedure
ES: procedimiento de asilo
ET: varjupaigataotluse menetlemine
ET: varjupaigamenetlus
Fl: turvapaikkamenettely
FR: procédure d’examen de la demande d’asile
FR: procédure d’asile
GA: nds imeachta tearmainn
HR: postupak azila
HU: menekiltigyi eljaras
HU: menedékjog iranti kérelem elbirdlasara iranyulo
eljaras
IT: procedura di asilo
IT: procedura d'esame della domanda di asilo
LT: prieglobscio suteikimo tvarka
LT: prieglobscio prasymo nagrinéjimo procediira
LV: patvéruma pieteikuma izskatiSanas procedira
LV: patvéruma procedira
MT: procedura ta' ezami tal-applikazzjoni ghall-azil
MT: procedura ta' azil
NL: asielprocedure
PL: procedura rozpatrywania wniosku o udzielenie
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azylu

PL: postepowanie w sprawie azylu

PL: procedura azylowa

PT: procedimento de apreciacdo do pedido de asilo
PT: procedimento de asilo

RO: procedura de examinare a cererii de azil

RO: procedura de azil

SL: postopek za pridobitev azila

SL: postopek za priznanje in odvzem mednarodne
zasCite

SL: azilni postopek

SL: postopek za priznanje ali odvzem mednarodne
zascite

SV: asylutredning

SV: asylforfarande

SV: asylprocess

SV: asylprévning

SV: asylarende

3556698 procédure prioritaire d'examen BG: ycKopeHO Npoun3BOACTBO 3a pasriexaaHe Ha
de la demande d'asile Mo016a 3a ybexuLue

BG: ycKopeHO Npoun3BOACTBO 3a pa3rnexaaHe Ha
Mon6a 3a NpefocCTaBAHe Ha CTaTyT
CS: prednostni posuzovani Zzadosti o azyl
DA: prioriteret behandling af en asylansggning
DE: vorrangige Bearbeitung eines Asylantrags
EL: tayUppubun Sladikacia e€€taonc aitnong
aculou
EL: katd mpotepatotnta Stadikacio yio tnv e€€taon
aitnong acVAou
EN: prioritised or accelerated examination of asylum
application
ES: procedimiento prioritario de examen de la
solicitud de asilo
ET: varjupaigataotluse eelisjarjekorras labivaatamine
Fl: turvapaikkahakemuksen etusijalle asetettu
tutkinta
FR: procédure prioritaire d'examen de la demande
d'asile
GA: nds imeachta tosaiochta le scrudu a dhéanamh
ar iarratas ar thearmann
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3556653

professeur étranger

HU: menedékjog iranti kérelem els6bbségi eljarasban
torténd vizsgalata

IT: esame prioritario della domanda di asilo

IT: procedura d’esame della domanda di asilo
accelerata

LT: pirmenybiné prieglobscio prasymo nagrinéjimo
procedira

LV: patvéruma pieteikuma izskatiSana prioritara vai
paatrinata kartiba

LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa
pieskirSanu izskatiSana saisinataja kartiba

MT: procedura accellerata ta’ ezami tal-applikazzjoni
ghall-azil

MT: procedura prijoritarja ta’ ezami tal-applikazzjoni
ghall-azil

NL: behandeling van een asielverzoek bij voorrang
NL: beslissing over de asielaanvraag bij voorrang

PL: rozpatrywanie wniosku o nadanie statusu
uchodzcy w pierwszej kolejnosci

PL: nadanie priorytetu wnioskowi o dzielenie azylu
PT: procedimento de apreciagdo prioritdrio do
pedido de asilo

RO: accelerarea procedurii de examinare a cererii de
azil

RO: cerere de azil care face obiectul procedurii
accelerate

SK: prednostné preskimanie Ziadosti o azyl

SK: urychlené preskimanie Ziadosti o azyl

SL: prednostno obravnavanje prosnje za
mednarodno zas¢ito

SL: prednostno obravnavanje prosnje za azil

SV: prioriterat asylprovningsférfarande

BG: uykaecTpaHeH npenogasaren

CS: zahrani¢ni pedagogicky pracovnik nebo
akademicky pracovnik na vysoké skole

DA: udenlandsk underviser

DE: auslandische Lehrkraft

EL: aAodamog kabnyntig

EN: academic visitor

ES: docente extranjero
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ES: profesor extranjero

ET: vdlismaalasest 6petaja voi dppejoud

Fl: ulkomaalainen vieraileva luennoitsija

Fl: ulkomaalainen vieraileva opettaja

FR: professeur étranger

GA: acaddir eachtrannach

HU: kilfoldi oktato

IT: professore universitario straniero

LT: kaip déstytojas ketinantis dirbti uZsienietis
LV: arzemju pedagogs

MT: professur barrani

NL: buitenlandse gastdocent

NL: buitenlandse gasthoogleraar

PL: nauczyciel akademicki bedacy cudzoziemcem
PT: professor estrangeiro

RO: profesor universitar strain

SK: cudzinec, ktory je pedagogicky zamestnanec a
akademicky zamestnanec vysokej Skoly

SL: tuji gostujoci profesor

SL: tuji gostujoci predavatelj

SV: utlandsk larare

3556808 prolongation du séjour | BG: npoab/irKaBaHe Ha CpOKa Ha npebuBaBaHe
prolongation du droit de séjour | BG: npoabnkaBaHe Ha npebnBaBaHeToO
prolongation de séjour CS: prodlouzeni doby pobytu

CS: prodlouzZeni pobytu

DA: forleengelse af ret til ophold

DA: forleengelse af tilladt ophold

DE: Verlangerung eines Schengen-Visums
DE: Verlangerung des Aufenthalts

DE: Verldangerung des Aufenthaltsrechts
EL: mapdtaon tg SLaHoVAC

EL: mapdtacn tou Xpovou SLapovnG

EN: extension of stay

EN: extension of stay as a general visitor
ES: prérroga del derecho de residencia
ES: prérroga de estancia

ET: viibimisaja pikendamine

Fl: oleskelua koskeva jatkolupa

Fl: uusi maaraaikainen oleskelulupa

FR: prolongation de séjour

166


https://iate.europa.eu/entry/result/3556808/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

FR: prolongation du droit de séjour
FR: prolongation du séjour

GA: fanacht a fhadu

HU: tartézkodds meghosszabbitdsa
HU: tartézkoddsi jog meghosszabbitdsa
IT: proroga del soggiorno

IT: prolungamento del soggiorno

LT: buvimo Salyje trukmés pratesimas
LT: buvimo 3alyje laiko pratesimas
LV: uzturéSanas tiesibu pagarinasana
LV: uzturésanas pagarinasana

MT: estensjoni ta' residenza

MT: estensjoni tad-dritt ta' residenza
NL: vernieuwing van de verblijfs- of
vestigingsvergunning

NL: verlenging van het verblijf

PL: przedtuzenie wizy

PL: przedtuzenie okresu pobytu

PL: przedtuzenie pobytu

PT: prorrogacdo do direito de permanéncia
PT: prorrogacdo de permanéncia

RO: prelungirea dreptului de sedere
RO: prelungirea sederii

SK: predizenie povolenia na pobyt
SK: predizenie pobytu

SL: podaljSanje pravice do prebivanja
SL: podaljsanje prebivanja

SV: forlangning av uppehallstillstand
SV: férlangning av vistelse

3556695 protection a l'intérieur du pays BG: BbTpellHa 3aKpuna
d'origine | asile interne BG: 3aKpuna B YacT Ha AbprKaBaTa No NPOM3XOL,

CS: vnitrostatni ochrana
DA: national beskyttelse
DA: internt flugtalternativ
DE: inlandische Fluchtalternative
DE: innerstaatliche Fluchtalternative
DE: interner Schutz
EL: eyxwpla mpootacia
EN: internal relocation
EN: internal protection
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ES: proteccién interna

ET: riigisisene kaitse

ET: kaitse paritoluriigis

Fl: sisdisen paon mahdollisuus

Fl: suojelu alkuperamaassa

FR: asile interne

FR: protection a l'intérieur du pays d'origine
GA: cosaint inmhednach

GA: tearmann inmhednach

HU: belfoldi védelem

IT: asilo interno

IT: protezione all'interno del paese d'origine
LT: kilmés valstybéje uztikrinama apsauga nuo
persekiojimo pavojaus

LT: vidaus apsauga

LV: iekSéja aizsardziba

LV: izcelsmes valsts aizsardziba

MT: protezzjoni interna

NL: binnenlandse bescherming

PL: ochrona wewnetrzna

PT: asilo interno

PT: protecgdo interna no pais de origem
RO: refugiu intern

RO: protectie in interiorul tarii de origine
SK: vnutrostatna ochrana

SL: notranja zascita

SV:internt flyktalternativ

SV: internt skydd

3556686 protection internationale BG: mexkayHapoaHa 3akpuna
CS: mezinarodni ochrana
DA: international beskyttelse
DE: internationaler Schutz
EL: 51eBvig mpootacia
EN: international protection
ES: proteccién internacional
ET: rahvusvaheline kaitse
Fl: kansainvalinen suojelu
FR: protection internationale
GA: cosaint idirndisiunta ndisiunach triu tiortha né
daoine gan stat
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GA: cosaint idirnaisiunta

HR: medunarodna zastita

HU: nemzetkdzi védelem (kilféldiek nemzetkozi
védelme)

IT: protezione internazionale

LT: tarptautiné apsauga

LV: starptautiska aizsardziba

MT: protezzjoni internazzjonali

NL: internationale bescherming

PL: ochrona miedzynarodowa

PT: protecdo internacional

RO: protectie internationala

SK: medzindrodna ochrana (cudzinci)
SL: mednarodna zascita

SV: internationellt skydd

3556665 protection sociale des étrangers BG: counanHo noanomaraHe Ha yyxgeHuurte
CS: socialni ochrana cizincl
DA: udlaendinges ret til sociale ydelser
DE: Sozialleistungen fiir Auslander
DE: Soziale Sicherung von Ausldandern
EL: kowwvikr pootacia aAAodanwv
EN: foreign nationals' entitlement to social security
benefits
EN: foreign nationals' recourse to public funds
ES: servicios y prestaciones sociales para los
extranjeros
ES: proteccion social de los extranjeros
ET: vdlismaalaste sotsiaalkaitse
ET: vdlismaalaste sotsiaalne kaitse
Fl: ulkomaalaisten oikeus sosiaalipalveluihin ja
sosiaaliturvaetuuksiin
FR: protection sociale des étrangers
GA: cosaint shoisialta eachtrannach
HU: kiilféldiek szocialis védelme
IT: previdenza e assistenza sociale degli stranieri
LT: uZsienieciy teisé gauti socialines paslaugas
LT: uZsienieciy socialiné apsauga
LT: uzsienieciy socialinés garantijos
LV: arzemnieku sociala aizsardziba
MT: protezzjoni socjali tal-barranin
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3556688

protection subsidiaire

NL: recht op maatschappelijke dienstverlening
(vreemdelingen)

NL: sociale bescherming van vreemdelingen

PL: prawo cudzoziemcdw do Swiadczen z pomocy
spotecznej

PT: proteccdo social dos estrangeiros

RO: protectia sociala a strainilor

SK: narok cudzincov na socialne sluzby a davky

SL: socialna varnost tujcev

SV: utldnningars ratt till sociala tjanster och férmaner

BG: cybcuamapHa 3akpuna
CS: doplrikova ochrana

CS: podpurna ochrana

DA: subsidizer beskyttelse
DE: subsididrer Schutz

EL: emikoupikr) mpootacia
EN: humanitarian protection
EN: subsidiary protection
ES: proteccidn subsidiaria
ET: taiendav kaitse

Fl: toissijainen suojelu

FR: protection subsidiaire
GA: cosaint choimhdeach
GA: cosaint fhoghabhalach
GA: coimirce dhaonchairdiil
HR: supsidijarna zastita

HU: kiegészit6 védelem

IT: protezione sussidiaria
LT: papildoma apsauga

LV: alternativa aizsardziba
LV: alternativais statuss
MT: protezzjoni sussidjarja
NL: subsidiaire bescherming
PL: ochrona uzupetniajaca
PT: proteccdo subsidiaria
RO: protectie subsidiara

SK: doplnkovd ochrana

SL: subsidiarna zasc¢ita

SV: alternativt skydd
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SV: subsidiart skydd

3556689 protection temporaire BG: BpemeHHa 3aKkpuna
CS: docasna ochrana
DA: midlertidig beskyttelse
DE: voriibergehender Schutz
EL: mpoowplvn mpootacia
EN: temporary protection
ES: proteccién temporal
ET: ajutine kaitse
Fl: tilapdinen suojelu
FR: protection temporaire
GA: cosaint shealadach
HU: atmeneti védelem
HU: ideiglenes védelem
IT: protezione temporanea
LT: laikina apsauga
LT: laikinoji apsauga
LV: pagaidu aizsardziba
MT: protezzjoni temporanja
NL: tijdelijke bescherming
PL: ochrona czasowa
PL: tymczasowa ochrona
PT: proteccdo tempordria
RO: protectie temporara
SK: do¢asna ochrana
SK: doc¢asné utocisko
SL: za¢asna zascita
SL: zacasno zatocisce
SV: tillfalligt skydd

3556689 protection temporaire BG: BpemeHHa 3aKpuna
CS: docasna ochrana
DA: midlertidig beskyttelse
DE: voriibergehender Schutz
EL: mpoowpLvr) mpootacio
EN: temporary protection
ES: proteccién temporal
ET: ajutine kaitse
Fl: tilapdinen suojelu
FR: protection temporaire
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3556798

qualité de réfugié

GA: cosaint shealadach
HU: ideiglenes védelem
HU: dtmeneti védelem

IT: protezione temporanea
LT: laikinoji apsauga

LT: laikina apsauga

LV: pagaidu aizsardziba
MT: protezzjoni temporanja
NL: tijdelijke bescherming
PL: ochrona czasowa

PL: tymczasowa ochrona
PT: proteccdo tempordria
RO: protectie temporara
SK: do¢asna ochrana

SK: docasné utocisko

SL: zacasno zatocisce

SL: zacasna zascita

SV: tillfalligt skydd

BG: KauecTBo Ha bexaHel,
CS: spInéni kritérii pro pfizndni postaveni uprchlika
CS: uprchlické postaveni
DA: egenskab af flygtning
DE: Fluchtlingseigenschaft
EL: biétnta tou mpdoduya
EN: refugee status
EN: qualification as a refugee
ES: condicién de refugiado
ET: vastavus pagulasena tunnustamise tingimustele
Fl: pakolaiseksi tunnustamista koskevien edellytysten
tayttyminen
FR: qualité de réfugié
GA: céilid mar dhideanai
HR: svojstvo izbjeglice
HU: menekilti minGség
IT: qualita di rifugiato
IT: condizione di rifugiato
LT: pabégélio statuso suteikimo sglygas tenkinantis
uzsienietis
LV: bégla statusa pieskirSanas nosacijumi
LV: kvalificéSana par bégli
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3556745

3556866

rapatriement d'un étranger

reconduite a la frontiere

MT: kwalita ta' refugjat

NL: hoedanigheid van vluchteling

PL: fakt bycia uchodzcg

PT: qualidade de refugiado

RO: calitate de refugiat

SL: izpolnjevanje pogojev za status begunca
SV:innehavande av de egenskaper som definierar en
flykting

BG: penaTtpupaHe

CS: repatriace

DA: hjemsendelse

DE: Riicktransport

DE: Repatriierung

EL: emavanatplopog

EN: repatriation

ES: repatriacion

ET: repatrieerimine

Fl: kotimaahan palauttaminen
FR: rapatriement d'un étranger
HU: hazaszéllitas

IT: rimpatrio di uno straniero
LT: uzsieniecio graZinimas

LV: repatriacija

MT: ripatrijazzjoni ta' barrani
NL: repatriéring van een vreemdeling
PL: powrét

PT: repatriamento de um estrangeiro
RO: repatriere

SL: repatriacija

SL: vrnitev v domovino

SV: hemtransport

SV: aterbordande till hemlandet

BG: NpuHYyAUTENHO OTBEXKAAHE A0 rpaHuLaTa Ha
CTpaHaTa

CS: eskortovani na hranicni pfechod

CS: dopraveni na hrani¢ni pfechod

DA: tilbagefgrsel til graensen

DE: Abschiebung

EL: emavanpowBnon ota cuvopa
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EN: escort to the border

ES: expulsion

ES: conduccion hasta el puesto de salida
ES: ejecucion de la resolucion de expulsién
ET: toimetamine piiripunkti

Fl: maastapoistamista koskevan paatoksen
taytantéonpano

FR: reconduite a la frontiere

GA: tionlacan chun na teorann

GA: ionnarbadh

HU: kitoloncolas

IT: accompagnamento alla frontiera

LT: palydéjimas iki sienos

LV: nogadasana lidz robezai

MT: akkumpanjament lejn il-fruntiera

NL: terugleiding naar de grens

NL: uitzetting

PL: wydalenie

PT: conducdo a fronteira

RO: indepartare sub escorta

RO: returnare la frontiera

SK: odsun

SK: administrativne vyhostenie

SL: odstranitev

SL: prisilna odstranitev

SV: tvangsvis verkstallighet av ett avlagsnandebeslut

3556866 reconduite a la frontiere BG: npuHyaMTeNnHO oTBeXAaHe 40 rpaHMuaTa Ha
CTpaHaTa
CS: eskortovani na hranicni prechod
CS: dopraveni na hrani¢ni pfechod
DA: tilbagefgrsel til graensen
DE: Abschiebung
EL: emavanpowBnon ota cuvopa
EN: escort to the border
ES: expulsion
ES: ejecucion de la resolucion de expulsién
ES: conduccion hasta el puesto de salida
ET: toimetamine piiripunkti
Fl: maastapoistamista koskevan paatoksen
taytantéonpano
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3556664

recours en matiere de droit des
étrangers

FR: reconduite a la frontiere

GA: tionlacan chun na teorann

GA: ionnarbadh

HU: kitoloncolas

IT: accompagnamento alla frontiera
LT: palydéjimas iki sienos

LV: nogadasana lidz robezai

MT: akkumpanjament lejn il-fruntiera
NL: terugleiding naar de grens

NL: uitzetting

PL: wydalenie

PT: conducgdo a fronteira

RO: returnare la frontiera

RO: indepartare sub escorta

SK: odsun

SK: administrativne vyhostenie

SL: prisilna odstranitev

SL: odstranitev

SV: tvangsvis verkstallighet av ett avlagsnandebeslut

BG: 06:kasnBaHe B 061acTTa Ha NpaBaTa Ha YyXKAeHLUM
CS: opravné prostfedky v oblasti cizineckého prava
DA: klage- og spgsmalsadgang pa det
udlzendingeretlige omrade
DE: Rechtsschutz gegen auslanderrechtliche
Entscheidungen
DE: Rechtsbehelfe gegen auslanderrechtliche
Entscheidungen
EL: évéika péoa kot BonBnuoata mpoPAemopeva amno
N vopoBeoia mepi aAAodamwyv
EN: appeal in immigration law
ES: recurso en materia de extranjeria
ET: kaebus vadlismaalaste diguse valdkonnas
Fl: oikeusturva (ulkomaalaisasioissa)
FR: recours en matiéere de droit des étrangers
HU: idegenjoggal kapcsolatos jogorvoslat
IT: ricorso in materia di diritto degli stranieri
LT: sprendimy dél uzsienieciy teisinés padéties
apskundimas
LV: parstdzibas iespéjas arzemnieku tiestbu joma
MT: rimedju gudizzjarju fil-qasam tad-dritt tal-

175


https://iate.europa.eu/entry/result/3556664/all

Lien IATE /
IATE Link

Terme(s) FR / FR Term(s)

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
(all languages)

3556670

recrutement d'un étranger sans
autorisation de travail

barranin

NL: beroepen die worden ingesteld tegen individuele
beslissingen genomen met toepassing van de wetten
betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen

NL: rechtsmiddelen op het gebied van het
vreemdelingenrecht

PL: sSrodek zaskarzenia w sprawach cudzoziemcéw
PT: recursos em matéria de direito dos estrangeiros
RO: cdi de atac in materia dreptului strainilor

SK: opravné prostriedky v cudzineckom prave

SL: pravna sredstva (na podrocju prava tujcev)

SV: talan i utlanningsrattsliga mal och drenden

BG: HaemaHe No TPyA0BO NPABOOTHOLLEHWNE HA
yyxkaeHe, 6e3 paspelueHme 3a paboTa

CS: zaméstnani cizince bez opravnéni zaméstnat
ciziho statniho pfislusnika

DA: beskzaftigelse af en udleending uden forngden
arbejdstilladelse

DE: illegale Beschaftigung

DE: Beschaftigung von Auslandern ohne
Arbeitserlaubnis

EL: mpooAnyn aAhodarmou xwpic adsla dtapovig yla
epyaoia

EN: illegal employment of a third country national
EN: employment of a foreign national not entitled to
work

ES: contratacidn de un extranjero sin autorizacién de
trabajo

ET: té6tamiseks seaduslikku alust mitteomavale
vdlismaalasele td6tamise vBimaldamine

Fl: sellaisen ulkomaalaisen ottaminen palvelukseen,
jolla ei ole oikeutta ansiotyon tekemiseen

FR: recrutement d'un étranger sans autorisation de
travail

GA: earcaiocht eachtrannach gan cead fostaiochta
HU: kalféldi munkavallaldsi engedély nélkiili
foglalkoztatdsa

IT: impiego di lavoratori stranieri non autorizzato
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3556846

refoulement | refoulement ala
frontiere

IT: assunzione di lavoratori stranieri non autorizzata
LT: leidimo dirbti Salyje neturindio uzsienieCio
jdarbinimas

LV: arzemnieka pienemsana darba bez darba atJaujas
MT: reklutagg ta' barrani li ma jkollux licenzja tal-
impjieg

NL: doen verrichten van arbeid door buitenlandse
onderdaan zonder houder te zijn van een
arbeidsvergunning

NL: aanwerving van een vreemdeling zonder
werkvergunning

PL: zatrudnienie cudzoziemca nieposiadajgcego
zezwolenia na prace

PL: powierzenie wykonywania pracy cudzoziemcowi
nieposiadajgcemu zezwolenia na prace

PT: emprego de cidaddo estrangeiro ndo autorizado
a exercer uma actividade profissional

RO: primirea la munca a unui strain fara autorizatie
de munca sau permis de sedere in scop de munca
SK: zamestnanie cudzinca bez povolenia na
zamestnanie

SL: zaposlitev tujca brez delovnega dovoljenja

SV: anstallande av en utldnning som saknar
arbetstillstand

BG: VIDE
CS: VIDE (FR > CZ)
DA: afvisning ved indrejsen
DA: afvisning ved graensen
DE: Zurlickweisung
DE: Zurlickweisung an der Grenze
EL: emavampowbnon
EN: refoulement
ES: devolucién de extranjeros
ET: valismaalase piirilt tagasi saatmine
Fl: kaannyttaminen
FR: refoulement a la frontiére
FR: refoulement
GA: refoulement
HR: prisilno udaljenje ili vra¢anje
HU: visszairanyitas
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IT: respingimento

LT: j Salj nejleidziamo uZsieniecio graZinimas j
valstybe, i$ kurios jis atvyko
LT: graZinimas

LV: VIDE (FR > LV)

MT: refoulement

NL: VIDE

NL: terugdrijving

PL: zawracanie na granicy

PL: refoulement

PT: repulsado

RO: VIDE (FR > RO)

SK: vratenie cudzincov

SL: zavrnitev vstopa in vrnitev
SV: awvisning vid inresan

3556810 réfugié BG: 6exxaHel,
CS: azylant
CS: uprchlik
DA: flygtning
DE: Fluchtling
EL: mpdoduyag
EN: refugee
ES: refugiado
ET: pagulane
ET: pdgenik
Fl: pakolainen
FR: réfugié
GA: dideanai clair
GA: teifeach
GA: dideanai
GA: dideanai coinbhinsiudin
HU: menekdilt
IT: rifugiato
LT: pabégélis
LV: beglis
MT: rifugjat
MT: refugjat
NL: vluchteling
PL: uchodzca
PT: refugiado
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RO: refugiat
SK: utecenec
SL: begunec
SV: flykting

3556855 refus de la demande d'asile | rejet BG: oTKa3 fa ce npeaocTasu cTaTyT Ha bexkaHel,
de la demande d'asile | refusde  BG: oTKa3 Ha ybexulue
I'asile | rejet de I'asile BG: oTxBbpasiHe HAa MmonbaTa 3a ybexulle
CS: zamitnuti Zadosti o azyl
DA: afslag pa asylansggning
DA: afslag pa asyl
DE: Ablehnung des Asylantrags
EL: anoppun TN aitnong acvAou
EN: refusal of refugee status
EN: refusal of asylum application
EN: rejection of asylum application
ES: denegacidn del estatuto de refugiado
ES: denegacion de la solicitud de asilo
ES: denegacidn de asilo
ET: pagulasseisundi andmisest keeldumine
ET: varjupaiga andmata jatmine
ET: pagulasena tunnustamata jatmine
ET: varjupaigataotluse tagasilikkamine
Fl: turvapaikan myontamatta jattaminen
Fl: turvapaikkahakemuksen hylkdaminen
FR: rejet de la demande d'asile
FR: refus de la demande d'asile
FR: refus de I'asile
FR: rejet de l'asile
GA: diultu d'iarratas ar dhearbhu mar dhideanai
GA: diultu iarratas ar thearmann
HR: odbijanje zahtjeva za azil
HU: menedékjog iranti kérelem elutasitasa
HU: menekiltkénti elismerés iranti kérelem
elutasitasa
HU: menekiltként valo elismerés megtagadasa
IT: rigetto della domanda di asilo
IT: diniego dello status di rifugiato
IT: rifiuto della domanda di asilo
IT: diniego di asilo
LT: pabégélio statuso arba papildomos apsaugos
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nesuteikimas

LT: prieglobscio nesuteikimas

LV: atteikums pieskirt bégla vai alternativo statusu
LV: patvéruma pieteikuma noraidisana

MT: ¢ahda tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: weigering van asiel

NL: weigering van toekenning van de
vluchtingenstatus of de subsidiaire
beschermingsstatus

NL: afwijzing van een aanvraag tot het verlenen van
een verblijfsvergunning asiel

PL: odmowa udzielenia azylu

PL: odmowa nadania statusu uchodzcy

PT: rejeicdo do pedido de asilo

PT: recusa do pedido asilo

PT: recusa de asilo

RO: respingerea cererii de azil

SK: zamietnutie Ziadosti o udelenie azylu

SK: nepriznanie postavenia utecenca

SL: zavrnitev azila

SL: zavrnitev proSnje za mednarodno zas¢ito
SL: zavrnitev proSnje za azil

SV: avslag pa asylansdkan

3556868 refus de I'asile pour crime | refus BG: nsknouBaHe oT Kpbra Ha 6exkaHuuTe nopaau

de la demande d'asile pour crime  M3BbpLIEHO NpecTbhAeHUe
BG: 0TKas Ha ybesuLie nopagm n3BbpLIEHO
npecrbnaeHue
CS: zamitnuti zadosti o azyl z divodu dopusténi se
zloCinu
CS: zamitnuti zadosti o udéleni azylu z dlivodu
dopusténi se trestného Cinu
DA: afslag pa asylansggning pa grund af en
forbrydelse
DE: Ablehnung eines Asylantrags wegen einer
Straftat
EL: anoppupn attnuatog acUAou Aoyw Slampagng
EYKANUATWY
EL: amokAelopog anod to kabeotwg Tou mpocduya
AOyw SLampaéng eykAnUAatwy
EN: refusal of asylum on grounds of criminality
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EN: exclusion on grounds of criminality

ES: denegacidn de asilo por delitos

ET: pagulasena tunnustamata jatmine kuriteo
toimepanemise tottu

Fl: turvapaikan epadaminen tehdyn rikoksen takia
FR: refus de I'asile pour crime

FR: refus de la demande d'asile pour crime

GA: diultd dearbht gur dideanai duine a dheonu tar
éis d6 nd di a bheith ciontaithe le breithidnas
criochnaitheach i gcion

GA: didltu iarratas ar thearmann ar bhonn
coiriulachta

HU: menekiltként vald elismerés blincselekmény
elkbvetése miatti megtagaddsa

HU: menedékjog iranti kérelem blincselekmény
elkovetése miatti elutasitdsa

IT: diniego di asilo per commissione di crimini o reati
LT: prieglobscio nesuteikimas dél padaryto
nusikaltimo

LV: bégla vai alternativa statusa atnemsana
nozieguma izdarisanas dé)

LV: izslegSana no to personu loka, kuram pieskirts
bégla vai alternativas aizsardzibas statuss, nozieguma
izdarisanas dé|

MT: rifjut tal-applikazzjoni ghall-azil minhabba
twettiq ta’ delitt

NL: weigering asiel wegens misdrijf

PL: odmowa nadania statusu uchodzcy z powodu
zbrodni

PL: odmowa udzielenia azylu z powodu zbrodni

PT: recusa de asilo por crime

RO: respingerea cererii de azil ca urmare a comiterii
unei infractiuni

SK: neudelenie azylu z dévodu dopustenia sa
trestného Cinu

SL: zavrnitev mednarodne zascite zaradi kaznivega
dejanja

SL: zavrnitev azila zaradi kaznivega dejanja

SV: avslag pa asylansdkan pa grund av brottslighet
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3556856 refus de visa BG: 0TKa3 3a M3aaBaHe Ha BU3a
BG: oTKa3 Ha BM3a
CS: neudéleni viza
CS: zamitnuti Zadosti o udéleni viza
CS: odmitnuti udélit vizum
DA: afslag pa visum
DA: afslag pa visumansggning
DE: Visumsverweigerung
DE: Ablehnung eines Visums
DE: Versagung eines Visums
EL: anoppun aitnong Bewpnong
EL: anoppun attuotog ya xoprnynon Bewpnong
£10060U
EL: apvnon xopriynong Bewpnong
EN: refusal of a visa
EN: refusal of entry clearance
ES: denegacion de visado
ET: viisa andmisest keeldumine
Fl: viisumin epaaminen
FR: refus de visa
GA: diultd viosa
HU: vizumkérelem elutasitasa
HU: vizum megtagadasa
HU: vizum kiaddsdnak elutasitasa
IT: rifiuto del visto
IT: diniego del visto
LT: atsisakymas iSduoti vizg
LV: vizas atteikums
MT: rifjut ta’ viza
MT: ¢ahda ta’ viza
NL: weigering van een visum
NL: afwijzing van een aanvraag voor een visum
PL: odmowa wydania wizy
PT: recusa de visto
RO: refuzul eliberarii vizei
RO: refuzul acordarii vizei
RO: respingerea cererilor de viza
SK: zamietnutie udelenia viza
SL: zavrnitev izdaje vizuma
SV: avslag pa ans6kan om visering
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3556699 registre des étrangers | fichier BG: EanHEH perncrbp 3a YyKaeHum

des ressortissants étrangers CS: CIS

CS: Cizinecky informacni systém

CS: informacni systém cizincl

CS: evidence cizincl

DA: udleendingeregister

DE: Auslanderregister

DE: Auslanderzentralregister

EL: uNTPWO UTINKOWV TPITWV XWPWV

EN: foreign nationals register

ES: registro central de extranjeros

ET: vdlismaalaste register

Fl: ulkomaalaisrekisteri

FR: fichier des ressortissants étrangers

FR: registre des étrangers

GA: bunachar sonrai ndisiunaigh eachtracha
HU: kozponti idegenrendészeti nyilvantartas
IT: VIDE (FR>IT)

LT: uzsienieciy registras

LV: arzemnieku iellgumu registrs un uzturésanas
atlauju registrs

MT: registru tac-cittadini barranin

NL: vreemdelingenadministratie

NL: vreemdelingenregister

PL: Krajowy zbidr rejestréw, ewidencji i wykazu w
sprawach cudzoziemcow

PT: registo dos estrangeiros

RO: evidenta strainilor

SK: evidencia cudzincov

SL: register tujcev

SV: register 6ver utlanningar

SV: centrala utlanningsdatabasen

3556699 registre des étrangers | fichier BG: EAMHEH perncrbp 3a YyKAeHUM
des ressortissants étrangers CS: CIS
CS: informacni systém cizincl
CS: evidence cizincl
CS: Cizinecky informacni systém
DA: udlendingeregister
DE: Ausldanderregister
DE: Ausldanderzentralregister
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EL: untpwo unnkOwv Tpitwv XWpwv

EN: foreign nationals register

ES: registro central de extranjeros

ET: vdlismaalaste register

Fl: ulkomaalaisrekisteri

FR: fichier des ressortissants étrangers

FR: registre des étrangers

GA: bunachar sonrai naisiunaigh eachtracha
HU: kozponti idegenrendészeti nyilvantartas
IT: VIDE (FR>IT)

LT: uzsienieciy registras

LV: arzemnieku iellgumu registrs un uzturésanas
atlauju registrs

MT: registru tac-cittadini barranin

NL: vreemdelingenadministratie

NL: vreemdelingenregister

PL: Krajowy zbidr rejestréw, ewidencji i wykazu w
sprawach cudzoziemcow

PT: registo dos estrangeiros

RO: evidenta strainilor

SK: evidencia cudzincov

SL: register tujcev

SV: register 6ver utlanningar

SV: centrala utlanningsdatabasen

3556765 regroupant BG: KaHAMAAT 3a cbbMpaHe Ha CeMencTBOTO
CS: nositel opravnéni ke slouceni rodiny
CS: osoba usilujici o slouceni rodiny
DA: referenceperson
DE: Zusammenfihrender
EL: cuvtnpwv
EN: family reunification sponsor
ES: reagrupante
ET: perekonna taasihinemist taotlev isik
Fl: perheenkokoaja
FR: regroupant
GA: iarrthdir ar athaontu teaghlaigh
HU: csalddegyesitd
IT: soggiornante
IT: richiedente il ricongiungimento
IT: straniero che ha esercitato il diritto al
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ricongiungimento familiare

LT: Seimos susijungimo prasymo teikéjas
LT: globéjas

LV: apgadnieks

MT: sponsor

NL: gezinshereniger

PL: cztonek rodziny rozdzielonej

PT: reagrupante

RO: sustinator al reintregirii

SL: sponzor

SL: tujec, ki lahko zdruZuje druzinske ¢lane
SV: referensperson

3556790 regroupement des époux | BG: cbbupaHe Ha cbnpysu
regroupement des conjoints CS: slouéeni manzel(
CS: spolec¢né souZiti manzel(
DA: :gtefellesammenfgring
DE: Ehegattennachzug
EL: emavévwaon oulUywv
EN: joining a spouse for the purpose of family
reunification
ES: reagrupamiento conyugal
ET: abikaasa juurde elama asumine
Fl: puolisolle perhesiteen perusteella myénnettava
oleskelulupa
FR: regroupement des époux
FR: regroupement des conjoints
GA: athaontu céili
HU: hazastarsak egyesitése
HU: hazastarshoz koltozés
IT: ricongiungimento familiare
LT: sutuoktiniy susijungimas
LT: prisijungimas prie sutuoktinio
LV: laulato apvienosanas
MT: riunifikazzjoni tal-konjugi
NL: gezinshereniging tussen echtgenoten
NL: hereniging der echtgenoten
PL: dotagczenie do matzonka
PT: reagrupamento conjugal
RO: reunirea sotilor
SL: zdruZitev zakoncev
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SV: aterférening av makar

3556790 regroupement des époux | BG: cbbupaHe Ha cbnpysu
regroupement des conjoints CS: spolec¢né souZiti manzel
CS: slouceni manzel(
DA: xgtefeellesammenfgring
DE: Ehegattennachzug
EL: emavévwaon cullywv
EN: joining a spouse for the purpose of family
reunification
ES: reagrupamiento conyugal
ET: abikaasa juurde elama asumine
Fl: puolisolle perhesiteen perusteella mydnnettava
oleskelulupa
FR: regroupement des époux
FR: regroupement des conjoints
GA: athaontu céili
HU: hazastarshoz koltozés
HU: hazastarsak egyesitése
IT: ricongiungimento familiare
LT: prisijungimas prie sutuoktinio
LT: sutuoktiniy susijungimas
LV: laulato apvieno$anas
MT: riunifikazzjoni tal-konjugi
NL: gezinshereniging tussen echtgenoten
NL: hereniging der echtgenoten
PL: dotagczenie do matzonka
PT: reagrupamento conjugal
RO: reunirea sotilor
SL: zdruZitev zakoncev
SV: aterférening av makar

3556809 regroupement familial BG: cbbMpaHe Ha ceMelicTBOTO
CS: spolecné souziti rodiny
CS: slouceni rodiny
DA: familiesammenfgring
DE: Familienzusammenfihrung
DE: Familiennachzug
EL: OLKOYEVELOKN EMAVEVWON
EL: olkOy€eVELOKN) CUVEVWEN
EN: family reunion
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3556811

régularisation des étrangers

EN: family reunification

ES: reagrupacién familiar

ES: reunificacion familiar

ET: perekonna taasiihinemine
Fl: perheenyhdistaminen

FR: regroupement familial
GA: athaontu teaghlaigh

HR: spajanje obitelji

HU: csalddegyesités

IT: ricongiungimento familiare
LT: Seimos susijungimas

LV: gimenes atkalapvienosanas
MT: riunifikazzjoni tal-familja
NL: gezinshereniging

PL: taczenie rodzin

PT: reagrupamento familiar
RO: reintregirea familiei

SK: zlucéenie rodiny

SL: zdruZitev druZine

SV: familjeaterférening

BG: aMHMCTMA 32 HE3AKOHHN MMUTPAHTH

BG: nerannsauma Ha HenerasHU UMUTPaHTH
BG: y3akoHABaHe Ha NpecToA Ha He3aKOHHO
npebusasBalm nmua

CS: regularizace nelegalni migrace

CS: legalizace nelegdlniho pobytu

DA: legalisering af udlaendinges stilling

DE: Regularisierung

DE: Legalisierung des Aufenthalts

EL: voppomoinon Twv mapavowy HETOVACTWV
EL: vopupomnoinon aAodanwy

EN: regularisation of irregular migrants

EN: granting indefinite leave to remain on the ground
of long residence

ES: regularizacién de extranjeros

ET: valismaalase riigis viibimise seadustamine
Fl: laittomien maahanmuuttajien aseman
laillistaminen

FR: régularisation des étrangers

GA: tarscaoileadh inimirce
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3556768

reprise en charge d'un
demandeur d'asile

GA: tabhairt chun rialtachta

HU: illegalis bevandorldk jogi helyzetének rendezése
HU: kilfoldiek jogi statuszanak rendezése

IT: regolarizzazione dei cittadini extracomunitari

IT: regolarizzazione degli stranieri

LT: uzsieniecio teisinés padéties nustatymas

LT: uZsieniecio padéties jteisinimas

LV: nelegalo imigrantu legalizé$ana

MT: regolarizzazzjoni ta' barranin

NL: regularisatie van de positie van vreemdelingen
NL: regularisatie van het verblijf van vreemdelingen
PL: zalegalizowanie pobytu cudzoziemoéw

PT: regularizacdo de estrangeiros

RO: regularizarea situatiei strainilor

SK: VIDE

SL: ureditev statusa tujca

SV: regularisering av utlanningar

BG: 06paTHO NpuemaHe Ha YyKaeHeL,

BG: 06paTHO npuemaHe Ha TbpceLLo ybexulue anue
CS: pfijeti zpét Zadatele o azyl

DA: tilbagetagelse af en asylansgger

DE: Riickiibernahme eines Asylbewerbers

DE: Wiederaufnahme eines Asylbewerbers
EL: ek véou avaAnyn attouvtog dculo

EN: taking back an asylum seeker

ES: readmisidn de un solicitante de asilo

ET: varjupaigataotleja tagasivotmine

Fl: turvapaikanhakijan takaisinotto

FR: reprise en charge d'un demandeur d'asile
GA: iarrthéir ar thearmann a ghabhail ar ais
HU: menedékkérd visszavétele

IT: riprendere in carico un richiedente asilo
IT: ripresa in carico di un richiedente asilo

LT: prieglobscio prasytojo atsiémimas

LV: patvéruma meklétaja atpakaluznemsana
MT: tehid lura ta’ applikant ghall-azil

NL: terugname van een asielzoeker

PL: przyjecie z powrotem osoby ubiegajacej sie o azyl
PT: retoma a cargo de um requerente de asilo
RO: reprimirea solicitantului de azil
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SL: ponovni sprejem prosilca za mednarodno zascéito
SL: ponovni sprejem prosilca za azil
SV: atertagande av en asylsokande

3556813 résidence de longue durée | BG: gbarocpoyHo npebusaBaHe
séjour de longue durée CS: dlouhodoby pobyt

DA: lengerevarende ophold
DE: langerfristiger Aufenthalt
DE: langfristiger Aufenthalt
EL: Stapovn emi pakpov
EL: kaBeotwg emi pakpov Slopévovtog
EN: long-term residence
EN: permanent residence
EN: settlement
ES: residencia de larga duracién
ET: pikaajaline elamine
Fl: pitkdan oleskelu
Fl: pitkdaikainen oleskelu
FR: séjour de longue durée
FR: résidence de longue durée
GA: buanchénai
HU: huzamos tartdzkodas
IT: soggiorno di lunga durata
IT: soggiorno di lungo periodo
LT: ilgalaikis gyvenimas Salyje
LT: ilgalaikis buvimas Salyje
LV: pastaviga uzturésanas
LV: ilgtermina uzturésanas
MT: residenza ghat-tul
MT: residenza ghal zmien twil
NL: langdurig ingezetenschap
NL: verblijf van langere duur
PL: pobyt dtugoterminowy
PT: residéncia de longa duracdo
RO: sedere pe termen lung
SK: dlhodoby pobyt
SL: dolgotrajno prebivanje
SL: prebivanje za daljsi ¢as
SV: varaktig bosattning
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3556813 résidence de longue durée | BG: gbarocpoyHo npebusaBaHe

séjour de longue durée CS: dlouhodoby pobyt

DA: lengerevarende ophold
DE: langerfristiger Aufenthalt
DE: langfristiger Aufenthalt
EL: kaBeoTwC Ml HAKPOV SLOUEVOVTOG
EL: Stapovn) emi pakpov

EN: permanent residence

EN: long-term residence

EN: settlement

ES: residencia de larga duracién
ET: pikaajaline elamine

Fl: pitkaaikainen oleskelu

Fl: pitkaan oleskelu

FR: séjour de longue durée
FR: résidence de longue durée
GA: buanchoénai

HU: huzamos tartdzkodas

IT: soggiorno di lungo periodo
IT: soggiorno di lunga durata
LT: ilgalaikis gyvenimas 3alyje
LT: ilgalaikis buvimas Salyje
LV: ilgtermina uzturésanas

LV: pastaviga uzturéSanas

MT: residenza ghat-tul

MT: residenza ghal zmien twil
NL: langdurig ingezetenschap
NL: verblijf van langere duur
PL: pobyt dtugoterminowy

PT: residéncia de longa duragdo
RO: sedere pe termen lung
SK: dlhodoby pobyt

SL: dolgotrajno prebivanje

SL: prebivanje za daljsi ¢as

SV: varaktig bosattning

3556703 résidence permanente | séjoura BG: noctoAHHO NpebuBaBaHe
durée indéterminée | séjour a CS: pobyt na neomezenou dobu
durée illimitée | séjour CS: trvaly pobyt

permanent | séjour d'une durée  DA: tidsubegraenset ophold
indéterminée | séjour pour une DA: varigt ophold
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durée illimitée DE: unbefristeter Aufenthalt
EL: Stapovr adplotng SLApKeLag
EN: permanent residence (EEA nationals)
EN: indefinite leave to remain
ES: residencia permanente
ET: alaline elamine
ET: tahtajatu elamine
Fl: pysyva oleskelu
FR: résidence permanente
FR: séjour d'une durée indéterminée
FR: séjour permanent
FR: séjour pour une durée illimitée
FR: séjour a durée illimitée
FR: séjour a durée indéterminée
GA: teidliocht ar bhuanchdnai sa Stat
HR: stalni boravak
HU: huzamos tartdzkodas
HU: allandé tartézkodas
HU: hatdrozatlan id6tartamu tartézkodas
HU: letelepedés
IT: soggiorno a tempo indeterminato
IT: residenza permanente
LT: neriboto galiojimo leidimas gyventi Salyje
LT: nuolatinis gyvenimas Salyje
LV: nepartraukta uzturésanas
LV: pastaviga uzturéSanas
MT: residenza ghal Zzmien indefinit
MT: residenza permanenti
NL: vestiging
NL: verblijf voor onbepaalde tijd
NL: duurzaam verblijf
PL: pobyt staty
PT: residéncia de duragdo ilimitada
PT: residéncia permanente
RO: sedere permanenta
RO: sedere pe perioada nedeterminata
RO: rezidenta permanenta
SK: trvaly pobyt
SL: prebivanje za nedolocen c¢as
SL: stalno prebivanje
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SV: permanent vistelse

3556703 résidence permanente | séjoura BG: noctosiHHO npebuBaBaHe
durée indéterminée | séjour a CS: pobyt na neomezenou dobu
durée illimitée | séjour CS: trvaly pobyt

permanent | séjour d'une durée  DA: varigt ophold
indéterminée | séjour pour une DA: tidsubegraenset ophold
durée illimitée DE: unbefristeter Aufenthalt
EL: Stapovr) adplotng SLApKELag
EN: permanent residence (EEA nationals)
EN: indefinite leave to remain
ES: residencia permanente
ET: alaline elamine
ET: tahtajatu elamine
Fl: pysyva oleskelu
FR: séjour d'une durée indéterminée
FR: séjour a durée indéterminée
FR: séjour pour une durée illimitée
FR: séjour permanent
FR: résidence permanente
FR: séjour a durée illimitée
GA: teidliocht ar bhuanchénai sa Stat
HR: stalni boravak
HU: letelepedés
HU: allandé tartézkodas
HU: hatdrozatlan id6tartamu tartézkodas
HU: huzamos tartdzkodas
IT: residenza permanente
IT: soggiorno a tempo indeterminato
LT: neriboto galiojimo leidimas gyventi Salyje
LT: nuolatinis gyvenimas Salyje
LV: pastaviga uzturésanas
LV: nepartraukta uzturésanas
MT: residenza ghal zmien indefinit
MT: residenza permanenti
NL: duurzaam verblijf
NL: verblijf voor onbepaalde tijd
NL: vestiging
PL: pobyt staty
PT: residéncia de duragao ilimitada
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PT: residéncia permanente

RO: sedere pe perioada nedeterminata
RO: rezidenta permanenta

RO: sedere permanenta

SK: trvaly pobyt

SL: stalno prebivanje

SL: prebivanje za nedolocen ¢as

SV: permanent vistelse

3556702 résident de longue durée BG: abarocpoyHo npebuBaaly,
CS: dlouhodobé pobyvajici rezident
DA: fastboende udlaending
DE: langfristig Aufenthaltsberechtigter
EL: emti pakpov Slapévwv
EL: eml pakpov Stapévwy - EK
EN: long-term resident
ES: residente de larga duracidn
ET: pikaajaline elanik
Fl: pitkadn oleskellut ulkomaalainen
Fl: pitkdan oleskellut henkild
FR: résident de longue durée
GA: conaitheoir fadtéarma
HU: EK tartézkodasi engedéllyel rendelkezé
HU: huzamos tartézkodasi engedéllyel rendelkezd
IT: soggiornante di lungo periodo
LT: ilgalaikis gyventojas
LV: pastavigais iedzivotajs
MT: resident ghat-tul
MT: resident ghal Zzmien twil
NL: gerechtigde van de status van langdurig
ingezetene
NL: langdurig ingezetene
PL: rezydent dtugoterminowy
PT: residente de longa duracao
RO: rezident pe termen lung
SK: osoba s dlhodobym pobytom — ES
SL: rezident za daljsi ¢as
SV: varaktigt bosatt

3556706 ressortissant communautaire | BG: rpa*kgaHuH Ha Ob6LwHoCTTa
citoyen de I'UE | citoyen de BG: 06LWHOCTEH rpaxKaaHuH

193


https://iate.europa.eu/entry/result/3556702/all
https://iate.europa.eu/entry/result/3556706/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms
IATE Link (all languages)

I'Union européenne | BG: rpaxkgaHuH Ha EC

ressortissant de I'Union CS: ob¢an EU

européenne | ressortissant de CS: obcan Evropské unie

I'UE | citoyen de I'Union CS: obc¢an Unie

DA: EU-borger
DA: unionsborger
DE: Gemeinschaftsbiirger
DE: Unionsblirger
DE: Staatsangehdriger eines Mitgliedstaats der
Europdischen Union
DE: EU-Blrger
EL: moAltng tng EE
EL: untkoog tn¢ Evwong
EL: moAltng tn¢ Eupwrnaikng Evwaong
EL: KOLVOTLKOG UTHKOOG
EL: moAltng t¢ Evwong
EN: EU citizen
EN: Union citizen
EN: EU national
EN: citizen of the Union
ES: ciudadano de la Unién Europea
ES: nacional de la UE
ES: nacional de la Unidn Europea
ES: ciudadano comunitario
ES: nacional comunitario
ES: ciudadano de la UE
ET: Euroopa Liidu kodanik
ET: Ghenduse kodanik
ET: EL kodanik
ET: liidu kodanik
ET: ELi kodanik
Fl: unionin kansalainen
Fl: Euroopan unionin jasenvaltion kansalainen
Fl: Euroopan unionin kansalainen
FR: ressortissant communautaire
FR: citoyen de I'UE
FR: citoyen de I'Union européenne
FR: ressortissant de I'Union européenne
FR: citoyen de I'Union
FR: ressortissant de I'UE
GA: saoranach den Aontas Eorpach
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GA: saoranach den Aontas
HR: gradanin Unije
HU: unids tagallam dllampolgara
HU: Unid polgéra
HU: EU-allampolgar
HU: unids polgar
HU: kdz6sségi polgar
IT: cittadino comunitario
IT: cittadino dell'Unione
IT: cittadino dell’UE
IT: cittadino dell’Unione europea
LT: Europos Sgjungos valstybés narés pilietis
LT: Sgjungos pilietis
LV: Savienibas pilsonis
LV: Eiropas Savienibas pilsonis
LV: Kopienas pilsonis
LV: ES pilsonis
LV: ES valstspiederigais
MT: cittadin tal-Unjoni Ewropea
MT: ¢ittadin Komunitarju
MT: cittadin tal-UE
MT: cittadin tal-Komunita
NL: onderdaan van een lidstaat van de Europese Unie
NL: burger van de Unie
NL: burger van de Europese Unie
NL: EU-onderdaan
NL: Unieburger
NL: gemeenschapsonderdaan
PL: obywatel wspdlnotowy
PL: obywatel Unii Europejskiej
PL: obywatel Unii
PT: cidaddo da Unido Europeia
PT: cidaddo da UE
PT: cidaddo da Unido
PT: cidaddo comunitario
RO: cetatean al UE
RO: resortisant al Uniunii Europene
RO: cetatean al Uniunii Europene
RO: cetatean al Uniunii
RO: resortisant al UE
RO: resortisant comunitar
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SK: obcan Spolocenstva
SK: ob¢an Eurdpskej unie
SL: drzavljan Unije

SL: drZzavljan EU

SL: drZavljan Skupnosti
SV: unionsmedborgare

3556706 ressortissant communautaire | BG: rparkgaHuH Ha O6LwHoCTTa
citoyen de I'UE | citoyen de BG: 06LWHOCTEH rpaxKaaHUH
['Union européenne | BG: rpaxkgaHuH Ha EC
ressortissant de I'Union CS: obc¢an Unie
européenne | ressortissant de CS: obcan Evropské unie
I'UE | citoyen de I'Union CS: ob¢an EU

DA: unionsborger

DA: EU-borger

DE: EU-Blrger

DE: Staatsangehdoriger eines Mitgliedstaats der
Europaischen Union

DE: Gemeinschaftsbiirger

DE: Unionsbirger

EL: untkoog tng Evwong

EL: KOLVOTLKOG UTTHKOOG

EL: moAitng ¢ Evwong

EL: moAitng tng EE

EL: moAltng ¢ Eupwrnaikng Evwong
EN: citizen of the Union

EN: Union citizen

EN: EU national

EN: EU citizen

ES: ciudadano de la UE

ES: nacional de la UE

ES: ciudadano de la Unién Europea
ES: nacional de la Unidn Europea
ES: ciudadano comunitario

ES: nacional comunitario

ET: liidu kodanik

ET: EL kodanik

ET: ELi kodanik

ET: Euroopa Liidu kodanik

ET: Ghenduse kodanik

Fl: Euroopan unionin kansalainen
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Fl: Euroopan unionin jasenvaltion kansalainen
Fl: unionin kansalainen
FR: citoyen de I'Union européenne
FR: ressortissant de I'UE
FR: ressortissant communautaire
FR: ressortissant de I'Union européenne
FR: citoyen de I'Union
FR: citoyen de I'UE
GA: saoranach den Aontas
GA: saordnach den Aontas Eorpach
HR: gradanin Unije
HU: Unid polgara
HU: koz6sségi polgar
HU: unids tagallam allampolgara
HU: unids polgar
HU: EU-allampolgar
IT: cittadino dell’Unione europea
IT: cittadino dell'Unione
IT: cittadino dell’UE
IT: cittadino comunitario
LT: Sajungos pilietis
LT: Europos Sgjungos valstybés narés pilietis
LV: Savienibas pilsonis
LV: Kopienas pilsonis
LV: Eiropas Savienibas pilsonis
LV: ES pilsonis
LV: ES valstspiederigais
MT: cittadin tal-UE
MT: cittadin Komunitarju
MT: ¢ittadin tal-Komunita
MT: ¢ittadin tal-Unjoni Ewropea
NL: Unieburger
NL: gemeenschapsonderdaan
NL: onderdaan van een lidstaat van de Europese Unie
NL: burger van de Europese Unie
NL: EU-onderdaan
NL: burger van de Unie
PL: obywatel wspdlnotowy
PL: obywatel Unii Europejskiej
PL: obywatel Unii
PT: cidaddo da Unido Europeia
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PT: cidaddo da UE

PT: cidaddo da Unido

PT: cidaddao comunitario

RO: cetatean al UE

RO: resortisant al Uniunii Europene
RO: cetatean al Uniunii Europene
RO: cetatean al Uniunii

RO: resortisant al UE

RO: resortisant comunitar

SK: obcan Eurépskej unie

SK: obc¢an Spolocenstva

SL: drzavljan Unije

SL: drzavljan EU

SL: drzavljan Skupnosti

SV: unionsmedborgare

3556714 ressortissant de I'Espace BG: rparkgaHuH Ha gbprKaBa - CTpaHa no
économique européen | CnopasymeHuneTo 3a EBponeiickoTo MKOHOMMYECKO
ressortissant de I'EEE | NPOCTPAHCTBO
ressortissant des Etats membres  BG: rpaxkgaHuH Ha gbprkasa oT EUM
de I'Espace économique BG: rpa*kgaHuH Ha gbprKasa oT EBponeiickoTo
européen | ressortissant d'un MKOHOMMYECKO MPOCTPAHCTBO
pays membre de I'Espace BG: rpa*kgaHuH Ha cTpaHa oT EUM
économique européen BG: rparkgaHuH Ha EUM

CS: obcan ¢lenského statu Evropského
hospodarského prostoru

CS: obcan statu, ktery je vazan Smlouvou o
Evropském hospodarském prostoru

DA: E@S-statsborger

DA: statsborger i en E@S-medlemsstat

DE: EWR-Burger

DE: Biirger des Europaischen Wirtschaftsraums
DE: Staatsangehdriger eines EWR-Staates

EL: moAitng xwpoag tou EOX

EL: moAitng tou Eupwmnaikol OLKoVOoULKOU Xwpou
EN: EEA national

EN: citizen of the European Economic Area

EN: EEA citizen

ES: nacional del EEE

ES: ciudadano del EEE

ES: ciudadano del Espacio Econémico Europeo
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ES: nacional del Espacio Econdmico Europeo
ET: EMP kodanik
ET: Euroopa Majanduspiirkonna liikkmesriigi kodanik
ET: Euroopa Majanduspiirkonna kodanik
ET: EMP liikmesriigi kodanik
Fl: Euroopan talousalueen valtion kansalainen
Fl: Euroopan talousalueeseen kuuluvan valtion
kansalainen
Fl: Euroopan talousalueen kansalainen
FR: ressortissant de I'Espace économique européen
FR: ressortissant de I'EEE
FR: ressortissant des Etats membres de I'Espace
économique européen
FR: ressortissant d'un pays membre de |'Espace
économique européen
GA: saoranach den Limistéir Eorpaigh Eacnamaioch
HU: Eurdpai Gazdasagi Térség allampolgara
HU: EGT-allampolgar
IT: cittadino del SEE
IT: cittadino dello Spazio economico europeo
IT: cittadino di uno Stato SEE
IT: cittadino SEE
LT: EEE pilietis
LT: Europos ekonominés erdvés valstybés narés
pilietis
LT: Europos ekonominés erdvés pilietis
LV: EEZ pilsonis
LV: Eiropas Ekonomikas zonas valsts pilsonis
LV: Eiropas Ekonomikas zonas pilsonis
MT: ¢ittadin taz-Zona Ekonomika Ewropea
MT: ¢ittadin taz-ZEE
NL: onderdaan van de Europese Economische Ruimte
NL: burger van de Europese Economische Ruimte
NL: EER-onderdaan
NL: onderdaan van een staat die partij is bij de EER
PL: obywatel EOG
PL: obywatel Europejskiego Obszaru Gospodarczego
PL: obywatel panstwa Europejskiego Obszaru
Gospodarczego
PT: cidaddo do Espago Econémico Europeu
PT: nacional do EEE
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PT: nacional do Espaco Econdmico Europeu

PT: nacional dos Estados membros do Espaco
Econdmico Europeu

RO: cetatean al Spatiului Economic European
RO: resortisant al SEE

RO: resortisant al Spatiului Economic European
RO: cetatean al SEE

SK: obcan Eurépskeho hospoddrskeho priestoru
SL: drzavljan drzave €¢lanice Evropskega
gospodarskega prostora

SL: drzavljan EGP

SV: EES-medborgare

3556714 ressortissant de I'Espace BG: rpaxkgaHuH Ha EUM
économique européen | BG: rpakgaHuH Ha AbpKasa oT EBponeickoTo
ressortissant de I'EEE | MKOHOMMYECKO MPOCTPAHCTBO
ressortissant des Etats membres  BG: rpaxkgaHuH Ha gbprkasa oT EUM
de I'Espace économique BG: rpa*kgaHuH Ha cTpaHa oT EUM
européen | ressortissant d'un BG: rparkgaHuH Ha gbprKaBa - CTpaHa no
pays membre de I'Espace CnopasymeHuneTo 3a EBponeiickoTo MKOHOMMYECKO
économique européen NPOCTPAHCTBO

CS: obcan ¢lenského statu Evropského
hospodarského prostoru

CS: obcan statu, ktery je vazan Smlouvou o
Evropském hospodarském prostoru

DA: statsborger i en E@S-medlemsstat

DA: E@S-statsborger

DE: Staatsangehdriger eines EWR-Staates

DE: EWR-Burger

DE: Biirger des Europaischen Wirtschaftsraums
EL: moAitng xwpoag tou EOX

EL: moAitng tou Eupwmnaikol OLKoVOoULKOU Xwpou
EN: EEA national

EN: EEA citizen

EN: citizen of the European Economic Area

ES: nacional del EEE

ES: ciudadano del Espacio Econémico Europeo
ES: nacional del Espacio Econémico Europeo
ES: ciudadano del EEE

ET: Euroopa Majanduspiirkonna kodanik

ET: EMP kodanik
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ET: EMP liikmesriigi kodanik
ET: Euroopa Majanduspiirkonna liikkmesriigi kodanik
Fl: Euroopan talousalueen kansalainen
Fl: Euroopan talousalueeseen kuuluvan valtion
kansalainen
Fl: Euroopan talousalueen valtion kansalainen
FR: ressortissant de I'Espace économique européen
FR: ressortissant de I'EEE
FR: ressortissant des Etats membres de I'Espace
économique européen
FR: ressortissant d'un pays membre de |'Espace
économique européen
GA: saoranach den Limistéir Eorpaigh Eacnamaioch
HU: EGT-allampolgar
HU: Eurdpai Gazdasagi Térség allampolgara
IT: cittadino del SEE
IT: cittadino SEE
IT: cittadino di uno Stato SEE
IT: cittadino dello Spazio economico europeo
LT: EEE pilietis
LT: Europos ekonominés erdvés valstybés narés
pilietis
LT: Europos ekonominés erdvés pilietis
LV: Eiropas Ekonomikas zonas pilsonis
LV: EEZ pilsonis
LV: Eiropas Ekonomikas zonas valsts pilsonis
MT: ¢ittadin taz-ZEE
MT: ¢ittadin taz-Zona Ekonomika Ewropea
NL: onderdaan van de Europese Economische Ruimte
NL: onderdaan van een staat die partij is bij de EER
NL: burger van de Europese Economische Ruimte
NL: EER-onderdaan
PL: obywatel panstwa Europejskiego Obszaru
Gospodarczego
PL: obywatel Europejskiego Obszaru Gospodarczego
PL: obywatel EOG
PT: nacional do Espago Econdmico Europeu
PT: nacional do EEE
PT: nacional dos Estados membros do Espaco
Econdémico Europeu
PT: cidaddo do Espago Econdmico Europeu
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RO: resortisant al SEE

RO: resortisant al Spatiului Economic European
RO: cetatean al Spatiului Economic European
RO: cetatean al SEE

SK: obcan Eurépskeho hospoddrskeho priestoru
SL: drzavljan drzave €¢lanice Evropskega
gospodarskega prostora

SL: drzavljan EGP

SV: EES-medborgare

3556705 ressortissant d'un Etat tiers | BG: rpa*K4aHMH Ha TpeTa CTpaHa
ressortissant d'Etat tiers | BG: rpa*KgaHWH Ha TpeTa AbprKaBsa
ressortissant d'un pays tiers | CS: statni prislusnik tfeti zemé
ressortissant de pays tiers DA: tredjelandsstatsborger

DE: Drittstaatsangehériger

EL: umtkoog tpitng xwpog

EN: third-country national

EN: third country national

ES: ciudadano extracomunitario
ES: ciudadano no comunitario

ES: nacional de un tercer pais

ES: extranjero no comunitario

ES: nacional de pais no comunitario
ES: nacional no comunitario

ET: kolmanda riigi kodanik

Fl: kolmannen maan kansalainen
FR: ressortissant d'un pays tiers
FR: ressortissant d'un Etat tiers
FR: ressortissant d'Etat tiers

FR: ressortissant de pays tiers

GA: naisiinach trid tir

HR: drzavljanin tre¢e zemlje

HU: harmadik orszagbeli dllampolgar
HU: harmadik orszag allampolgara
IT: cittadino di un paese terzo

IT: cittadino extracomunitario

LT: treciosios Salies pilietis

LV: tresas valsts valstspiederigais
MT: cittadin ta' pajjiz terz

NL: derdelander

NL: onderdaan van een derde land
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PL: obywatel panistwa trzeciego
PT: nacional de paises terceiros
PT: nacional de um pais terceiro
RO: resortisant al unei tari terte
SK: statny prislusnik tretej krajiny
SL: drzavljan tretje drzave

SV: tredjelandsmedborgare

3556844 rétention | rétention BG: 3agbpkaHe
administrative | rétention a des BG: npuMHyAMTENHO HacTaHABaHe
fins d’éloignement CS: zajisténi

DA: frihedsbergvelse
DE: Haft
DE: Inhaftnahme
EL: kpdtnon
EL: SlolknTikn Kpatnon
EL: kpdtnon evoYEeL aAmouaKpuvong
EN: detention
ES: internamiento
ET: vdljasaadetava kinnipidamine
Fl: sdilodnotto
FR: rétention a des fins d’éloignement
FR: rétention administrative
FR: rétention
GA: coinneail
GA: coinneail riarachain
HU: idegenrendészeti Grizet
HU: Grizet
IT: trattenimento
LT: sulaikymas
LV: turésana apsardziba
LV: aizturésana
MT: detenzjoni
MT: detenzjoni amministrattiva
NL: vasthouding
NL: vreemdelingenbewaring
NL: detentie
NL: bewaring
NL: vreemdelingendetentie
PL: umieszczenie w osrodku detencyjnym
PL: umieszczenie w strzezonym osrodku

203


https://iate.europa.eu/entry/result/3556844/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

PL: zatrzymanie

PT: detencdo para efeitos de afastamento
PT: detencdo administrativa

PT: detencao

RO: luare in custodie publica

RO: detentie

SK: zaistenie

SL: pridrZanje

SL: omejitev gibanja

SV: férvar

3556738 retour BG: BpbLaHe
CS: navrat
CS: navraceni
DA: tilbagevenden
DE: Riickkehr
EL: emiotpodn
EN: return
ES: retorno
ET: tagasipoordumine
Fl: paluu
FR: retour
GA: filleadh
HU: hazatérés
HU: visszatérés
IT: rimpatrio
IT: rientro
LT: grjzimas
LT: sugrjZzimas
LV: atgrieSanas
MT: ripatrijazzjoni
MT: ritorn
NL: terugkeer
PL: powrét
PT: regresso
RO: intoarcere
RO: returnare
SK: ndvrat
SL: vrnitev
SV: aterviandande
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3556708 retour forcé | éloignement forcé  BG: npMHyanTeNHO BpbLLaHE
CS: nuceny navrat
DA: tvangsmaessig tilbagesendelse
DA: tvangsmaessig udsendelse
DA: tvungen tilbagevenden
DE: Riickflihrung
DE: erzwungene Riickkehr
EL: avayKOOTIKOG EMAVATIOTPLOUOC
EL: avayKaoTIKr) EMLOTPOGN
EN: forced removal
EN: forced return
EN: enforced return
ES: retorno forzoso
ET: sunniviisiline tagasisaatmine
Fl: palautus
FR: éloignement forcé
FR: retour forcé
GA: filleadh éigeantach
HU: kitoloncolas
IT: rimpatrio forzato
IT: rimpatrio forzoso
IT: allontanamento
LT: priverstinis grazinimas
LV: piespiedu atgrieSanas
LV: piespiedu izraidiSana
MT: ritorn bil-forza
MT: ripatrijazzjoni furzata
MT: ritorn infurzat
MT: ritorn furzat
NL: verplichte terugkeer
NL: gedwongen terugkeer
PL: przymusowe wykonanie decyzji o zobowigzaniu
cudzoziemca do powrotu
PL: powrdt przymusowy
PT: regresso forcado
PT: afastamento coercivo
RO: returnare fortata
SK: nuteny ndavrat
SL: prisilna vrnitev
SV: patvingat atervandande
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3556708 retour forcé | éloignement forcé  BG: npMHyanTeNHO BpblLaHe
CS: nuceny navrat
DA: tvangsmaessig tilbagesendelse
DA: tvungen tilbagevenden
DA: tvangsmaessig udsendelse
DE: erzwungene Riickkehr
DE: Riickflihrung
EL: avaykaoTik eniotpodn
EL: 0vayKOOTIKOG EMAVATIOTPLOUOC
EN: forced return
EN: forced removal
EN: enforced return
ES: retorno forzoso
ET: sunniviisiline tagasisaatmine
Fl: palautus
FR: retour forcé
FR: éloignement forcé
GA: filleadh éigeantach
HU: kitoloncolas
IT: rimpatrio forzato
IT: rimpatrio forzoso
IT: allontanamento
LT: priverstinis grazinimas
LV: piespiedu izraidiSana
LV: piespiedu atgrieSanas
MT: ritorn bil-forza
MT: ripatrijazzjoni furzata
MT: ritorn infurzat
MT: ritorn furzat
NL: gedwongen terugkeer
NL: verplichte terugkeer
PL: przymusowe wykonanie decyzji o zobowigzaniu
cudzoziemca do powrotu
PL: powrdt przymusowy
PT: regresso forcado
PT: afastamento coercivo
RO: returnare fortata
SK: nuteny ndavrat
SL: prisilna vrnitev
SV: patvingat atervandande
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3556656 retour volontaire BG: 4ob6poB0O/IHO BpbLLaHe
CS: dobrovolnd repatriace
CS: dobrovolny navrat
DA: frivillig tilbagevenden
DE: freiwillige Rickkehr
EL: olkeloBeAn g enotpodn
EL: ekoUOLOG EMAVATIATPLOUOG
EL: ekoVoLa emiotpodn
EN: voluntary return
ES: retorno voluntario
ET: vabatahtlik tagasipéérdumine
Fl: vapaaehtoinen paluu
FR: retour volontaire
GA: aisduichiu deonach
GA: filleadh deonach
HU: 6nkéntes visszatérés
HU: 6nkéntes hazatérés
IT: rimpatrio volontario
LT: savanoriskas grjzimas
LV: brivpratiga atgrieSanas
MT: ripatrijazzjoni volontarja
MT: ritorn volontarju
NL: vertrek uit het land uit eigen beweging
NL: vrijwillige terugkeer
NL: zelfstandig vertrek uit het land
PL: dobrowolny powrét
PT: regresso voluntario
RO: returnare voluntara
RO: repatriere voluntara
SK: dobrovolny ndvrat
SL: prostovoljna vrnitev
SV: frivilligt atervandande

3556691 retrait de la demande d'asile BG: oTTernsaHe Ha monbaTa 3a NpefocTaBsHe Ha
cTaTyT
BG: oTTernaHe Ha monbata 3a ybexuule
CS: zpétvzeti Zadosti o udéleni azylu
DA: tilbagetraekning af asylansggning
DE: Riicknahme des Asylantrags
EL: mapaitnon amno tnv aitnon acvAou
EL: avakAnon tng aitnong acuAou
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3556691

retrait de la demande d'asile

EL: umavaywpnon amno tnv aitnon acuAou

EN: withdrawal of asylum application

ES: retirada de la solicitud de asilo

ET: varjupaigataotluse kaudne tagasivotmine voi
varjupaigataotlusest loobumine

ET: varjupaigataotluse tagasivétmine

Fl: turvapaikkahakemuksen peruuttaminen

FR: retrait de la demande d'asile

GA: iarratas ar thearmann a tharraingt siar

GA: aistarraingt 6n bpréiseas tearmainn

HU: menedékjog iranti kérelem visszavonasa

IT: ritiro della domanda di asilo

LT: rastas, kuriuo prieglobscio prasytojas pareiskia
norg nutraukti prasymo suteikti prieglobstj
nagrinéjima

LT: prieglobscio praSymo atsiémimas

LV: patvéruma pieteikuma atsauksana

MT: irtirar tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: intrekking van een aanvraag tot het verlenen van
een verblijfsvergunning asiel

NL: intrekking van een asielverzoek

NL: afstand van een asielaanvraag

PL: wycofanie wniosku o udzielenie azylu

PL: cofniecie wniosku o nadanie statusu uchodzcy
PT: retirada do pedido de asilo

PT: desisténcia do pedido de asilo

RO: retragerea cererii de azil

RO: renuntarea la cererea de azil

SK: spatvzatie Ziadosti o azyl

SK: spatvzatie Ziadosti o udelenie azylu

SL: umik prosnje za mednarodno zascito

SL: umik prosnje za azil

SV: aterkallande av asylansokan

BG: oTTernaHe Ha monbara 3a ybexuule
BG: oTTernaHe Ha monbaTa 3a npegocTaBsaHe Ha
cTaTyT
CS: zpétvzeti Zadosti o udéleni azylu
DA: tilbagetraekning af asylansggning
DE: Riicknahme des Asylantrags
EL: mapaitnon amnod tnv aitnon acvAou
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3556814

retrait du statut de réfugié |
révocation du statut de réfugié

EL: avakAnon tng aitnong acvAou

EL: umavaywpnon amno tnv aitnon acuAou

EN: withdrawal of asylum application

ES: retirada de la solicitud de asilo

ET: varjupaigataotluse kaudne tagasivotmine voi
varjupaigataotlusest loobumine

ET: varjupaigataotluse tagasivétmine

Fl: turvapaikkahakemuksen peruuttaminen

FR: retrait de la demande d'asile

GA: iarratas ar thearmann a tharraingt siar

GA: aistarraingt 6n bpréiseas tearmainn

HU: menedékjog iranti kérelem visszavonasa

IT: ritiro della domanda di asilo

LT: rastas, kuriuo prieglobscio prasytojas pareiskia
norg nutraukti prasymo suteikti prieglobstj
nagrinéjima

LT: prieglobscio praSsymo atsiémimas

LV: patvéruma pieteikuma atsauksana

MT: irtirar tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: intrekking van een asielverzoek

NL: intrekking van een aanvraag tot het verlenen van
een verblijfsvergunning asiel

NL: afstand van een asielaanvraag

PL: wycofanie wniosku o udzielenie azylu

PL: cofniecie wniosku o nadanie statusu uchodzcy
PT: retirada do pedido de asilo

PT: desisténcia do pedido de asilo

RO: retragerea cererii de azil

RO: renuntarea la cererea de azil

SK: spatvzatie Ziadosti o azyl

SK: spatvzatie Ziadosti o udelenie azylu

SL: umik prosnje za mednarodno zascito

SL: umik prosnje za azil

SV: aterkallande av asylansokan

BG: oTHemaHe Ha npefoCTaBeH CTaTyT
BG: oTHemaHe Ha 3aKkpuna

BG: oTHemaHe Ha cTaTyT Ha bexkaHel,
CS: odnéti azylu

CS: odnéti postaveni uprchlika

CS: odnimani postaveni uprchlika
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DA: inddragelse af flygtningestatus
DA: fratagelse af flygtningestatus
DE: Aberkennung der Fliichtlingseigenschaft
EL: avakAnon tou kaBeotwtog Tou mpododuya
EN: revocation of refugee status
EN: withdrawal of refugee status
EN: revocation of asylum
EN: revocation of a declaration that a person is a
refugee
ES: revocacién del estatuto de refugiado
ES: retirada del estatuto de refugiado
ET: pagulasseisundi dravotmine
ET: pagulasseisundi kehtetuks tunnistamine
ET: pagulasseisundi tiihistamine
Fl: pakolaisaseman lakkauttaminen
Fl: pakolaisaseman poistaminen
Fl: pakolaisaseman peruuttaminen
FR: retrait du statut de réfugié
FR: révocation du statut de réfugié
GA: dearbhu stadas dideanai a chulghairm
GA: stadas dideanai a tharraingt siar
GA: stddas dideanai a chulghairm
HU: menekdiltstatusz visszavondsa
HU: menekdilt jogallas visszavondsa
HU: menekiltkénti elismerés visszavondsa
IT: revoca dello status di rifugiato
LT: pabégélio statuso panaikinimas
LV: bégla statusa atcelSana
LV: bégla statusa atnemsana
MT: revoka ta’ stat ta’ refugjat
MT: irtirar tal-istatus ta’ refugjat
MT: revoka tal-istatus ta’ refugjat
NL: intrekking van de vluchtelingenstatus
NL: intrekking van de hoedanigheid van vluchteling
PL: pozbawienie statusu uchodzcy
PL: cofniecie statusu uchodzcy
PT: retirada do estatuto de refugiado
PT: exclusdo do estatuto de refugiado
PT: perda do estatuto de refugiado
RO: revocarea statutului de refugiat
RO: anularea statutului de refugiat
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3556680

3556788

retraité étranger

sans-papiers | étranger sans
papiers

RO: retragerea statutului de refugiat

SK: odniatie postavenia utecenca

SK: odniatie azylu

SL: preklic statusa begunca

SL: odvzem statusa begunca

SV: aterkallelse av flyktingstatusforklaring
SV: aterkallande av flyktingstatus

BG: NEHCMOHHO OCUTYPEH YyXKaeHeL,
BG: uykaeHeL, NeHCMOHep

CS: cizinec v dlichodu

DA: udenlandsk pensionist

DE: ausldandischer Rentenbezieher
DE: Auslénder, der von einem Trager im Inland Rente
bezieht

EL: ouvtaglolyoc aAloSamog

EN: retired foreign national

ES: jubilado extranjero

ET: vdlismaalasest pensionar

Fl: ulkomaalainen eldkeldinen

FR: retraité étranger

GA: eachtrannach ar scor

HU: kilféldi nyugdijas

IT: straniero pensionato

IT: straniero in pensione

LT: senatvés pensijg kaip uzsienietis gaunantis asmuo
LV: pensionars arzemnieks

MT: pensjonant barrani

NL: gepensioneerde vreemdeling

PL: cudzoziemiec - emeryt

PT: cidaddo estrangeiro reformado
RO: pensionar strain

SK: cudzinec, ktory je dochodcom
SL: tuji upokojenec

SV: utlandsk pensionar

CS: nelegalni pristéhovalec

CS: "cizinec bez papird"

DA: VIDE

DE: Migranten ohne giiltige Papiere
DE: Ausldander ohne Papiere
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EL: aAAoSamog ywplg xaptid

EN: undocumented foreign nationals

ES: extranjero sin papeles

ES: sin papeles

ET: dokumentideta valismaalane

Fl: paperiton ulkomaalainen

FR: sans-papiers

FR: étranger sans papiers

GA: eachtrannach gan cdipéisi inimirce
GA: eachtrannach gan doiciméid

HU: okmanyokkal nem rendelkezé kulfoldi
IT: straniero irregolarmente presente nel territorio
IT: straniero in situazione irregolare

LT: dokumenty neturintis uZsienietis

LV: arzemnieks bez dokumentiem

MT: VIDE (FR > MT)

NL: vreemdeling zonder papieren

PL: cudzoziemiec "bez papierow"

PT: estrangeiro sem papéis

SL: tujec z neurejenim pravnim polozajem
SL: oseba "brez papirjev"

SV: VIDE
3556648 scientifique étranger | chercheur BG: yyxaecTpaHeH Hay4YeH paboTHUK
étranger CS: zahrani¢ni vyzkumny pracovnik
CS: zahranicni védecky, vyzkumny nebo vyvojovy
pracovnik

DA: udenlandsk forsker

DE: ausléndischer Gastwissenschaftler

DE: auslandischer Forscher

DE: ausléndisches wissenschaftliches Personal
DE: Auslander, der sich zum Zweck der Forschung im
Inland aufhalt

EL: aAobamdc epeuvnTig

EN: foreign national sponsored researcher

EN: third-country researcher

ES: investigador extranjero

ES: cientifico extranjero

ET: vdlismaalasest teadlane

ET: vdlismaalasest teadus- vGi uurimistoo tegija
Fl: ulkomaalainen tutkija
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FR: scientifique étranger

FR: chercheur étranger

GA: taighdeoir triu tir

GA: eolai eachtrannach

HU: kilféldi kutato

IT: ricercatore straniero

LT: tyréjas uZsienietis

LT: mokslinius tyrimus ir (arba) eksperimentinés
plétros darbus kaip tyréjas atlikti atvykes uzsienietis
LV: arzemju zinatnieks

LV: arvalsts pétnieks

MT: ricerkatur barrani

NL: buitenlandse onderzoeker

NL: buitenlandse navorser

PL: naukowiec bedacy cudzoziemcem

PT: investigador estrangeiro

RO: cercetator strain

SK: vyskumny pracovnik

SK: cudzinec, ktory je vedecky, vyskumny alebo
vyvojovy pracovnik

SL: tuji raziskovalec

SL: raziskovalec iz tujine

SV: gastforskare

3556797 séjour BG: npectoit
BG: npebusaBaHe
CS: pobyt
DA: ophold
DE: Aufenthalt
EL: mapapovni
EL: Stapovn
EN: stay
EN: residence
ES: estancia
ES: residencia
ES: permanencia
ET: riigis viibimine v&i elamine
Fl: oleskelu
FR: séjour
GA: conai
GA: fanacht
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3556644

séjour a caractere familial ou
privé

HR: boravak

HU: tartézkodas
IT: soggiorno

LT: buvimas Salyje
LV: uzturésanas
MT: soggorn
MT: residenza
NL: verblijf

PL: pobyt

PT: estada

PT: permanéncia
RO: sedere

SL: bivanje

SL: prebivanje
SV: uppehall

SV: vistelse

BG: yacTHO NbTyBaHe
CS: soukroma cesta
DA: privat rejse
DE: Reise zu Familienbesuchszwecken
DE: Besuchsreise
DE: private Reise
EL: Stapovn yLa Tpoowrtkoug 1] OLKOYEVELAKOUG
Aoyoucg
EN: entry as a general visitor
ES: estancia de caracter privado
ES: estancia por motivos privados
ET: isiklikel vOi perekondlikel pdhjustel riigis viibimine
Fl: yksityistarkoituksessa tehtdava matka
FR: séjour a caractere familial ou privé
GA: cuairt teaghlaigh nd priobhaideach
HU: csaladi jellegli vagy magdancélu tartdzkodas
IT: soggiorno per motivi di famiglia
IT: soggiorno per motivi familiari
LT: buvimas salyje Seimos ar draugy lankymo tikslu
LT: buvimas Salyje giminaiciy ar kity asmeny lankymo
tikslu
LV: uzturésanas privatu un ar gimenes dzivi saistitu
iemeslu dé|
MT: soggorn ghal ragunijiet privati
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3556644

séjour a caractere familial ou
privé

NL: privé- of familiaal verblijf

PL: pobyt na zaproszenie osoby prywatnej

PT: estada com caracter familiar e particular
RO: calatorie in scop privat

SK: turisticka alebo sukromna cesta

SL: prebivanje iz druZinskih ali zasebnih razlogov
SV: slaktbesok

SV: privatresa

BG: yacTHO NbTyBaHe

CS: soukroma cesta

DA: privat rejse

DE: Reise zu Familienbesuchszwecken

DE: private Reise

DE: Besuchsreise

EL: Stapovn yLa mpoowrtiikoUg 1] OLKOYEVELOKOUG
Aoyoucg

EN: entry as a general visitor

ES: estancia de caracter privado

ES: estancia por motivos privados

ET: isiklikel vdi perekondlikel pdhjustel riigis viibimine
Fl: yksityistarkoituksessa tehtava matka

FR: séjour a caractere familial ou privé

GA: cuairt teaghlaigh né priobhdideach

HU: csaladi jelleg(i vagy magdncélu tartdzkodas

IT: soggiorno per motivi di famiglia

IT: soggiorno per motivi familiari

LT: buvimas salyje Seimos ar draugy lankymo tikslu
LT: buvimas salyje giminaiciy ar kity asmeny lankymo
tikslu

LV: uzturésanas privatu un ar gimenes dzivi saistitu
iemeslu dée|

MT: soggorn ghal ragunijiet privati

NL: privé- of familiaal verblijf

PL: pobyt na zaproszenie osoby prywatnej

PT: estada com caracter familiar e particular

RO: calatorie in scop privat

SK: turisticka alebo sukromnad cesta

SL: prebivanje iz druzinskih ali zasebnih razlogov
SV: slaktbesok
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SV: privatresa

3556876 séjour clandestin | séjour BG: He3aKoHeH npecToli
irrégulier | séjour illégal | séjour  BG: He3akoHHO NpebuBaBaHe
illicite CS: neopravnény pobyt

DA: ulovligt ophold

DE: illegaler Aufenthalt

DE: Aufenthalt ohne den erforderlichen
Aufenthaltstitel

DE: unerlaubter Aufenthalt

EL: mapdvoun mapopovn

EL: mapdavoun Stapovn

EN: illegal residence

EN: illegal stay

EN: unlawful residence

ES: permanencia ilegal

ES: permanencia irregular

ES: residencia ilegal

ES: residencia irregular

ES: situacioén de irregularidad
ES: estancia ilegal

ES: situacion irregular

ES: estancia irregular

ET: seadusliku aluseta riigis viibimine
ET: viibimisaluseta riigis viibimine
ET: ebaseaduslik riigis viibimine
Fl: laiton oleskelu

FR: séjour illégal

FR: séjour irrégulier

FR: séjour clandestin

FR: séjour illicite

GA: conai neamhudaraithe

GA: conai neamhdhleathach
GA: fanacht mhirialta

HU: illegalis tartézkodas

HU: jogellenes tartézkodas

IT: soggiorno irregolare

IT: soggiorno illegale

LT: neteisétas buvimas Salyje
LV: nelegala uzturésanas
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LV: nelikumiga uzturésanas
MT: residenza illegali

MT: residenza irregolari
NL: illegaal verblijf

NL: onregelmatig verblijf
PL: nielegalny pobyt

PT: residéncia ilegal

PT: situacdo irregular

RO: sedere ilegala

SK: nelegdlny pobyt

SK: neopravneny pobyt
SL: nezakonito prebivanje
SV: illegal vistelse

SV: olaglig vistelse

3556863 séjour inférieur a trois mois | BG: KpaTKocpouHo npebusaBaHe
séjour de moins de trois mois | CS: pobyt do 90 dnli
séjour n'excédant pas trois mois | DA: ophold i indtil tre maneder
séjour ne dépassant pas trois DE: kurzfristiger Aufenthalt
mois DE: Kurzaufenthalt

DE: Aufenthalt von bis zu drei Monaten

EL: Stapovn €wg TPELG UAVEG

EL: Stapovn BpaxUTepn TWV TPLWV HNVWY

EL: Stapovn yLa Xpoviko SLACTNA £WE TPELS LAVEC
EN: residence for less than three months

ES: estancia

ES: estancia inferior a tres meses

ET: viibimine kuni kolm kuud

ET: viibimine kuni 90 paeva

Fl: enintdaan kolme kuukautta kestava oleskelu
FR: séjour de moins de trois mois

FR: séjour n'excédant pas trois mois

FR: séjour inférieur a trois mois

FR: séjour ne dépassant pas trois mois

GA: fanacht nach faide na tri mhi

HU: rovid idejd tartézkodas

HU: kilencven napot meg nem haladé tartézkodas
HU: harom hénapot meg nem haladé tartézkodas
IT: soggiorno non superiore a tre mesi

IT: soggiorno inferiore a tre mesi

LT: trumpalaikis buvimas Salyje
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LT: ne ilgesnis kaip 3 ménesiai buvimas Salyje
LV: uzturésanas lidz trim ménesiem

LV: uzturéSanas, kas 1saka par trim ménesiem
LV: uzturéSanas, kas neparsniedz tris ménesus
MT: residenza ghal ingas minn tliet xhur

NL: kort verblijf

NL: verblijf van ten hoogste drie maanden
NL: verblijf in de vrije termijn

PL: pobyt nieprzekraczajgcy 90 dni

PL: pobyt nieprzekraczajgcy trzech miesiecy
PT: estada de curta duragdo

PT: estada ndo superior a trés meses

RO: sedere care nu depaseste 90 de zile

SK: pobyt kratsi ako tri mesiace

SL: bivanje, ki ni daljSe od treh mesecev

SV: uppehallstillstandsfri tid

SV: vistelse som understiger tre manader

3556660 séjour pour raisons médicales BG: noceleHne no meauLMHCKU NPUYMHN
CS: pobyt za zdravotnim ucelem
DA: ophold pa grund af helbredsforhold
DE: Aufenthalt zum Zweck der medizinischen
Behandlung
DE: Aufenthalt aus gesundheitlichen Griinden
EL: Stapovn yla Latplkoug Adyoug
EL: Stapovn) yla Adyoug uyelog
EN: visit for medical treatment
ES: estancia con fines de tratamiento médico
ET: meditsiinilistel pdhjustel riigis viibimine
Fl: [3dketieteellista hoitoa varten tehtdava matka
FR: séjour pour raisons médicales
GA: cuairt a dtugtar faoi ar chuiseanna leighis
HU: egészségligyi célu tartdzkodas
HU: gydgykezelés céljabdl torténd tartdzkodas
IT: soggiorno per motivi di salute
IT: soggiorno per cure mediche
LT: buvimas Salyje gydymosi tikslu
LV: uzturésanas arstésanas nolika
LV: uzturésanas mediciniskos nolikos
MT: soggorn ghal ragunijiet medici
NL: verblijf om medische redenen
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NL: verblijf voor het ondergaan van een medische
behandeling

PL: pobyt w celach leczniczych

PL: pobyt w celach zdrowotnych

PT: estada por motivos médicos

PT: estada por razdes médicas

RO: calatorie din motive medicale

RO: calatorie in scopul de a urma un tratament
medical

SK: pobyt zo zdravotnych dovodov

SK: pobyt na ucely lekarskeho osetrenia

SL: prebivanje iz zdravstvenih razlogov

SV: besok for medicinsk behandling

3556746 séjour régulier | séjour légal BG: 3aKOHHO npebuBaBaHe
BG: 3aKOHeH npecToi
CS: oprdvnény pobyt
DA: lovligt ophold
DE: rechtmaRiger Aufenthalt
EL: vouun Stapovn
EL: vOouun mapapovni
EN: lawful residence
EN: legal stay
EN: legal residence
ES: estancia legal
ES: residencia legal
ES: permanencia legal
ET: seaduslik riigis elamine
ET: seaduslik riigis viibimine
FI: laillinen oleskelu
FR: séjour légal
FR: séjour régulier
GA: conai dlithidil
HU: jogszer( tartdzkodas
IT: soggiorno regolare
IT: soggiorno legale
LT: teisétas buvimas Salyje
LV: legala uzturésanas
LV: likumiga uzturéSanas
MT: residenza legali
MT: residenza regolari
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NL: rechtmatig verblijf
NL: legaal verblijf

NL: regulier verblijf

NL: regelmatig verblijf
PL: legalny pobyt

PT: permanéncia legal
PT: residéncia legal

PT: permanéncia regular
RO: sedere legala

SL: zakonito prebivanje
SV: laglig vistelse

3556746 séjour régulier | séjour légal BG: 3aKOHHO npebuBaBaHe
BG: 3aKOHeH npecToi
CS: oprdvnény pobyt
DA: lovligt ophold
DE: rechtmaRiger Aufenthalt
EL: vOuun mapapovni
EL: vouun Stapovn
EN: legal residence
EN: lawful residence
EN: legal stay
ES: permanencia legal
ES: estancia legal
ES: residencia legal
ET: seaduslik riigis viibimine
ET: seaduslik riigis elamine
FI: laillinen oleskelu
FR: séjour légal
FR: séjour régulier
GA: conai dlithidil
HU: jogszer( tartdzkodas
IT: soggiorno legale
IT: soggiorno regolare
LT: teisétas buvimas salyje
LV: likumiga uzturésanas
LV: legala uzturésanas
MT: residenza legali
MT: residenza regolari
NL: rechtmatig verblijf
NL: legaal verblijf
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NL: regulier verblijf

NL: regelmatig verblijf
PL: legalny pobyt

PT: permanéncia regular
PT: permanéncia legal
PT: residéncia legal

RO: sedere legala

SL: zakonito prebivanje
SV: laglig vistelse

3556812 séjour supérieur a trois mois | BG: npoab/iKMUTENHO NpebuBaBaHe
séjour de plus de trois mois | CS: pobyt nad 90 dnl
séjour excédant trois mois DA: ophold af mere end tre maneders varighed

DE: Aufenthalt von liber 3 Monaten
DE: Aufenthalt fir mehr als 3 Monate
EL: Stapov mépav TWV TPLWV LNVWV
EL: Stapovn yla Xpoviko SLlaotnua LeyaAUTEPO TWV
TPLWV HNVWV
EL: Stoapovr) Gvw Twv TPLWV LNVWY
EL: mapapovn mou unepBaivel TOUC TPELG LAVEG
EN: residence in excess of three months
ES: estancia superior a 90 dias
ES: estancia superior a tres meses
ES: periodo de residencia superior a tres meses
ES: residencia por mds de tres meses
ET: tle kolmekuuline riigis elamine
ET: elamine riigis kauem kui kolm kuud
ET: ile kolmekuuline riigis viibimine
Fl: yli kolme kuukautta kestava oleskelu
FR: séjour de plus de trois mois
FR: séjour excédant trois mois
FR: séjour supérieur a trois mois
GA: fanacht nios faide na tri mhi
GA: fanacht nios faide na 90 14 (3 mhi)
HU: harom hénapnal hosszabb tartézkodas
HU: harom hénapot meghaladé tartézkodas
HU: kilencven napot meghaladé tartézkodas
IT: soggiorno di durata superiore a tre mesi
IT: soggiorno superiore a tre mesi
LT: ilgesnis kaip trys ménesiai gyvenimas salyje
LV: uzturésanas, kas parsniedz tris ménesus
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LV: uzturésanas, kas ilgaka par trim ménesiem

MT: residenza ghal iktar minn tliet xhur

NL: verblijf van langer dan drie maanden

NL: verblijf van meer drie maanden

PL: pobyt przez okres dtuzszy niz 3 miesigce

PL: pobyt przekraczajacy trzy miesigce

PL: pobyt przekraczajacy 90 dni

PT: estada superior a trés meses

PT: residéncia superior a trés meses

RO: sedere pentru o perioada mai mare de trei luni
RO: sedere pentru o perioadd mai mare de 90 de zile
RO: sedere care depaseste trei luni

SK: pobyt dlhsi ako tri mesiace

SK: pobyt trvajuci dlhsie ako tri mesiace

SL: prebivanje daljSe od treh mesecev

SV: vistelse som Gverstiger tre manader

3556643 séjour touristique BG: nbTyBaHe C TypuUcTMYECKa uen
CS: turistickd cesta
DA: turistrejse
DE: touristische Reise
DE: Touristenreise
EL: Stapovn) yla ToupLoTikoug Adyoug
EN: stay as a general visitor
EN: stay as a tourist
ES: estancia de cardcter turistico
ET: turismi eesmargil riigis viibimine
Fl: matkailutarkoituksessa tehtava matka
FR: séjour touristique
GA: cuairt thurasdireachta
HU: turisztikai at
HU: turisztikai célu tartézkodas
IT: soggiorno per motivi di turismo
IT: soggiorno per turismo
LT: buvimas salyje turizmo tikslais
LV: ar tarismu saistita uzturésanas
MT: soggorn turistiku
NL: toeristisch verblijf
PL: pobyt w celach turystycznych
PT: estada com fins turisticos
RO: calatorie pentru motive turistice
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3556687

signalement aux fins de non-
admission

RO: calatorie in scop turistic

SK: cesta na ucely turistiky

SK: turisticka cesta

SL: turistiéno bivanje

SL: prebivanje iz turisti¢nih razlogov
SV: turistresa

SV: turistbesdk

BG: nofaBaHe Ha cMrHaA 3a OTKas 3a BAN3aHe

CS: zadznam pro Ucely odepieni vstupu

DA: indberetning med henblik pa nagtelse af
indrejse

DA: indberetning som ugnsket

DE: Ausschreibung zur Einreiseverweigerung

EL: kaTtaywplon e oKOTo TNV Apvnon eL.6080u

EL: kaTtaywplon e OKOTO TNV amayopeuon elcd6dou
EN: Schengen alert for the purpose of refusing entry
ES: descripcidn a efectos de denegacidn de entrada
ES: descripcidn para la denegacién de entrada

ET: hoiatusteade riiki sisenemise keelamiseks

ET: riiki sisenemise keelamist kdsitlev hoiatusteade
Fl: maahantulon epaamista koskeva kuulutus

FR: signalement aux fins de non-admission

GA: folaireamh chun criche iontrdil a dhidltu

GA: foldireamh chun cead isteach a dhiultu

HU: beutazasi tilalmat elrendelé figyelmeztetd jelzés
IT: segnalazione ai fini del rifiuto di ingresso

IT: segnalazione ai fini della non ammissione

LT: perspéjimas dél draudimo atvykti

LT: perspéjimas draudimo atvykti tikslais

LV: bridinajums, lai atteiktu iecelosanas atlauju

LV: zinojums (bridinajums) par iecelosanas atteikSanu
LV: bridinajums, lai atteiktu ieceloSanu

MT: allert ghall-finijiet ta' rifjut ta' dhul

MT: twissija bil-hsieb li jigi rifjutat id-dhul

MT: twissija sabiex jigi mi¢hud id-dhul

MT: twissija ghal rifjut ta' dhul

NL: signalering met het oog op weigering van
toegang

NL: signalering ter fine van weigering van toegang
PL: wpis do celéw odmowy pozwolenia na wjazd
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3556687

signalement aux fins de non-
admission

PL: wpis do celéw odmowy wjazdu

PT: indicagao para efeitos de ndo admissao
RO: semnalare privind nepermiterea intrarii
RO: semnalare privind interdictia de intrare
RO: semnalare ca inadmisibil

SK: zépis na ucely odoprenia vstupu

SK: upozornenie na ucely odopretia vstupu
SL: razpis ukrepa zaradi zavrnitve vstopa
SL: razpis ukrepa za zavrnitev vstopa

SL: razpis ukrepa zavrnitve vstopa

SV: registrering om nekad inresa

SV: registrering pa sparrlista

BG: nogaBaHe Ha cMrHaA 3a OTKas 3a B/N3aHe
CS: zadznam pro Ucely odepieni vstupu
DA: indberetning med henblik pa nagtelse af
indrejse
DA: indberetning som ugnsket
DE: Ausschreibung zur Einreiseverweigerung
EL: kaTayxwplon e OKOTO TNV ApvNnon L0050V
EL: kaTaxwplon e OKOTO TNV amayopeuon l06dou
EN: Schengen alert for the purpose of refusing entry
ES: descripcidn a efectos de denegacidn de entrada
ES: descripcidn para la denegacién de entrada
ET: riiki sisenemise keelamist kdsitlev hoiatusteade
ET: hoiatusteade riiki sisenemise keelamiseks
Fl: maahantulon epaamista koskeva kuulutus
FR: signalement aux fins de non-admission
GA: foldireamh chun criche iontrdil a dhidltu
GA: foldireamh chun cead isteach a dhiultu
HU: beutazasi tilalmat elrendel§ figyelmeztetd jelzés
IT: segnalazione ai fini della non ammissione
IT: segnalazione ai fini del rifiuto di ingresso
LT: perspéjimas dél draudimo atvykti
LT: perspéjimas draudimo atvykti tikslais
LV: bridinajums, lai atteiktu ieceloSanas atlauju
LV: bridinajums, lai atteiktu ieceloSanu
LV: zinojums (bridinajums) par iecelosanas atteikSanu
MT: twissija sabiex jigi mi¢hud id-dhul
MT: twissija bil-hsieb li jigi rifjutat id-dhul
MT: twissija ghal rifjut ta' dhul
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MT: allert ghall-finijiet ta' rifjut ta' dhul

NL: signalering ter fine van weigering van toegang
NL: signalering met het oog op weigering van
toegang

PL: wpis do celéw odmowy wjazdu

PL: wpis do celéw odmowy pozwolenia na wjazd
PT: indicagdo para efeitos de ndo admissao

RO: semnalare privind interdictia de intrare

RO: semnalare ca inadmisibil

RO: semnalare privind nepermiterea intrarii

SK: upozornenie na Ucely odopretia vstupu

SK: zapis na ucely odoprenia vstupu

SL: razpis ukrepa zaradi zavrnitve vstopa

SL: razpis ukrepa za zavrnitev vstopa

SL: razpis ukrepa zavrnitve vstopa

SV: registrering om nekad inresa

SV: registrering pa sparrlista

3556815 sortie du territoire BG: HanyckaHe Ha cTpaHaTa
CS: vycestovani z Uzemi
CS: opusténi uzemi
DA: udrejse
DA: udrejse af landet
DE: Verlassen des Hoheitsgebiets
DE: Ausreise
EL: £€060¢ armo tn xwpa
EN: exit from the territory
EN: departure from the territory
EN: embarkation
ES: salida del territorio
ET: riigist valjumine
ET: territooriumilt valjumine
ET: riigist lahkumine
Fl: poistuminen alueelta
Fl: maasta poistuminen
FR: sortie du territoire
GA: imeacht 6n gcrioch naisiinta
GA: imeacht as crioch
HU: kiutazas
HU: teriletrél torténd kiutazas
IT: uscita dal territorio nazionale
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3556683

sportif étranger

LT: iSvykimas i$ Salies teritorijos
LV: izcelosana no valsts

MT: hrug mit-territorju

NL: het land verlaten

NL: vertrek uit het land

NL: verlaten van het Rijk

PL: wyjazd z terytorium kraju

PL: opuszczenie terytorium kraju
PT: saida do territério

RO: iesire de pe teritoriu

SK: odchod z Uzemia Slovenskej republiky
SL: zapustitev ozemlja

SL: zapustitev drzave

SV: utresa ur landet

SV: utresa

BG: cnopTuCT — yyXKaecTpaHeH rpa*kgaHuH
CS: zahrani¢ni sportovec

DA: udenlandsk idraetsudgver

DE: auslandischer Sportler

EL: aAAoSamdg abAnTAg

EN: sports visitor

EN: foreign temporary worker - creative and sporting
(Tier 5)

EN: foreign sportsperson (Tier 2)

ES: deportista extranjero

ET: vdlismaalasest sportlane

Fl: ulkomaalainen urheilija

FR: sportif étranger

GA: bean spdirt eachtrannach

GA: fear spdéirt eachtrannach

HU: kalféldi sportold

IT: sportivo straniero

LT: sporto veiklos sutartj sudares sportininkas
profesionalas ar treneris uzsienietis

LV: arzemju sportists

NL: buitenlandse sportbeoefenaar

NL: buitenlandse sporter

PL: cudzoziemiec - sportowiec

PL: zagraniczny sportowiec zawodowy

PT: desportista estrangeiro
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RO: strain care desfasoara activitati sportive
SK: cudzinec vykonavajuci Sportovu ¢innost
SL: tuji Sportnik

SV: utlandsk idrottsutdvare

SV: utlanning som ar professionell idrottsman

3556681 stagiaire étranger BG: cTarkaHT uyrKaeHel,
CS: zahrani¢ni staZista
DA: udenlandsk praktikant
DE: auslandische Aus- und Weiterzubildende
DE: auslandischer Praktikant
EL: aAAoSamdg ackoUEVOS
EL: aAoSamog pobnteuopevog
EN: foreign national employed as government
authorised exchange worker
EN: foreign national employed on internship
ES: aprendiz extranjero
ES: extranjero que realiza practicas profesionales
ET: vdlismaalasest praktikant
Fl: ulkomaalainen harjoittelija
FR: stagiaire étranger
GA: eachtrannach atd ag tabhairt faoi shocrichan
oibre
HU: kiilféldi gyakornok
IT: tirocinante straniero
IT: stagista straniero
LT: stazuotojas uZsienietis
LT: dirbti kaip staZzuotojas ar praktikantas atvykes
uZsienietis
LV: arzemju stazieris vai praktikants
MT: stagiaire barrani
NL: buitenlandse stagiaire
NL: buitenlandse stagiair
PL: stazysta - cudzoziemiec
PL: stazysta zagraniczny
PT: estagiario estrangeiro
RO: strain care efectueaza un stagiu de formare
profesionala
RO: lucrator stagiar
RO: stagiar
SK: cudzinec vykondvajuci staz
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SK: stazZista, ktory je prislusnikom tretej krajiny
SL: tuji pripravnik

SL: tujec na specializaciji, strokovnem
izpopolnjevanju ali prakti¢nem usposabljanju
SV: utlandsk praktikant

3556730 statut de réfugié BG: cTaTyT Ha 6erKaHel,
CS: postaveni uprchlika
DA: flygtningestatus
DE: Fliichtlingsstatus
DE: Fliichtlingseigenschaft
EL: kaBeotwg mpooduya
EN: status of refugee
EN: refugee status
ES: estatuto de refugiado
ET: pagulasseisund
Fl: pakolaisasema
FR: statut de réfugié
GA: stddas dideanai
HR: status izbjeglice
HU: menekiilt jogallas
IT: status di rifugiato
LT: pabégélio statusas
LV: bégla statuss
MT: status ta' refugjat
NL: vluchtelingenstatus
PL: status uchodzcy
PT: estatuto de refugiado
RO: statut de refugiat
SL: status begunca
SV: rattslig stallning som flykting
SV: flyktingstatus

3556786 statut de résident de longue BG: cTaTyT Ha A4bATOCPOYHO NpebuBaBaHe
durée BG: cTaTyT Ha AbArOCPOYHO NpebusaBaLy,
CS: pravni postaveni dlouhodobé pobyvajiciho
rezidenta

DA: status som fastboende udlaending
DE: Rechtsstellung eines langfristig
Aufenthaltsberechtigten

EL: kaBeotwg eml pakpov Stapévovtog
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EN: long-term resident status

ES: estatuto de residente de larga duracidn
ET: pikaajalise elaniku staatus

Fl: pitkadn oleskelleen ulkomaalaisen asema
FR: statut de résident de longue durée

GA: stadas mar chdnaitheoir fadtéarmach
HR: status osobe s dugotrajnim boravkom
HU: huzamos tartézkodasi engedéllyel rendelkezé
jogallas

IT: status di soggiornante di lungo periodo
LT: ilgalaikio gyventojo statusas

LT: nuolatinio gyventojo statusas

LV: pastaviga iedzivotaja statuss

MT: status ta' resident fit-tul

MT: status ta' resident ghat-tul

MT: status ta' resident ghal zmien twil

NL: status van langdurig ingezetene

PL: status rezydenta dtugoterminowego
PT: estatuto de residente de longa duracao
RO: statut de rezident pe termen lung

SL: status rezidenta za daljsi ¢as

SV: stéllning som varaktigt bosatt

3556754 surveillance des frontiéres | BG: HabntogeHMe Ha rpaHMLaTa
surveillance aux frontiéeres | BG: HabntogeHMe Ha rpaHuunTe
surveillance de frontiéres | CS: ostraha hranic
surveillance de la frontiere DA: graenseovervagning

DE: Grenziiberwachung

EL: emitipnon twv cuvopwv
EL: emutripnon Twv e€WTEPLIKWY CUVOPWV
EN: border surveillance

ES: vigilancia de fronteras

ET: riigipiiri valvamine

Fl: rajojen valvonta

FR: surveillance des frontiéres
FR: surveillance aux frontiéeres
FR: surveillance de la frontiere
FR: surveillance de frontieres
GA: faireachas teorainn

HU: hatdrérizet

IT: sorveglianza delle frontiere

229


https://iate.europa.eu/entry/result/3556754/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

LT: sienos stebéjimas

LT: sieny stebéjimas

LV: robeZuzraudziba

LV: robeZu uzraudziba

MT: sorveljanza fil-fruntieri

MT: sorveljanza tal-fruntieri
MT: sorveljanza fuq il-fruntiera
NL: grensbewaking

PL: ochrona granicy

PT: vigilancia de fronteiras

RO: supraveghere a frontierelor
RO: supraveghere a liniei de frontiera
SL: varovanje meje

SV: gransovervakning

3556766 systéme d’information Schengen  BG: LLeHreHcKa MHPOPMALMOHHA cucTeMa
| SIS BG: LUNC
CS: SIS

CS: Schengensky informacni systém
DA: Schengeninformationssystemet
DA: SIS

DE: SIS

DE: Schengener Informationssystem
EL: cUotnua mAnpodopLwv ZEVYKEV
EL: SIS

EN: SIS

EN: Schengen Information System

ES: Sistema de Informacién de Schengen
ES: Sistema de Informacién Schengen

ES: SIS

ET: Schengeni infoslisteem

ET: SIS

Fl: Schengenin tietojarjestelma
FR: SIS

FR: systeme d’information Schengen
GA: Céras Faisnéise Schengen

GA: CFS

HU: Schengeni Informaciés Rendszer
HU: SIS

IT: SIS

IT: sistema d'informazione Schengen
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LT: SIS

LT: Sengeno informacineé sistema

LV: SIS

LV: Sengenas informacijas sistéma
MT: Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen
NL: SIS

NL: Schengeninformatiesysteem

PL: SIS

PL: System Informacyjny Schengen
PT: SIS

PT: Sistema de informacdo Schengen
RO: SIS

RO: Sistemul de Informatii Schengen
RO: Sistemul Informatic Schengen
SL: SIS

SL: schengenski informacijski sistem
SV: Schengens informationssystem

3556802 territoire de I'Etat | territoire BG: HauMoOHanHa Teputopusa
national BG: Teputopma Ha AbprKkaBaTta
CS: statni uzemi
CS: Uzemi statu
DA: nationalt territorium
DE: nationales Hoheitsgebiet
DE: Inland
DE: Staatsgebiet
EL: emikpatela
EL: €Bvikn) emikpatela
EL: €Bviko €6adog
EL: €5adog Tng xwpoc
EN: national territory
ES: territorio nacional
ET: riigi territoorium
Fl: jasenvaltion alue
FR: territoire national
FR: territoire de I'Etat
GA: crioch an Stait
HR: drzavno podrucje
HU: az allam terilete
HU: az orszag teriilete
IT: territorio dello Stato
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IT: territorio nazionale
LT: valstybés teritorija
LV: valsts teritorija

MT: territorju tal-Istat
MT: territorju nazzjonali
NL: nationaal grondgebied
NL: 's lands grondgebied
PL: terytorium kraju

PT: territdrio nacional
RO: teritoriu national
SL: drzavno ozemlje

SV: VIDE (FR > SE)

3556753 titre de résident permanent | BG: KapTa 3a nocTosHHO npebuBaBaHe
carte de résident permanent CS: prlikaz o povoleni k trvalému pobytu
DA: VIDE (FR>DK)
DE: Niederlassungserlaubnis
EL: adela Slapovig aopiotou SLapKeLag
EN: permanent resident card
ES: tarjeta de residente permanente
ET: alalise elaniku elamisluba
Fl: VIDE (FR > FI)
FR: carte de résident permanent
FR: titre de résident permanent
GA: carta chénaitheoir bhuain
HU: VIDE (FR>HU)
IT: titolo di residenza permanente
LV: pastaviga iedzivotaja pastavigas uzturésanas
atlauja
LV: pastaviga iedzivotaja karte
MT: karta ta' residenza permanenti
NL: VIDE (FR>NL)
NL: duurzame verblijfskaart
PL: karta statego rezydenta
PT: cartdo de residente permanente
RO: carte de rezidenta permanenta
SL: izkaznica za rezidenta za neomejen ¢as
SV: VIDE (FR>SE)

3556770 titre de travail | permis de travail BG: pa3pelueHue 3a paboTta
BG: paspewmnTenHo 3a paboTa
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CS: povoleni k praci

DA: arbejdstilladelse

DE: Arbeitserlaubnis

EL: abela epyaoiag

EL: abela Slapovng ylo epyooia

EN: work permit

ES: permiso de trabajo

ET: tooluba

Fl: ty6lupa

FR: permis de travail

FR: titre de travail

GA: cead oibre

HU: munkavallalasi engedély

IT: permesso di soggiorno per motivi di lavoro
LT: leidimas dirbti

LT: teise dirbti Salyje patvirtinantis dokumentas
LV: darba atlauja

LV: apliecinajums par tiesibam uz nodarbinatibu
MT: permess ta' xoghol

MT: licenzja tal-impjieg

NL: arbeidskaart

NL: werkvergunning

PL: zezwolenie na prace

PT: autorizagdo de trabalho

RO: permis de sedere in scop de munca

RO: permis de munca

RO: autorizatie de munca

SL: osebno delovno dovoljenje

SV: arbetstillstand

3556770 titre de travail | permis de travail BG: pa3peweHue 3a paborta
BG: paspewwmTenHo 3a paboTta
CS: povoleni k praci
DA: arbejdstilladelse
DE: Arbeitserlaubnis
EL: adela epyaciog
EL: adela SLapovig yla pyaocia
EN: work permit
ES: permiso de trabajo
ET: t66luba
Fl: ty6lupa
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FR: titre de travail

FR: permis de travail

GA: cead oibre

HU: munkavallalasi engedély

IT: permesso di soggiorno per motivi di lavoro
LT: teise dirbti Salyje patvirtinantis dokumentas
LT: leidimas dirbti

LV: darba atlauja

LV: apliecinajums par tiestbam uz nodarbinatibu
MT: licenzja tal-impjieg

MT: permess ta' xoghol

NL: werkvergunning

NL: arbeidskaart

PL: zezwolenie na prace

PT: autorizagdo de trabalho

RO: permis de sedere in scop de munca

RO: permis de munca

RO: autorizatie de munca

SL: osebno delovno dovoljenje

SV: arbetstillstand

3556840 titre de voyage | document de BG: LOKYMEHT 3a 3a4rpPaHUYHO NbTyBaHe
voyage BG: AOKYMeHT 3a nbTyBaHe
BG: nbTeH AOKYyMeHT
CS: cestovni doklad
DA: rejselegitimation
DA: rejsedokument
DE: Reisedokument
EL: Ta€lSLwTiko yypado
EN: travel document
ES: documento de viaje
ES: titulo de viaje
ET: reisidokument
Fl: matkustusasiakirja
FR: document de voyage
FR: titre de voyage
GA: doiciméad taistil
HU: ati okmany
IT: titolo di viaggio
IT: documento di viaggio
LT: kelionés dokumentas
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LV: celoSanas dokuments
MT: dokument ta’ vjaggar
MT: dokument tal-ivvjaggar
NL: reisdocument

NL: reistitel

NL: reispapieren

PL: dokument podrdézy

PT: documento de viagem
RO: document de calatorie
SK: cestovny doklad

SL: potovalni dokument
SV: resedokument

SV: resehandling

3556841 titre de voyage provisoire | TVP BG: BpemeHeH AOKyMeHT 3a NbTyBaHe
BG: BAMN
CS: nahradni cestovni doklad
CS: nahradni cestovni doklad Evropské unie
CS: NCD
DA: ETD
DA: ngdpas
DA: EU-ngdpas
DE: Ruckkehrausweis
EL: mpoowpLvo TalldLwTiko £yypado
EL: NTE
EN: one-way document
EN: emergency travel document
ES: DPV
ES: documento provisional de viaje
ET: TPT
ET: tagasipo6rdumistunnistus
Fl: tilapdinen matkustusasiakirja
Fl: valiaikainen matkustusasiakirja
FR: titre de voyage provisoire
FR: TVP
GA: deimhniu taistil éigeandala
GA: pas éigeanddla
HU: ideiglenes uti okmany
IT: documento di viaggio provvisorio
IT: DVP
LT: laikinasis kelionés dokumentas
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LT: LKD

LV: PCD

LV: pagaidu ceJosanas dokuments

MT: dokument provvizorju tal-ivvjaggar
NL: NRD

NL: nood-reisdocument

NL: nooddocument

PL: tymczasowy dokument podrézy

PT: titulo de viagem provisorio

PT: Emergency Travel Document

PT: TVP

RO: DCP

RO: titlu de calatorie

RO: document de calatorie provizoriu
SK: NCD

SK: ndhradny cestovny doklad

SK: ndhradny cestovny doklad Eurdpskej Unie
SL: potna listina za vrnitev

SL: potni list za vrnitev

SL: PLV

SV: provisorisk resehandling

3556841 titre de voyage provisoire | TVP BG: BpemeHeH JOKYMEHT 3a MbTyBaHe
BG: BAMN
CS: nahradni cestovni doklad Evropské unie
CS: NCD
CS: ndhradni cestovni doklad
DA: ETD
DA: ngdpas
DA: EU-ngdpas
DE: Riickkehrausweis
EL: mpoowpLvo TallSLwTIKO £yypado
EL: MTE
EN: one-way document
EN: emergency travel document
ES: DPV
ES: documento provisional de viaje
ET: TPT
ET: tagasipoordumistunnistus
Fl: tilapdinen matkustusasiakirja
Fl: vdliaikainen matkustusasiakirja
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FR: titre de voyage provisoire

FR: TVP

GA: deimhniu taistil éigeandala

GA: pas éigeandala

HU: ideiglenes uti okmany

IT: documento di viaggio provvisorio
IT: DVP

LT: laikinasis kelionés dokumentas
LT: LKD

LV: PCD

LV: pagaidu celoSanas dokuments
MT: dokument provvizorju tal-ivvjaggar
NL: NRD

NL: nood-reisdocument

NL: nooddocument

PL: tymczasowy dokument podrézy
PT: titulo de viagem provisério

PT: Emergency Travel Document

PT: TVP

RO: DCP

RO: titlu de calatorie

RO: document de calatorie provizoriu
SK: NCD

SK: ndhradny cestovny doklad

SK: ndahradny cestovny doklad Eurépskej unie
SL: potna listina za vrnitev

SL: potni list za vrnitev

SL: PLV

SV: provisorisk resehandling

—

3556799 traite des personnes | traite des  BG: Tpaduk Ha xopa

étres humains CS: obchodovani s lidmi
DE: Menschenhandel
EL: epmopia avBpwnwy
EL: epumopia mpoocwrnwv
EN: trafficking of human beings
EN: trade in human beings
EN: trafficking in persons
EN: human trafficking
EN: trafficking in human beings
EN: THB
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ES: trata de seres humanos
ET: inimkaubandus

ET: inimestega kaubitsemine
Fl: ihmiskauppa

FR: traite des étres humains
FR: traite des personnes
GA: gdinneail ar dhaoine
HR: trgovanje ljudima

HU: emberkereskedelem

IT: tratta di persone

IT: tratta di esseri umani

LT: prekyba Zzmonémis

LV: cilveku tirdznieciba

MT: traffikar ta' bnedmin
MT: traffikar ta' persuni

NL: mensenhandel

PL: handel ludzmi

PT: trafico de seres humanos
RO: trafic de fiinte umane
RO: trafic de persoane

SL: trgovina z ljudmi

3556799 traite des personnes | traite des  BG: Tpaduk Ha xopa

étres humains CS: obchodovani s lidmi
DE: Menschenhandel
EL: epmopia avBpwnwy
EL: epmopia mpoocwnwv
EN: trafficking of human beings
EN: trade in human beings
EN: trafficking in persons
EN: human trafficking
EN: trafficking in human beings
EN: THB
ES: trata de seres humanos
ET: inimkaubandus
ET: inimestega kaubitsemine
Fl: ihmiskauppa
FR: traite des étres humains
FR: traite des personnes
GA: gdinneail ar dhaoine
HR: trgovanje ljudima
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HU: emberkereskedelem
IT: tratta di persone

IT: tratta di esseri umani
LT: prekyba Zmonémis
LV: cilveku tirdznieciba
MT: traffikar ta' bnedmin
MT: traffikar ta' persuni
NL: mensenhandel

PL: handel ludZzmi

PT: trafico de seres humanos
RO: trafic de persoane
RO: trafic de fiinte umane
SL: trgovina z ljudmi

3556692 traitement d'une demande d'asile BG: pa3srnexkaaHe Ha monba 3a ybexuile
| examen d'une demande d'asile  CS: posouzeni Zadosti o azyl
| instruction d'une demande CS: posuzovani zadosti o azyl
d'asile DA: asylsagsbehandling

DA: behandling af en asylansggning
DE: Durchfiihrung des Asylverfahrens
DE: Priifung des Asylantrags
EL: e€€taon aitnong acvAou
EN: determination of asylum application
EN: considering an asylum claim
EN: examination of an asylum application
ES: tramitacién de la solicitud de asilo
ES: examen de la solicitud de asilo
ET: varjupaigataotluse labivaatamine
Fl: turvapaikkahakemuksen kasittely
FR: traitement d'une demande d'asile
FR: instruction d'une demande d'asile
FR: examen d'une demande d'asile
GA: scrudu a dhéanambh ar iarratas ar thearmann
GA: iarratas ar dhidean a scrudu
GA: iarratas maidir le tearmann a scrudu
HU: menedékjog iranti kérelem megvizsgalasa
HU: menedékjog iranti kérelem elbirdldsa
IT: esame di una domanda di asilo
IT: istruttoria della domanda di riconoscimento dello
status di rifugiato
LT: praSymo suteikti prieglobstj nagrinéjimas
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LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa
pieskirSanu izskatiSana

LV: patvéruma pieteikuma izvértésana

MT: ezami tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: behandeling van een asielverzoek

NL: onderzoek van een asielaanvraag

PL: rozpatrywanie wniosku o nadanie statusu
uchodzcy

PL: rozpatrywanie wniosku o udzielenie azylu
PT: andlise do pedido de asilo

PT: apreciacdo do pedido de asilo

PT: tramitacdo do pedido de asilo

PT: exame do pedido de asilo

RO: examinarea cererii de azil

SK: preskimanie Ziadosti o azyl

SK: posudenie Ziadosti o udelenie azylu

SL: obravnavanje prosnje za azil

SL: obravnavanje prosnje za mednarodno zascito
SV: prévning av asylansdkan

3556692 traitement d'une demande d'asile BG: pasrnexgaHe Ha monba 3a ybexuue
| examen d'une demande d'asile  CS: posuzovani zadosti o azyl
| instruction d'une demande CS: posouzeni zadosti o azyl
d'asile DA: asylsagsbehandling

DA: behandling af en asylansggning

DE: Priifung des Asylantrags

DE: Durchfiihrung des Asylverfahrens

EL: e€€taon aitnong acvAou

EN: considering an asylum claim

EN: examination of an asylum application
EN: determination of asylum application
ES: examen de la solicitud de asilo

ES: tramitacién de la solicitud de asilo
ET: varjupaigataotluse labivaatamine

Fl: turvapaikkahakemuksen kasittely

FR: examen d'une demande d'asile

FR: instruction d'une demande d'asile
FR: traitement d'une demande d'asile
GA: iarratas ar dhidean a scradu

GA: iarratas maidir le tearmann a scrudu
GA: scrudu a dhéanambh ar iarratas ar thearmann
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HU: menedékjog iranti kérelem elbiralasa

HU: menedékjog iranti kérelem megvizsgdalasa
IT: istruttoria della domanda di riconoscimento dello
status di rifugiato

IT: esame di una domanda di asilo

LT: prasymo suteikti prieglobstj nagrinéjimas
LV: iesnieguma par bégla vai alternativa statusa
pieskirSsanu izskatisana

LV: patvéruma pieteikuma izvértésana

MT: ezami tal-applikazzjoni ghall-azil

NL: onderzoek van een asielaanvraag

NL: behandeling van een asielverzoek

PL: rozpatrywanie wniosku o nadanie statusu
uchodzcy

PL: rozpatrywanie wniosku o udzielenie azylu
PT: andlise do pedido de asilo

PT: apreciacdo do pedido de asilo

PT: tramitacdo do pedido de asilo

PT: exame do pedido de asilo

RO: examinarea cererii de azil

SK: posudenie Ziadosti o udelenie azylu

SK: preskimanie Ziadosti o azyl

SL: obravnavanje prosnje za azil

SL: obravnavanje prosnje za mednarodno zas¢ito
SV: prévning av asylansdkan

3556677 transfert du demandeur d'asile BG: npexsbpasiHe Ha TbpceLLo yoerKuLLe auue
CS: premisténi zadatele o azyl
DA: overfgrsel af en asylansgger
DE: Uberstellung des Asylbewerbers
EL: petadopd tou attolvtog Aculo
EN: transfer of the asylum applicant
ES: traslado del solicitante de asilo
ET: varjupaigataotleja Gleandmine
Fl: turvapaikanhakijan siirtdminen
FR: transfert du demandeur d'asile
GA: aistriu iarrthoéra tearmainn
HU: menedékkérd ataddsa
IT: trasferimento del richiedente asilo
LT: prieglobscio prasytojo perdavimas
LV: patvéruma meklétaja parsitisana
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MT: trasferiment tal-applikant ghall-azil

MT: trasferiment tal-persuna li qed tfittex azil
NL: overdracht van een asielzoeker

PL: przekazanie osoby ubiegajacej sie o azyl
PL: przeniesienie osoby ubiegajacej sie o azyl
PT: transferéncia do requerente de asilo

RO: transferul solicitantului de azil

SK: odovzdanie Ziadatela o azyl

SL: predaja prosilca za azil

SV: 6verforing av asylsékanden

3556725 travailleur étranger BG: uykaecTpaHeH paboTHMK
CS: zahranicni pracovnik
DA: udenlandsk arbejdstager
DE: ausléndischer Erwerbstatiger
EL: aAodamnog epyaldpevog
EN: foreign worker
ES: trabajador extranjero
ET: vdlismaalasest to0 tegija
Fl: ulkomainen tyontekija
FR: travailleur étranger
GA: oibri eachtrannach
HU: keresGtevékenységet folytato kilfoldi
IT: lavoratore straniero
LT: uZsienietis darbuotojas arba savarankiskai
dirbantis asmuo
LV: darba néméjs arzemnieks
LV: arvalstu darba némejs
MT: haddiem barrani
NL: buitenlandse arbeidskracht
PL: pracownik cudzoziemiec
PL: pracownik bedacy cudzoziemcem
PT: trabalhador estrangeiro
RO: lucrator strdin
SL: tuji delavec
SV: utlandsk arbetstagare

3556647 travailleur étranger détaché BG: KOmMaHaMpoBaH paboTHUK YyKaeHel,
CS: vyslany zahranic¢ni pracovnik
CS: cizinec vyslany svym zahrani¢nim
zaméstnavatelem k vykonu prace v tuzemsku
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DA: udstationeret udenlandsk Ipnmodtager

DA: udstationeret udenlandsk arbejdstager

DE: entsandter Arbeitnehmer

EL: aAAOSQIOG amoomacUEVOS EpYA{OEVOG
EN: posted worker

ES: trabajador extranjero desplazado

ET: valismaalasest lahetatud t66taja

Fl: lahetetty tyontekija

FR: travailleur étranger détaché

GA: oibri eachtrannach ar phostu

HU: kikiildetésben Iévé kiilfoldi munkavallald

IT: lavoratore straniero distaccato

LT: komandiruotas uZsienietis

LT: j salj laikinai dirbti atsiystas uZsienietis, kurio
nuolatiné darbo vieta yra uzsienyje

LT: komandiruotas darbuotojas

LV: darba norikots darba néméjs arzemnieks
MT: haddiem barrani kkollokat

NL: gedetacheerde buitenlandse werknemer
PL: pracownik oddelegowany bedacy cudzoziemcem
PL: pracownik delegowany bedacy cudzoziemcem
PL: zagraniczny pracownik oddelegowany

PT: trabalhador estrangeiro destacado

RO: lucrator strdin detasat

SK: vyslany zahrani€ny pracovnik

SL: tuji napoteni delavec

SV: utstationerad utlandsk arbetstagare

3556649 travailleur étranger hautement BG: BUCOKOKBanMduUmMpaH paboTHUK vYyxKaeHel,
qualifié CS: vysoce kvalifikovany pracovnik

DA: hgjt kvalificeret udenlandsk arbejdstager
DE: hochqualifizierter auslandischer Arbeitnehmer
DE: Hochqualifizierter
DE: hoch qualifizierter Auslander
EL: aAobamog epyalopevog unAig sdikeuong
EN: highly qualified third-country worker
EN: Tier 1 (General) Migrant
ES: trabajador extranjero altamente cualificado
ET: korgelt kvlifitseeritud valismaalasest tootaja
ET: korget kvalifikatsiooni ndudval té6kohal toéotav
vdlismaalane
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3556749

travailleur étranger non salarié

ET: korge kvalifikatsiooniga valismaalasest t66taja
Fl: korkeaa patevyytta vaativaa tyota tekeva
ulkomaalainen

FR: travailleur étranger hautement qualifié

GA: oibri eachtrannach ardoilte

HU: magas szintl képzettséggel rendelkezé kiilfoldi
munkavallalé

IT: lavoratore straniero altamente specializzato
IT: lavoratore straniero altamente qualificato

LT: aukstos kvalifikacijos darbuotojas uzsienietis
LV: arzemnieks ar augstu kvalifikaciju

LV: augsti kvalificéts darba néméjs arzemnieks
MT: haddiem barrani bi kwalifiki gholja

NL: hooggeschoold personeel

NL: kennismigrant

NL: hooggekwalificeerde arbeidsmigrant

PL: pracownik - cudzoziemiec o wysokich
kwalifikacjach

PT: trabalhador estrangeiro altamente qualificado
RO: lucrator strdin cu Tnalta calificare

RO: lucrator strdin inalt calificat

SK: vysokokvalifikovany pracovnik z tretich krajin
SK: vysokokvalifikovany zahraniény pracovnik

SK: cudzinec, ktory je vysokokvalifikovanym
pracovnikom

SL: tuji visokokvalificirani delavec

SV: hogkvalificerad utlandsk arbetstagare

BG: caMoCTOATE/THO 32€TO INLLE YyKAEHEL,

CS: cizinec OSVC

CS: cizinec, ktery je osobou samostatné vydélecné
¢innou

CS: zahranic¢ni pracovnik, ktery je osobou samostatné
vydélec¢né ¢innou

DA: udenlandsk selvstandig erhvervsdrivende
DE: auslandischer Selbststandiger

EL: aAAoSamoc pn pobwtdg epyaldOpevog

EN: foreign self-employed person

ES: trabajador extranjero por cuenta propia

ET: vdlismaalasest flilisilisest isikust ettevotja

Fl: ulkomainen itsendinen ammatinharjoittaja
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FR: travailleur étranger non salarié

GA: oibri eachtrannach féinfhostaithe

HU: kilféldi 6nallé vallalkozd

IT: lavoratore autonomo straniero

LT: savarankiskai dirbantis uZsienietis

LV: pasnodarbinata persona arzemnieks

MT: haddiem barrani li jahdem ghal rasu

NL: vreemdeling die arbeid als zelfstandige verricht
NL: buitenlandse zelfstandige

PL: cudzoziemiec pracujgcy na wtasny rachunek
RO: lucrator strdin care desfasoara activitati
independente

SL: tuja samozaposlena oseba

SL: samozaposleni tujec

SV: utlandsk egenféretagare

3556818 travailleur étranger saisonnier BG: uyrKaecTpaHeH ce30HeH paboTHUK
CS: zahranicni sezénni pracovnik
DA: udenlandsk sasonarbejder
DE: Saisonkraft
DE: Saisonarbeitnehmer
DE: Saisonarbeiter
EL: aAAoSamog emoxLakog epyolOUEVOG
EN: foreign seasonal worker
ES: trabajador extranjero estacional
ES: trabajador extranjero de temporada
ET: vdlismaalasest hooajatootaja
Fl: ulkomainen kausityontekija
FR: travailleur étranger saisonnier
GA: oibri séasurach eachtrannach
HU: kalféldi idénymunkas
HU: kiilféldi szezonalis munkavallalé
IT: lavoratore straniero stagionale
LT: sezoninius darbus dirbti atvykes uZsienietis
LT: sezoninis darbuotojas
LV: sezonas stradnieks arzemnieks
LV: sezonas darbinieks arzemnieks
MT: haddiem barrani stagjonali
NL: buitenlandse seizoenarbeider
PL: pracownik sezonowy bedacy cudzoziemcem
PT: trabalhador estrangeiro sazonal
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3556748

3556645

travailleur étranger salarié |
salarié étranger

travailleur frontalier

RO: lucrator strdin sezonier

SK: cudzinec, ktory je sezénnym zamestnancom
SK: cudzinec, ktory je sezonnym pracovnikom
SL: tuji sezonski delavec

SL: tujec, ki opravlja sezonsko delo

SV: utlandsk sdasongsarbetare

BG: uykaecTpaHeH paboTHMK

CS: zahrani¢ni zaméstnanec

DA: udenlandsk Ignmodtager

DE: auslandischer Arbeitnehmer

EL: aA\oSamog pobwtog epyalopevoc

EN: foreign employee

EN: foreign worker

ES: trabajador extranjero por cuenta ajena

ET: vdlismaalasest tootaja

Fl: ulkomainen palkattu tyontekija

FR: travailleur étranger salarié

FR: salarié étranger

GA: fostai eachtrannach

HU: kilféldi munkavallalé

IT: lavoratore dipendente straniero

LT: uZsienietis darbuotojas

LV: darba néméjs arzemnieks

MT: haddiem barrani impjegat

NL: buitenlandse loontrekkende

NL: buitenlandse werknemer

NL: vreemdeling die arbeid in loondienst verricht
NL: vreemdeling in loondienst

PL: pracownik najemny bedacy cudzoziemcem
PT: trabalhador estrangeiro assalariado

RO: lucrator strdin care desfdsoara activitati salariate
SL: tujec v delovnem razmerju pri delodajalcu
SL: tuji delavec

SV: utléndsk anstalld

BG: norpaHuyeH paboTHUK
CS: ptihranicni pracovnik
DA: greensearbejder

DA: graenseganger

DE: Grenzganger
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DE: Grenzarbeitnehmer

EL: StapeBoplakog epyalOUevos
EL: StaouvopLaKOG epyalOEVOC
EL: ueBoplakog epyalOUevog
EN: cross-border worker

EN: frontier worker

EN: border worker

ES: trabajador transfronterizo
ET: piirialatootaja

Fl: rajatyontekija

FR: travailleur frontalier

GA: oibri trasteorann

GA: oibri imeallchriche

HU: hatdr menti ingdzé

IT: lavoratore frontaliero

LT: pasienio darbuotojas

LV: parrobezu darba néméjs

LV: parrobezu darbinieks

LV: pierobezas darbinieks

MT: haddiem transkonfini

MT: haddiem taz-zona tal-fruntiera
MT: haddiem transkonfinali

MT: haddiem fruntalier

MT: haddiem fuq il-fruntiera
MT: haddiem bejn il-fruntieri
NL: grensarbeider

PL: pracownik przygraniczny

PL: pracownik transgraniczny
PT: trabalhador transfronteirigo
RO: lucrator transfrontalier

SK: cudzinec, ktory je zamestnany v prihrani¢nej
oblasti

SK: cezhraniény pracovnik

SL: obmejni delavec

SL: dnevni delovni migrant

SV: gransarbetare

3556645 travailleur frontalier BG: norpaHuyeH paboTHUK
CS: ptihranicni pracovnik
DA: greensearbejder
DA: graenseganger
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DE: Grenzganger

DE: Grenzarbeitnehmer

EL: StaouvopLaKOG epyalOEVOC
EL: StapeBoplakog epyalOUevos
EL: ueBoplakog epyalOUevog
EN: border worker

EN: frontier worker

EN: cross-border worker

ES: trabajador transfronterizo
ET: piirialatootaja

Fl: rajatyontekija

FR: travailleur frontalier

GA: oibri imeallchriche

GA: oibri trasteorann

HU: hatdr menti ingdzé

IT: lavoratore frontaliero

LT: pasienio darbuotojas

LV: parrobezu darbinieks

LV: parrobezu darba néméjs

LV: pierobezas darbinieks

MT: haddiem transkonfini

MT: haddiem taz-zona tal-fruntiera
MT: haddiem bejn il-fruntieri
MT: haddiem fuq il-fruntiera
MT: haddiem fruntalier

MT: haddiem transkonfinali

NL: grensarbeider

PL: pracownik transgraniczny
PL: pracownik przygraniczny

PT: trabalhador transfronteirigo
RO: lucrator transfrontalier

SK: cudzinec, ktory je zamestnany v prihrani¢nej
oblasti

SK: cezhraniény pracovnik

SL: dnevni delovni migrant

SL: obmejni delavec

SV: gransarbetare

3556764 vérification aux frontiéres BG: rpaHn4YHa npoBepKa
CS: hrani¢ni kontroly
DA: ind- og udrejsekontrol
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DE: Grenzibertrittskontrolle
EL: cuvopLakog EAeyxocg

EN: border check

ES: inspeccion fronteriza

ET: riigipiiri Gletamise kontroll
ET: kontrollid piiril

Fl: rajatarkastukset

FR: vérification aux frontieres
GA: seicedil teorann

HU: hatarforgalom-ellenérzés
IT: verifica di frontiera

LT: patikrinimas kertant sieng
LV: robeZparbaudes

MT: verifika fil-fruntieri

MT: verifika fuq il-fruntiera
NL: grenscontrole

PL: odprawa graniczna

PT: controlo de fronteira

RO: verificare la frontiere

SL: mejna kontrola

SV: in- och utresekontroller

3556771 VIDE (NL > FR) CS: zafazeni cizince do evidence neZddoucich osob
CS: oznaceni cizince za nezadouci osobu
DE: Ausschreibung als unerwiinschter Auslander
EL: eyypadn otov katdAoyo avemiBu untwy
oAoSamnwv
FR: VIDE (NL > FR)
HU: VIDE (NL > HU)
IT: VIDE (NL > IT)
LV: VIDE (NL > LV)
NL: signalering tot ongewenst vreemdeling
RO: VIDE (NL > RO)
SL: razpis ukrepa nezaZelenega tujca
SV: VIDE (NL > SE)

3556819 visa BG: Bu3a
CS: vizum
DA: visum
DE: Sichtvermerk
DE: Visum
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EL: Bewpnon elo6dou
EL: Bila

EL: Bewpnon Stafatnpiou
EN: visa

ES: visado

ET: viisa

Fl: viisumi

FR: visa

GA: viosa

HU: vizum

IT: visto

IT: visto d'ingresso
IT: visto di ingresso
LT: viza

LV: viza

MT: viza

NL: visum

PL: wiza

PT: visto

RO: viza

SK: vizum

SL: vizum

SV: visering

3556829 visa a entrées multiples | visa BG: MHOroKpaTHa Bu13a
multiple | visa multi-entrées BG: BM3a 32 MHOFOKPATHO BAM3aHe

CS: vizum vicendsobné
CS: vizum pro vice vstupt
DA: visum til flere indrejser
DE: Sichtvermerk fiir mehrere Einreisen
DE: Mehrfachvisum
DE: Visum flr die mehrfache Einreise
EL: Bswpnon yla moAamA£g etoddoug
EL: moA\amAn Bswpnon
EL: Bswpnon moAamAwv elo6dwv
EN: multiple entry visa
EN: multi-entry visa
ES: visado para entradas multiples
ES: visado multiple
ET: mitmekordne viisa
Fl: monikertaviisumi
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3556827

visa a validité territoriale limitée

Fl: viisumi useita maahantulokertoja varten
FR: visa a entrées multiples

FR: visa multiple

FR: visa multi-entrées

GA: viosa il-iontrdla

GA: viosa dul isteach iolrach

HU: t6bbszori beutazasra jogositd vizum
IT: visto per ingressi multipli

IT: visto per soggiorni multipli

IT: visto multiplo

LT: daugkartiné viza

LV: daudzkartéja viza

LV: vairakkartéja ieceloSanas viza

MT: viza ghal dhul multiplu

NL: meervoudig visum

NL: visum voor meervoudige binnenkomsten
NL: visum voor meer binnenkomsten
PL: wielokrotna wiza wjazdowa

PT: Visto para varias entradas

PT: visto multiplo

PT: visto de multiplas entradas

PT: visto para uma ou mais entradas
RO: viza cu intrari multiple

SK: viza na viac vstupov

SK: viacndsobné navratové vizum

SL: vizum za veckratni vstop

SV: visering for flera inresor

BG: BM3a C OrpaHMYeHa TepuTopmassHa BangHocCT
CS: vizum s omezenou Uzemni platnosti

DA: visum med begranset territorial gyldighed
DE: raumlich beschranktes Visum

DE: Visum mit raumlich beschrankter Giiltigkeit
EL: Bewpnon neploplopévng edadikng Loxlog

EN: visa with limited territorial validity

ES: visado de validez territorial limitada

ET: piiratud territoriaalse kehtivusega viisa

Fl: alueellisesti rajoitettu viisumi

FR: visa a validité territoriale limitée

GA: viosa a bhfuil bailiocht chriochach theoranta aige
HU: korlatozott terileti érvényességl vizum

251


https://iate.europa.eu/entry/result/3556827/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

IT: visto con validita territoriale limitata

LT: riboto teritorinio galiojimo viza

LV: viza ar ierobeZotu teritorialo derigumu
MT: viza li ghandha validita territorjali limitata
MT: viza b’validita territorjali limitata

NL: visum met territoriaal beperkte geldigheid
PL: wiza o ograniczonej waznosci terytorialnej
PT: Visto de validade territorial limitada

PT: visto com validade territorial limitada

RO: viza cu valabilitate teritoriald limitata

SK: Viza s obmedzenou Gzemnou platnostou
SL: vizum z omejeno ozemeljsko veljavnostjo
SV: visering med territoriellt begransad giltighet

3556830 visa collectif BG: rpynoBa B13a
CS: skupinové vizum
DA: kollektivvisum
DE: (Schengen-)Sammelvisum
EL: opadikn Bswpnon
EN: group visa
ES: visado colectivo
ET: grupiviisa
Fl: ryhmaviisumi
FR: visa collectif
GA: viosa chomhchoiteann
HU: csoportos vizum
IT: visto collettivo
LT: grupiné viza
LV: grupas viza
MT: viza tal-grupp
MT: viza ghal grupp
NL: collectief visum
PL: wiza grupowa
PT: visto coletivo
RO: viza colectiva
SK: skupinové vizum
SL: vizum v skupinski potni list
SL: skupinski vizum
SV: gruppvisering
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3556820

visa court séjour | visa de type C |
visa de voyage | visa de court
séjour

BG: Bu3a Bug, ,,C”
BG: BM3a 3a KpaTKOCPOUYHO npebrBaBaHe
BG: nbTHa BMU3a
CS: kratkodobé vizum
CS: vizum typu C
CS: cestovni vizum
CS: vizum k pobytu do 90 dnu
DA: visum til kortvarigt ophold
DA: C-visum
DA: rejsevisum
DE: (Schengen-)Visum fir Aufenthalte von bis zu drei
Monaten
DE: Einreisevisum
DE: (Schengen-)Visum Typ C
DE: Visum fiir den kurzfristigen Aufenthalt
DE: Reisevisum
DE: Sichtvermerk flr einen kurzfristigen Aufenthalt
EL: Bewpnon yia dtapovn Bpaxeiag SLapKeLag
EL: Bewpnon Bpaxeilog mapapoving
EL: Bewpnon tumou C
EL: Bswpnon Bpaxeiag Stapovng
EL: Bswpnon yLa moapapovh KPR SLApKeLag
EN: short-stay visa
EN: visit visa
EN: visit entry clearance
ES: visado de corta duracidn
ES: visado de viaje
ES: visado para estancia de corta duracion
ES: visado de estancia
ES: visado de estancia de corta duracion
ES: visado de tipo C
ET: C-liiki viisa
ET: reisiviisa
ET: lGhiajaline viisa
Fl: lyhytaikaista oleskelua varten myonnettava
viisumi
FR: visa court séjour
FR: visa de type C
FR: visa de voyage
FR: visa de court séjour
GA: viosa ghearrchénaithe
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GA: viosa ghearrfhanachta
HU: rovid idejli tartézkoddsra jogositd vizum
HU: rovid tavu tartézkodasra jogositd vizum
HU: kilencven napot meg nem haladé tartézkodasra
jogositd vizum
HU: C tipusu vizum
IT: visto di soggiorno di breve durata
IT: visto di breve durata
IT: visto di tipo C
IT: visto di viaggio
IT: visto per soggiorno di breve durata
LT: trumpalaikeé viza
LV: C kategorijas viza
LV:istermina viza
LV: ieceloSanas viza
MT: viza ta’ zmien qasir
MT: viza ghal soggorn qasir
MT: viza ghal zmien gasir
NL: reisvisum
NL: C-visum
NL: visum voor kort verblijf
PL: wiza podrézna
PL: wiza typu C
PL: wiza krétkoterminowa
PT: visto de viagem
PT: visto de curta duragao
PT: visto de tipo C
PT: visto para estadas de curta duracgdo
RO: viza de scurtd sedere
RO: viza de calatorie
RO: viza de tip C
RO: viza de sedere de scurta durata
SK: vizum typu C
SK: cestovné vizum
SK: kratkodobé vizum
SK: vizum na kratkodoby pobyt
SL: vizum C
SL: vizum za kratkoro¢no prebivanje
SL: potovalni vizum
SL: vizum za kratkoro¢no bivanje - C
SL: vizum za kratkoro¢no bivanje
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SV: visering for kortare vistelse

3556780 visa de circulation | visa de court  BG: KpaTKOCpOYHa MHOTOKpaTHa BU3a
séjour a entrées multiples CS: vizum typu C pro vice vstupl

CS: vizum k pobytu do 90 dn( vicenasobné
CS: kratkodobé vizum pro vice vstupl
DA: visum til kortvarigt ophold med henblik pa flere
indrejser
DE: Mehrfach-Kurzzeitvisum
DE: Visum fiir den kurzfristigen Aufenthalt fir
mehrere Aufenthalte
EL: Bewpnon UIkpnG SLapkeLog MOAATMAWY ELGOSWV
EN: short-stay multiple-entry visa
EN: short-term multiple entry visa
ES: Visado multiple de corta duracion
ES: Visado para entradas multiples de corta duracidn
ET: lihiajaline mitmekordne viisa
Fl: lyhytaikainen toistuvaisviisumi
FR: visa de circulation
FR: visa de court séjour a entrées multiples
GA: viosa ghearrfhanachta dul isteach iolrach
HU: t6bbszori beutazasra jogositd, révid tavu vizum
IT: visto per soggiorno di breve durata con ingressi
multipli
LT: kelionés viza
LT: trumpalaiké daugkartiné viza
LV: Tstermina vairakkartéja ieceloSanas viza
LV: Tstermina daudzkartéja ieceloSanas viza
MT: viza ta’ iktar minn dhul wiehed li tinhareg ghal
perijodu qasir
MT: viza tal-waqgfa gasira tad-dhul multiplu
MT: viza ghal zmien gasir ghal dhul multiplu
MT: viza ghal soggorn qasir ghal dhul multiplu
NL: meervoudig visum voor kort verblijf
PL: wiza krétkoterminowa wielokrotnego wjazdu
PT: visto de estada de curta dura¢do para multiplas
estadas
RO: viza de scurta sedere cu intrari multiple
SK: viacndsobné navratové viza na kratkodoby pobyt
SL: vizum za kratkoro¢no bivanje za veckratni vstop
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SV: visering for flera kortare vistelser

3556784 visa de courtoisie CS: zdvofilostni vizum
DE: Visum de Courtoisie
DE: Hoflichkeitsvisum
DE: Visa de Courtoisie
EL: visa de courtoisie
EN: courtesy visa
ET: viisakusviisa
Fl: kohteliaisuussyistd myonnettava viisumi
FR: visa de courtoisie
GA: viosa chuirtéise
HU: udvariassagi vizum
IT: visto di cortesia
LT: mandagumo viza
LV: pateicibas viza
NL: courtoisie-visum
SK: Visa de Courtoisie (zdvorilostné vizum)

3556657 visa de court séjour pour études  BG: cTyAeHTCKa BM3a 33 KPAaTKOCPOUHO NpebnsasaHe
CS: vizum k pobytu do 90 dni — tcel pobytu —
studium

CS: kratkodobé studijni vizum

CS: kratkodobé vizum za Gcelem studia

DA: visum til kortvarigt ophold for studerende

DE: Kurzzeitvisum flr Studienzwecke

EL: Bswpnon Bpaxeiag SLapKeLAG yLoL OTIOUSES

EN: student visitor visa

ES: visado de estudios de corta duracion

ET: lihiajaline viisa Gppimiseks

Fl: lyhytaikainen opiskelijaviisumi

FR: visa de court séjour pour études

GA: viosa ghearrfhanachta staidéir

GA: viosa staidéar C

HU: rovid idejd tartézkodasra jogositdé tanulmanyi

vizum

IT: visto di breve durata per motivi di studio

IT: visto per studio di breve durata

LT: trumpalaiké studento viza

LV: 1stermina studiju viza

MT: viza ghal Zzmien gasir ghall-finijiet ta’ studju
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MT: viza ghal soggorn qasir ghall-finijiet ta’ studju
NL: visum afgegeven voor studiedoeleinden

NL: visum voor kort verblijf voor studiedoeleinden
PL: wiza studencka krétkoterminowa

PT: visto de residéncia para estudos

RO: VIDE

SK: vizum na kratkodoby Studijny pobyt

SK: kratkodobé vizum na ucely studia

SL: Studentski vizum

SV: VIDE
3556837 visa délivré a la frontiére | visaa BG: M3pageHa Ha rpaHuLaTa Busa
la frontiere CS: vizum udélené na vnéjsich hranicich

CS: vizum udélené na hranicich

CS: vizum udélené na hrani¢nim pfechodu

DA: visum udstedt ved indrejsen

DA: visum udstedt ved graensen

DE: an der Grenze erteilter Sichtvermerk

DE: an der Grenze ausgestelltes Ausnahme-Visum
DE: an der Grenze erteiltes Ausnahme-Visum

EL: Bswpnon xopnyoUevn ota cuvopa

EN: visa issued at the border

ES: visado expedido en la frontera

ES: visado en frontera

ET: piiril valjastatud viisa

ET: piiril antud viisa

ET: piiripunktis antud viisa

Fl: rajatarkastuksen yhteydessa myoénnettava viisumi
Fl: rajalla myénnettava viisumi

FR: visa a la frontiere

FR: visa délivré a la frontiere

GA: viosa eisithe ag pointe trasnaithe teorann
HU: hataron kiadott vizum

HU: hataratkel6helyen elGterjesztett vizumkérelem
IT: visto rilasciato alla frontiera

IT: visto alla frontiera

LT: pasienyje iSduodama viza

LV: pie robeZas izsniegta viza

LV: uz robezas izsniegta viza

MT: viza mahruga mal-fruntiera

MT: viza mahruga fil-fruntiera
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NL: aan de grens afgegeven visum

PL: wiza wydawana na granicy

PT: visto emitido na fronteira

PT: visto concedido na fronteira

PT: visto concedido em postos de fronteira
RO: viza eliberata la frontiera

RO: viza acordata la frontiera

SK: Vizum vydavané na hranici

SL: vizum, izdan na meji

SV: vid gransen utfardad specialvisering
SV: visering vid gransen

3556661 visa de long séjour temporaire | BG: cpegHoCpoyHa BM3a
visa de moyen séjour CS: dlouhodobé vizum k pfechodnému pobytu

DA: visum til ophold i tre til seks maneder
DE: Visum fir einen Aufenthalt zwischen drei und
sechs Monaten
EL: Bswpnon yLa mapapovh amd TpeLg Ewe EEL LUNVEG
EN: Visa for stay between 3 and 6 months
ES: visado para una estancia de tres a seis meses
ET: kolme- kuni kuuekuulise kehtivusajaga viisa
Fl: VIDE (FR>FI)
FR: visa de long séjour temporaire
FR: visa de moyen séjour
GA: viosa fhadfhanachta sealadai
HU: haromtdél hat honapig terjedd idGszakra
érvényes vizum
IT: visto per soggiorno di durata tra tre e sei mesi
IT: visto per soggiorno di medio periodo
LT: VIDE (FR>LT)
LV: pagaidu ilgtermina viza
MT: VIDE (FR > MT)
NL: visum voor verblijf van meer dan drie doch
minder dan zes maanden
PT: visto de estada por um periodo de trés a seis
meses
RO: VIDE (FR > RO)
SK: VIDE (FR>SK)
SL: vizum za bivanje od 3 do 6 mesecev
SV: VIDE (FR>SE)
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3556822 visa de résidence BG: VIDE
CS: VIDE (ES > CZ)
DA: opholdsvisum
DE: Aufenthaltstitel fiir einen langerfristigen
Aufenthalt, der nicht zur Auslibung einer
Erwerbstatigkeit berechtigt
EL: Bewpnaon Slapovng
EN: indefinite leave to remain
ES: visado de residencia
ET: viisa riigis elamiseks
Fl: oleskeluviisumi
FR: visa de résidence
GA: viosa chdénaithe
HU: munkavégzés nélkiili tartézkodasra jogositd
vizum
IT: visto per residenza elettiva
LT: gyventi salyje reikalinga viza
LV: dzivesvietas viza
MT: viza ghal residenza
NL: verblijfsvisum
PL: VIDE
PT: visto de residéncia
RO: VIDE (ES > RO)
SK: VIDE
SL: vizum za zacasno prebivanje
SV: uppehallsvisering

3556825 visa de transit aéroportuaire | BG: neTnuwiHa TpaH3MTHA BU3a
VTA | visa de type A BG: Bu3za Bug, ,A”

BG: BM3a 32 /IeTULLLEH TPAH3UT
BG: BM3a 3a /leTULLLEH TpaHchep
CS: letistni prajezdni vizum
CS: letistni vizum
CS: vizum typu A
DA: ATV
DA: lufthavnstransitvisum
DA: A-visum
DE: Flughafentransitvisum
DE: (Schengen-)Visum Typ A
DE: Visum fiir den Flughafentransit
EL: Bewpnon tumou A

259


https://iate.europa.eu/entry/result/3556822/all
https://iate.europa.eu/entry/result/3556825/all

PROJETS ET COORDINATION
TERMINOLOGIQUES

Lien IATE / Terme(s) FR / FR Term(s) Liste des termes (toutes les langues) / List of terms

IATE Link (all languages)

EL: Bswpnon gLocodou TUMOUL A
EL: Bewpnaon S1EAevoNnC amnd aepoALpéEva
EN: airport transit visa
ES: visado de tipo A
ES: VTA
ES: visado aeroportuario
ES: visado de transito aeroportuario
ET: lennujaama transiidiviisa
ET: A-liiki viisa
Fl: lentokentan kauttakulkuviisumi
FR: VTA
FR: visa de type A
FR: visa de transit aéroportuaire
GA: viosa idirthurais aerfoirt
HU: repll6téri tranzitvizum
HU: "A" vizum
IT: visto di tipo A
IT: visto di transito aeroportuale
IT: VTA
IT: visto per transito aeroportuale
LT: oro uosto tranzitiné viza
LV: lidostas tranzita viza
LV: lidostas tranzitviza
LV: A kategorijas viza
LV: LTV
MT: viza ghal tranzitu fl-ajruport
MT: viza ta’ tranzitu minn ajruport
NL: A-visum
NL: luchthaventransitvisum
NL: transitvisum voor luchthavens
NL: transitvisum voor luchthavenpassagiers
PL: wiza lotniskowa
PL: tranzytowa wiza lotniskowa
PL: wiza typu A
PT: VEA
PT: visto de tipo A
PT: visto de escala aeroportuaria
RO: viza de tranzit aeroportuar
RO: viza de tip A
RO: VTA
SK: letiskové tranzitné vizum
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SK: vizum typu A

SK: letiskové vizum

SL: letaliski tranzitni vizum - A

SL: vizum A

SL: letaliski tranzitni vizum (kategorija A)
SL: letalisko tranzitni vizum

SL: LTV

SV: visering for flygplatstransitering

3556823 visa de travail et de résidence BG: paboTHa BM3a
CS: pracovni a pobytové vizum
DA: opholds- og arbejdsvisum
DE: Aufenthaltstitel fiir einen langerfristigen
Aufenthalt, der zur Austibung einer Erwerbstatigkeit
berechtigt
EL: Bewpnon epyaciog kal SLapovng
EN: work and residence visa
ES: visado de residencia y trabajo
ET: lGhiajaline viisa tootamiseks
Fl: tydskentely- ja oleskeluviisumi
FR: visa de travail et de résidence
GA: viosa oibre agus conaithe
HU: munkavallaldsi és tartdzkodasi vizum
IT: visto per lavoro
IT: visto per lavoro e residenza
LT: dirbti ir gyventi Salyje reikalinga viza
LV: darba un dzivesvietas viza
MT: viza ghal xoghol u ghal residenza
NL: werk- en verblijfsvisum
PL: wiza pobytowa w celu wykonywania pracy
PT: visto de residéncia para exercicio de actividade
profissional independente
PT: visto de residéncia para exercicio de actividade
profissional subordinada
PT: visto de residéncia para actividade de
investigacdo ou altamente qualificada
RO: viza pentru angajare in munca
SK: VIDE
SL: delovni vizum in vizum za prebivanje
SV: uppehalls- och arbetsvisering
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3556821

visa d’étudiant | visa de long
séjour pour études | visa de long
séjour mention "étudiant" | visa
long séjour "étudiant"

BG: cTygeHTCKa BM3a
BG: yuebHa BM3a
BG: BM3a 3a 0b6y4yeHue
CS: vizum k pobytu nad 90 dn(i za ucelem studia
CS: vizum k pobytu nad 90 dnl — ucel pobytu —
studium
DA: studentervisum
DA: visum for studerende
DE: Studentenvisum
DE: Visum zum Zweck der Ausbildung
DE: Studienvisum
DE: Visum zum Zweck des Studiums
EL: Bewpnon L0080V HaKPAg SLAPKELAG YLot OTIOUSEC
EL: portntikn Bila pakpdg SLdpkeLag
EN: student visa
EN: Tier 4 student visa
ES: visado de estudios
ET: pikaajaline viisa 6ppimiseks
Fl: pitkaaikainen opiskelijaviisumi
FR: visa d’étudiant
FR: visa long séjour "étudiant"
FR: visa de long séjour mention "étudiant"
FR: visa de long séjour pour études
GA: viosa fhadfhanachta staidéir
HR: viza za dugotrajni boravak u svrhu studiranja
HU: tanulmanyok folytatdsa céljabodl valé hosszu tavu
tartézkodasra jogositd vizum
IT: visto di lunga durata per motivi di studio
IT: visto per studio
LT: ilgalaiké studento viza
LV: ilgtermina viza studijam
MT: viza ghal soggorn twil ghal finijiet ta’ studju
NL: visum in het kader van verblijf als student
NL: machtiging tot voorlopig verblijf met het oog op
het volgen van een studie
NL: studievisum
PL: wiza w celu odbycia studiow
PL: wiza studencka dtugoterminowa
PT: visto de residéncia no ambito da mobilidade dos
estudantes
PT: visto de residéncia para estudo
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PT: visto com a mencado "estudos"

RO: viza de lunga sedere pentru studii

SK: viza na ucely Studia

SK: viza na dlhodoby pobyt na ucely studia
SK: Studentské vizum

SL: vizum za dolgoro¢no bivanje zaradi Studija
SV: studentvisering

SV: visering for studier

3556824 visa de type B | visa de transit BG: Bu3a Bug, , B
BG: BM3a 3a TPAH3UTHO NpemuHaBaHe
CS: vizum typu B
CS: prajezdni vizum
DA: transitvisum
DE: Durchreisesichtvermerk
DE: (Schengen-)Visum fir die Durchreise
DE: Transitvisum
DE: Durchreisevisum
DE: (Schengen-)Visum Typ B
EL: Bswpnon tumou B
EL: Bswpnon SLéAeuong
EN: transit visa
EN: visitor in transit visa
ES: visado de tipo B
ES: visado de transito
ET: B-liiki viisa
ET: transiidiviisa
Fl: kauttakulkuviisumi,
FR: visa de transit
FR: visa de type B
GA: viosa idirthurais
HU: B tipusu vizum
HU: dtutazdvizum
IT: visto di transito
IT: visto per transito
IT: visto di tipo B
LT: tranzitiné viza
LV: tranzitviza
LV: tranzita viza
LV: B kategorijas viza
MT: viza ta’ tranzitu
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NL: B-visum

NL: doorreisvisum
PL: wiza tranzytowa
PL: wiza typu B

PT: visto de transito
PT: visto de tipo B
RO: viza de tranzit
RO: viza de tip B

SK: tranzitné vizum
SK: vizum typu B
SL: tranzitni vizum
SL: tranzitni vizum (kategorija B)
SV: transitvisering

3556839 visa diplomatique BG: gunnomaTtnyecka sunsa
CS: diplomatické vizum
DA: diplomatvisum
DE: Diplomatenvisum
EL: Suthwpatikn Bewpnon
EL: SutAwpatikn Bila
EN: exempt vignette
EN: diplomatic visa
ES: visado de cortesia
ES: visado diplomatico
ET: diplomaatiline viisa
Fl: diplomaattiviisumi
FR: visa diplomatique
GA: viosa thaidhleoireachta
HU: diplomaciai lattamozasu vizum
HU: diplomata vizum
HU: diplomaciai vizum
IT: visto di cortesia
IT: visto diplomatico
LT: diplomatiné viza
LV: diplomatiska viza
MT: viza diplomatika
NL: diplomatiek visum
NL: geprivilegieerdendocument
PL: wiza dyplomatyczna
PL: wiza kurtuazyjna
PT: visto de cortesia
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PT: visto diplomatico

RO: viza diplomatica

SK: diplomatické vizum

SL: vizum v diplomatski potni list
SL: diplomatski vizum

SV: courtoisie-visering

SV: diplomatvisering

3556828 visa long séjour | visa de long BG: BM3a 3a AbArocpoyHo npebusaBaHe
séjour | visa de type D | visa pour BG: Bu3a Bug,,D”
un séjour d'une durée supérieure  CS: vizum k pobytu nad 90 dnd
a trois mois CS: dlouhodobé vizum
CS: vizum typu D
DA: langtidsvisum
DA: visum til lzengerevarende ophold
DA: D-visum
DE: Visum flr einen langerfristigen Aufenthalt
DE: Visum Typ D
DE: nationales Visum
DE: Visum fiir einen Aufenthalt von mehr als drei
Monaten
DE: Visum fiir das Bundesgebiet
EL: Bila pakpdg StapkeLag
EL: Bswpnon tumou D
EL: Bswpnon pakpag SLapovng
EL: Bswpnon yLa mopapovh HakpAag SLapKELaG
EL: Bewpnon pokpag Slapkelag
EL: Bswpnon HaKpAC MAPAUOVAC
EN: long term visa
EN: long-stay visa
ES: visado para estancia de larga duracién
ES: visado de larga duracion
ES: visado de tipo D
ET: D-liiki viisa
ET: pikaajaline viisa
Fl: pitkaaikaista oleskelua varten myonnetty viisumi
Fl: D-viisumi
FR: visa de type D
FR: visa pour un séjour d'une durée supérieure a
trois mois
FR: visa de long séjour
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FR: visa long séjour
GA: viosa fhadfhanachta
HU: hosszu idejl tartézkoddsra jogositd vizum
HU: D tipusu vizum
IT: visto per soggiorno di lunga durata
IT: visto di tipo D
IT: visto di lunga durata
LT: nacionaliné viza (D)
LT: ilgalaiké viza
LT: nacionaliné viza
LV: ilgtermina viza
LV: D kategorijas viza
MT: viza ghal soggorn twil
MT: viza ta’ zjarat fit-tul
MT: viza ta’ wagfien fit-tul
MT: viza nazzjonali ghal zmien twil
NL: machtiging tot voorlopig verblijf
NL: mvv
NL: nationaal visum lang verblijf
NL: D-visum
NL: visum voor verblijf van langere duur
PL: wiza krajowa
PL: wiza dtugoterminowa
PL: wiza typu D
PT: visto de tipo D
PT: visto de longa duragao
PT: visto para estada superior a trés meses
PT: visto para estada de longa duragdo
RO: viza de tip D
RO: viza de lunga sedere
SK: dlhodobé vizum
SK: vizum typu D
SK: vizum na dlhodoby pobyt
SL: nacionalni vizum
SL: vizum za dolgorocno bivanje - D
SL: vizum za dolgorocno bivanje
SL: vizum za dolgorocno prebivanje
SL: vizum za dolgorocno bivanje (tip D)
SL: vizum D
SV: nationell visering for langre vistelse (kategori D)
SV: D-visering
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SV: langtidsvisering
SV: visering for langre vistelse

3556642 visa pour recherche d'emploi BG: BM3a 3a TbpceHe Ha paboTa
CS: vizum za Ucelem hledani zaméstnani
DA: visum for arbejdssggende
DE: Visum zur Arbeitsplatzsuche
DE: Aufenthaltserlaubnis zur Arbeitsplatzsuche
EL: Bewpnon yla avalitnon epyaoiag
EN: visa to seek employment
ES: visado para busqueda de empleo
ET: viisa todotsimiseks
Fl: tydbnhakua varten myénnettava viisumi
FR: visa pour recherche d'emploi
GA: viosa chuardaigh fostaiochta
HU: munkakeresés céljabdl kiadott vizum
IT: visto per ricerca di lavoro
LT: darbo paieskai reikalinga viza
LV: viza darba meklésanai
MT: VIDE (ES > MT)
NL: visum voor werkzoekende
PL: wiza w celu poszukiwania pracy
PT: visto para procurar emprego
RO: VIDE (ES > RO)
SK: VIDE
SL: vizum za iskanje dela
SV: visering for arbetssékande

3556791 visa shopping | course au visa BG: TbpceHe Ha NO-U3ro4HM BapuaHTK 3a
noJsiy4aBaHe Ha BM3a
CS: "visa shopping"
CS: spekulativni podavani zadosti o viza
DA: visumshopping
DE: Visumshopping
EL: visa shopping
EL: dypa Bswpnoswv
EN: visa shopping
ES: visa shopping
ES: busqueda de un visado de conveniencia
ET: soodsama viisakohtlemise otsimine
Fl: edullisen viisumikohtelun etsiminen (visa
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3556741

visa touristique | visa de tourisme

shopping)
FR: course au visa

FR: visa shopping

GA: siopaddireacht viosa

HU: vizum-shopping

IT: visa shopping

LT: palankiausiy vizy iSdavimo salygy paieska
LV: vizu izdevigaka iegade

LV: vizu sistémas |launpratiga izmantos$ana
MT: viza shopping

MT: visa shopping

NL: visumshopping

PL: visa shopping

PL: poréwnywanie procedur wizowych

PL: wykorzystywanie mniej rygorystycznych procedur
wizowych

PT: visa shopping

RO: visa shopping

SL: trgovanje z vizumi

SV: visashopping

BG: TypucTtmnyecka B13a
CS: turistické vizum
CS: vizum k pobytu do 90 dnl — tGcel pobytu —
turistika
DA: turistvisum
DE: Touristenvisum
EL: touplotiky Bswpnon
EL: touplotikn Bila
EN: tourist visa
ES: visado de turismo
ET: turismiviisa
Fl: turistiviisumi
FR: visa touristique
FR: visa de tourisme
GA: viosa thurasodireachta
HU: turistavizum
IT: visto per turismo
IT: visto turistico
LT: turistiné viza
LV: tarista viza
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LV: tarisma viza
MT: viza turistika
NL: toeristenvisum
PL: wiza turystyczna
PT: visto turistico
PT: visto de turismo
RO: viza turistica
SL: turisti¢ni vizum
SV: turistvisering

3556741 visa touristique | visa de tourisme BG: TypucT1iyecka Bu3a
CS: vizum k pobytu do 90 dn(i — tGcel pobytu —
turistika
CS: turistické vizum
DA: turistvisum
DE: Touristenvisum
EL: touplotikn Bila
EL: touplotiky Bewpnon
EN: tourist visa
ES: visado de turismo
ET: turismiviisa
Fl: turistiviisumi
FR: visa de tourisme
FR: visa touristique
GA: viosa thurasdireachta
HU: turistavizum
IT: visto turistico
IT: visto per turismo
LT: turistiné viza
LV: tUrista viza
LV: trisma viza
MT: viza turistika
NL: toeristenvisum
PL: wiza turystyczna
PT: visto turistico
PT: visto de turismo
RO: viza turistica
SL: turistini vizum
SV: turistvisering
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3556826 visa uniforme | visa Schengen BG: eanHHa Bu3a
CS: jednotné schengenské vizum
CS: jednotné vizum
DA: Schengenvisum
DA: ensartet visum
DE: einheitlicher Sichtvermerk
DE: Schengen-Visum
DE: einheitliches Visum
EL: opolopopdn Bswpnon
EL: Bila Zévykev
EL: Bewpnon Zévykev
EN: uniform visa
EN: Schengen visa
ES: visado Schengen
ES: visado uniforme
ET: Schengeni viisa
ET: Ghtne viisa
Fl: Schengen-viisumi
Fl: yhtenadinen viisumi
FR: visa Schengen
FR: visa uniforme
GA: viosa aonfhoirmeach
GA: viosa Schengen
HU: egységes vizum
HU: schengeni vizum
IT: visto uniforme
IT: visto Schengen
IT: visto Schengen uniforme
LT: vienoda viza
LT: Sengeno viza
LV: Sengenas viza
LV: vienota viza
MT: viza uniformi
MT: viza ta’ Schengen
NL: visum kort verblijf
NL: Schengenvisum
NL: eenvormig visum
PL: wiza jednolita
PL: wiza Schengen
PT: visto uniforme
PT: visto Schengen
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RO: viza uniforma

RO: viza Schengen

SK: schengenské vizum
SK: Jednotné vizum

SL: schengenski vizum
SL: enotni vizum

SV: enhetlig visering

3556710 zone d'attente BG: 30Ha 3a M34aKBaHe
CS: cekaci zéna
DA: venteomrade
DA: overvagningszone
DE: Wartebereich
DE: Wartezone
EL: Zwvn avapovig
EL: Twvn mopapovig
EN: waiting area
ES: dependencias fronterizas
ES: lugar de espera
ES: zona de espera
ES: zona de transito
ET: ootetsoon
Fl: odotusalue
FR: zone d'attente
GA: [athair feithimh
HU: vdrakozasi zéna
IT: zona di transito
LT: laukimo zona
LT: tranzito zona
LV: uzgaidisanas zona
MT: zona ta' stennija
NL: grenslogies
NL: terugkeercentrum
PL: strefa oczekiwania
PT: zona de espera
PT: Espaco equiparado a centro de instalacao
tempordria
RO: zona de tranzit
RO: zona de asteptare
SK: zariadenie
SK: ¢akacia zéna
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SL: prostor za ¢akanje
SV: transitomrade
SV:vantzon

3556800 zone frontaliére BG: rpaHuW4YHa 30Ha
CS: hrani¢ni pasmo
CS: pohranicni oblast
DA: graenseomrade
DE: Grenzgebiet
DE: grenznaher Raum
EL: mapapeBopla meploxn
EN: border area
ES: zona fronteriza
ET: piiriala
Fl: raja-alue
Fl: rajavyohyke
FR: zone frontaliere
GA: réigiun teorann
GA: limistéar teorann
HU: hatar menti teriilet
IT: zona di frontiera
LT: pasienio ruozas
LT: pasienio zona
LT: pasienio regionas
LV: pierobezas teritorija
LV: pierobeza
MT: zona tal-fruntiera
NL: grensgebied
PL: strefa przygraniczna
PT: zona fronteirica
RO: zona de frontierd
SK: pohrani¢na oblast
SL: obmejno obmocje
SV: gransomrade
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